




POZNEJTE NYXII! 

Po krátké manipulaci se hmota kamene začne rozpínat. Defoeovy ruce tančí. Za chvíli něco zvedne. Dýka s černou čepelí. Nechá nás nůž prohlédnout, přehodí si jej do druhé ruky a vrhne jím na cíl po své pravici. Nůž se zaboří až po rukojeť. Docela dobrý trik, ale to není všechno. Dalším pohybem ruky přivolá nůž zpátky do své dlaně. A znovu nám ukáže ten černý kamínek. To teda vůbec není špatné. 

„Babel Communications objevily mnoho způsobů, jak tuto hmotu využít. Za přísného utajení se z ní stala nejcennější surovina světa. 

Naším úkolem bude přivézt co nejvíce tohoto materiálu.“

PŮJDE O ŽIVOT

POTEČE KREV

NESMÍME PROHRÁT

„Dokonale propracované a prvotřídně napsané vesmírné dobrodružství, které neskutečně rychle odsýpá. Od začátku až do konce jsem se od knihy nedokázala odtrhnout.“

Victoria Schwab, autorka bestsellerů  New York Times 

„Pořádně nadupaný thriller – 

od prvního řádku vás pohltí a už nepustí.“

Marie Lu, autorka bestsellerové trilogie  Legenda



NEJMOCNĚJŠÍ ZBRAŇ

NEJVYŠŠÍ CENA

VÍTĚZ BERE VŠE

Emmett Atwater neopouští pouze Detroit – opouští planetu Zemi. 

Není mu příliš jasné, proč si jej společnost Babel Communications najala,  ale  suma na  smlouvě jej  přesvědčí,  aby nasedl  na jejich hypermoderní  kosmickou  loď. Věří,  že zpátky  na Zemi  se vrátí bohatý a bude se moci postarat o svou rodinu. 

NAVŽDY. 

Jak   Emmett   brzy   zjistí,   všech   deset   rekrutů,   podobně   jako   jeho samého, tu daleko od domova trápí vlastní minulost. A každý si musí cestu na planetu Eden – již Babylon dosud držel v přísném utajení – nejprve zasloužit. Hmota zvaná nyxia, kterou tam mají těžit, se stala nejcennější surovinou ve vesmíru. 

Ale loď Babylonu je samé tajemství. Emmett tak bude muset čelit nejtěžší volbě: chce vyhrát za každou cenu, anebo se naučí bojovat tak, aby nezradil své lidství? 

SCOTT REINTGEN působil jako učitel angličtiny a tvůrčího psaní v různých městech Severní Karolíny. Léta zkušeností jej naučila, že inspirace se rovnoměrně nedostává všem. A proto se pokusil napsat román   pro   ty,   jež   pospávají   v   předních   řadách,   i   ty,   kteří   jsou duchem nepřítomní v posledních lavicích jeho tříd. Doufá, že se jeho bývalí studenti a studentky najdou na stránkách této knihy a ožijí   v  postavách,   jako   je   například   Emmett.  Nyxia  je   první   díl trilogie, druhý díl s názvem  Nespoutaná Nyxia vyjde v edici King Cool na podzim roku 2019. 

Autora můžete sledovat na jeho Facebooku, Instagramu nebo twitterovém účtu: @Scott_Thought

Ilustrace na obálce: www.7tevestoneartworks.com
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 Pro mou ženu, Katie. 

 Doufám, že každý díl, který napíšeme, 

 vykouzlí na tvé tváři úsměv. 

ČÁST I 

POSÁDKA 

ZLOMENÝCH

Den 1., 8:47

Na palubě  Genesis 11

„Všichni víte, proč jste tady.“

U stolu je nás deset. Do jednoho přikývneme, jako bychom v tom měli jasno. 

Na opačném konci konferenčního sálu stojí osm nejbohatších mužů   a   žen   světa.   Včera   večer   jsem   si  půjčil   od   PJeje   telefon, abych si je prohlídl.  Babel1  Communications.  V roce 2036 spolkli Google.  Na jednom blogu se píše, že už pěknou řádku let jsou takovým   stínem   NASA.   Ať   už   dělají   cokoliv,   vypadají   při   tom dobře. Všichni mají na sobě stejný oblek v uhelné barvě. Dress code s kouřovým nádechem. Z naleštěných bot a ramen přímo čiší investiční síla. 

Jenže to už se světla v sále, místnost sama i celý svět obracejí k muži,   který   se   právě   chystá   promluvit.   Marcus   Defoe.   Je   taky černoch, ale mezi náma dvěma je propastný rozdíl. Zatímco já jsem polovinu svého života prožil tak nějak mimo, v bezměsíčné noci, tenhle člověk ovládne každou situaci, do které vkročí. V celém jeho postoji je něco královského. Jak se naklání, jakým tónem mluví, jak se přímo nese. Zamíří k nám a mou myslí se mihne záblesk pantera. 

Celý se leskne a září, takže si skoro nevšimnete drápů. 

Zhoupnu   se   na   židli   a   vytáhnu   z   jednoho   ucha   sluchátko. 

Muzika hraje jen tlumeně, ale můj asijský soused se tváří, jako by to byla ta nejhlasitější věc na světě. Máš smůlu. Nechávám to hrát, jen abych ho potrápil. Když mě v Babylonu přijímali, říkali, že to celé je hra. Hry hraju rád, ale ještě radši je  vyhrávám. Suchar vedle mě nesouhlasně kroutí hlavou a já cítím, že mám hned pár bodů náskok. 

1 Angl. Babylon – pozn. překl. 
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Ze   sluchátka   se   valí   proud   přerušovaných   beatů   a   starých soulových hlasů. Lidi ze školy si mysleli, že mám rád starý hip-hop, protože vintage právě frčí, ale bylo to spíš tak, že novější věci jsem si prostě nemohl dovolit. Když se na mě můj soused podívá asi po sté, přikývnu a usměju se, jakože budeme kámoši. 

„Byli jste vybráni do čela jedné z nejdůležitějších vesmírných expedic, jaké kdy lidstvo podniklo. Výsledek vaší mise zcela změní vyhlídky   našeho   druhu.“   Defoe   dál   řeční   o   humanitě,   osudové volbě   a   nejzazších   hranicích.   Má   hladce   oholenou   a   dokonale kulatou   hlavu.   Jeho   úsměv   oslepuje.   Oči   má   tak   neuvěřitelně modré, že by je holky ve třídě vyhlásily barvou roku. Babylonský král má jen jednu vadu: jeho pravá ruka je svraštělá, jako by v ní nějaký   obr   s  potěšením   zpřelámal   každou   kůstku.  Je   to   ten   typ zranění,   na   které   není   slušné   civět,   ale   nemůžete   si   pomoct. 

„Odměna   za   vaši   snahu   zcela   přesahuje   vaši   představivost. 

Každému z vás jsme již založili svěřenecký fond. Do konce života na vašem účtu každý měsíc přistane padesát tisíc dolarů.“

Postavy   u   stolu   zpozorní.   Narovnaná   ramena,   rozšířené zorničky,   nikdo   se   nevrtí.   Každý   na   tu   cifru   reaguje,   protože všichni jsme zřejmě pěkně na mizině. Všichni až na jednoho. 

Vypadá znuděně. Král Šalamoun nám právě hodil klíč od svého království a on u toho zívá? Prohlídnu si ho líp. Nějaký bílý kluk. 

Rychle projedu tváře kolem stolu a uvědomím si, že je to vlastně jediný   běloch.   Američan?   Možná.   Nebo   Evropan.   Má   na   sobě jednoduchou košili na tři knoflíky. Prsty nepřítomně buší do desky stolu,   z   jednoho   podpaží   mu   čouhá   cedulka.   Takže   si   tu   košili nedávno koupil. Vlasy má tak nějak záměrně rozcuchané, jako by toužil mezi nás zapadnout. Podívá se mým směrem a já honem upřu oči zpátky na Defoea. 

„Kromě finanční stability vám nabízíme také zdravotní plán pro vaše rodiny. Získají volný přístup ke zdravotní péči, poradenství, chirurgickým   zákrokům   a   k   těm   opravdu  nejlepším   lékům   na rakovinu   a   další   smrtelné   nemoci.   Všechny   tyto   služby   jsou bezplatné a časově neomezené.“

Nevím, co myslí tou časovou   neomezeností, ale několik lidí u stolu ochotně přikyvuje. Dva z nich sebou trhli při slově  rakovina. 

Holka s blond vlasy, modrýma očima a make-upem, jako by se 10

chystala vyhrát Miss. Všimnu si, že má za uchem zastrčený pramen růžových vlasů. Tím druhým je kluk s jasně hnědýma očima. Asi ze Středního východu. Mají snad jejich rodiče rakovinu? A právě proto   je   lidi   v   Babylonu   zlanařili   na   tohle   podivné   vesmírné dobrodružství? A všimli si teď, že jsem sebou trhl stejně jako oni? 

Na   další   slova   se   už   nedokážu   soustředit,   mám   před   sebou obrázek mámy. Její tenoučká zápěstí se zdravotními náramky. Na jednotce intenzivní péče jsme strávili tolik času, že mi nemocnice začala   připadat   jako   vězení.   Jediný   rozdíl   je   v   tom,   že   některé nemoci vám nikdy neudělí milost. 

„…nabízíme   vám   podíl   v   naší   společnosti,   interní   spojení   s byznysem po celém světě a příležitost zapsat své jméno do dějin lidského pokolení. Desmond právě rozdává doložku mlčenlivosti. 

Pokud váš zájem trvá, prostě to dole podepište.“

Jeden z nižších manažerů nám rozdává smlouvy. Před každého z nás položí právě vytištěné dokumenty. Nedokážu spustit oči ze zlatých   hodinek   na   jeho   zápěstí.   Kdyby   v   sázce   nebylo   tolik, vyskočil bych ze židle, stáhl mu ty hodinky a vypařil se z místnosti dřív, než by řekl papír. Ale budoucnost vypadá slibně, a tak se prokousávám   odstavcem   plným   slov   jako   je   ochrana  a mimosoudní.   Můj asijský soused si prochází stránku s podivným shlukem znaků. Holka napravo ode mne si čte text, na který by zbytky  mojí  středoškolské   španělštiny  asi   nestačily.  Chce   se  mi smát,   připadám   si   jako   v   nějaké   politicky   korektní   verzi   Ligy spravedlnosti.  Ale jestli Babylon hledá hrdiny, zřejmě si nevybrali toho pravého. 

Podepíšu se na vytečkovaném řádku a snažím se netvářit tak, jako bych právě vyhrál první cenu. 

Saka   nám   šeptají   pohádku   o   milionech   dolarů.   Defoe   napůl nevšímavě,   napůl   slídivě   krouží   kolem   stolu   jako   predátor   a ujišťuje se, že dětičky plní to, kvůli čemu přišly. Kliknu na další písničku v seznamu  a zaplaví  mě skvělý nekašírovaný beat.  Do něho vpadnou dva hlasy, které se spojují v syrovém refrénu bez hudebního   podkresu.   Jejich   slova   mě   přenášejí   zpátky   do   mojí betonové džungle, zase se směju s Nejskvělejšíma bráchama a jedu jejich zašifrovaný texty. 
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Po klucích se mi stýská už teď, hlavně po PJovi. Ale naše čtvrť, to je slepá ulička, a Babylon z ní nabízí cestu ven. Nevím, co tahle nabídka znamená pro ostatní lidi u stolu, ale já za tím vším vidím mámu a její jméno nahoře na seznamu transplantací. A tátu, který nemusí brát noční směny navíc. Jídlo třikrát denně a víc než jen jedny džíny. 

Pro mě to znamená všechno. 

Jedna z holek podepisuje jako poslední. Víc než roztomilá, jak by řekl PJ. Vyšší než já, vlasy jí tančí kolem hlavy. Je tak štíhlá, že snad i její klíční kosti mají klíční kost. Má krásnou tmavou pleť, na níž spletené provázky kolem zápěstí vyniknou jako nějaká pestrá ptačí pírka. V náramku cinkají kovové mince, po kterých kloužou pramínky   světla.   Vypadá   to   na   starý   kousek,   nějaký   africký kouzelný   amulet.   Všichni   ji   pozorujeme,   jak   do   smlouvy   něco vpisuje. Všímá si toho i Defoe. Jeho široký úsměv zazáří. Přikývne, ona podepíše a je hotovo. 

„Výborně.   A   teď   vám   řekneme   něco   víc   k   misi   samotné   –

můžete samozřejmě kdykoliv odejít, pouze pamatujte na to, že jste podepsali dohodu o mlčenlivosti. My ji bereme  smrtelně vážně.“

Defoe   se   odmlčí,   aby   zdůraznil   vybrané   slovo.  Smrtelně. 

Práskači nejsou nic nového pod sluncem a končívají pořád stejně špatně. Ale letmý pohled po naší skupině dává tušit, že ne všichni úplně správně chápou, co právě slyšeli. V překladu: nikdo nesmí odejít. 

Defoe pokračuje: „Pokud o tomhle někomu řeknete, budete mít po celý zbytek života právně řečeno svázané ruce. Rozumíme si?“

Všichni přikývnou. Až teď si uvědomuju, že Defoe po celou dobu mluvil anglicky. Já jsem byl samo sebou rád, ale rozuměli mu i ostatní? Mluví vůbec anglicky? Znova se rozhlídnu kolem stolu a říkám si, že naši posádku sebrali doslova ze všech koutů světa. 

Jasně, všude se dneska najdou anglické školy, ale muselo to trvat vážně dost dlouho. 

Za   Defoem   se   vysune   černá   obrazovka.   Do   místnosti   se nahrnou   další   saka   a   digitální   představení   začíná.   Je   to   trochu psycho, protože v místnosti není slyšet jediný zvuk. Žádné větráky, vrčení   techniky,   svist   panelů.   Obrazovka   s   úhlopříčkou   180

centimetrů střídá obrazy v bezchybném rozlišení. 

12

Defoeovy zuby se znova zablýsknou. Ostatní saka se radostí zatetelí. 

Nemůžou se dočkat, až to na nás vybalí. 

„ Babel   Communications  před   šedesáti   třemi   lety   objevily obyvatelnou   planetu.“  Za   ním   se  ukazuje   planeta  ne  nepodobná Zemi. „Eden. Měli jsme s touto planetou jisté úmysly. Od počátku jsme   se   domnívali,   že   je   vhodná   pro   život.   Nyní   to   víme   jistě. 

Planeta   je   obývaná   lidskou   formou   života.“   Na   obrazovce   se objevují vzdálenosti, astronavigace a planetární parametry. Pro mě jsou   to   bláboly.   „Ani   s   naší   nejvyspělejší   technikou   jsme   první cesty k Edenu nezvládli za méně než dvacet sedm let.“

Defoe   počká,   až   tu   informaci   strávíme.   Dvacet   sedm   let. 

Všichni v duchu počítáme a na každém z nás je vidět, že výsledek rovnice ho zrovna nepotěšil. Nikdo z nás nepodepsal, že chce ve vesmíru zestárnout. Já teda rozhodně ne. 

„Samozřejmě, dnes už ta cesta zabere necelý rok.“

Všichni   úlevou   vydechneme.   Takže   jeden   rok.   Defoe   si   to vyloženě užívá. Saka vycení svůj milionový úsměv nad tím, jak je vtipný. Začínám chápat, kdo vlastně jsou a jak asi vnímají nás. Svůj pocit si ukládám pod H jako  Hněv. 

„Na orbitu Edenu jsme zbudovali modulární kosmickou stanici. 

Tam   se   zastavíte,   než   vás   pošleme   na   povrch   planety.   Planetu obývá lidský druh, který jsme nazvali Adamité.“

Obyvatelná   planeta.   Mimozemšťani.   Fajn.   Naše   generace sledovala   přistání   na   Marsu.   Na   všech   školách   visely   náborové plakátky NASA. Ale nikdy jsme neslyšeli nic o nových formách života. Je těžké si představit, že něco tak velkého dokázali třicet let tajit. Pokud je mi známo, tak před třiceti lety jsme se horko těžko škrábali na Měsíc. A v Babylonu nám najednou řeknou, že mezi známou historií a realitou je dost podstatný rozdíl. 

Sledujeme,   jak   se   obrazovka   rozpadne   na   několik   sekcí.   V

rozlehlé primitivní krajině pozorujeme humanoidy. Jsou menší a podsaditější než průměrný člověk. Jejich oči jsou širší a tak nějak hlubší. Defoe se vítězoslavně usmívá, ale já už jsem online viděl spoustu lepších fotomontáží. 

„Přirozeně jsme s tímto druhem již navázali nějaký kontakt.“
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Defoe   zmáčkne   neviditelný   knoflík   a   video   zabere   celou plochu.   Dostáváme   detail   několika   týpků,   vojáků,   možná   pár vědců.   Všichni   mají   hi-tek   vybavení,   včetně   útočných   pušek KillCall.  Vyjednávání ale nedopadne dobře. Teda vůbec ne dobře. 

Adamity obstoupí stíny a zakryjí nám výhled. Zazní pár výstřelů, zavládne chaos a scénu zahalí kouř a nakonec vidíme, že všichni vojáci   leží   na   zemi   mrtví   a   rozřezaní.   Adamité   ušetřili   pouze jediného vetřelce. Dítě, asi osmiletou holčičku. 

Defoe stiskne pauzu. „Jacquelyn Requinová. Narodila se během prvního letu na Eden. Naše satelity tvrdí, že je stále naživu. Proč? 

Adamité chovají v úctě děti a mladé lidi. Nechali ji naživu, protože pro   ně   představuje   něco,   co   sami   ztratili.   V   současné   době   je nejmladším členům jejich společnosti asi jednadvacet. Jedná se o dávný druh, ale vypadá to, že nyní přišli o schopnost reprodukce. 

Proto zbožňují a chrání děti. A právě to nám poskytlo příležitost k této expedici.“

Sáhne do kapsy a vytáhne kousek tmavého kamene. Vypadá jako   černá   pryskyřice,   mnohem   tmavšího   odstínu   než   palec   a ukazováček, které ho svírají. 

„Seznamte se s nyxií.“

Po   krátké   manipulaci   se   hmota   kamene   začne   rozpínat. 

Defoeovy ruce tančí. Za chvíli něco zvedne. Dýka s černou čepelí. 

Nechá nás nůž prohlédnout, přehodí si jej do druhé ruky a vrhne jím na cíl po své pravici. Nůž se zaboří až po rukojeť. Docela dobrý trik, ale to není všechno. Dalším pohybem ruky přivolá nůž zpátky do  své   dlaně.   A  znovu   nám   ukáže   ten   černý   kamínek.   To   teda vůbec není špatné. 

 „Babel   Communications  objevily   mnoho   způsobů,   jak   tuto hmotu využít. Za přísného utajení se z ní stala nejcennější surovina světa. Naším úkolem bude přivézt co nejvíce tohoto materiálu. Ví někdo, kde se rozsáhlá naleziště nyxie nacházejí?“

Na Edenu, napadne každého. Tak dobře, Defoe, posloucháme. 

Dotekem palce vymění video za digitální mapu povrchu planety. 

Všímáme si červeně vyznačených oblastí. Horské hřebeny a říční údolí   lemují   v   nepravidelných   vzorech   černé   tečky.   Defoe vysvětluje. 
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„Ty   černé   tečky   představují   podzemní   naleziště   nyxie. 

Logisticky   řečeno,   každá   z   těch   teček   má   cenu   v   řádu   desítek miliard dolarů.“

Můj nespokojený soused tiše hvízdne. Konečně jsme v něčem zajedno:   jde   o   pěkný   balík   peněz.   A   těch   teček   je   fakt   hodně. 

Ovšem   nezapomněl   jsem   na   ty   mrtvé   žoldáky   a   jejich   ufiknuté končetiny. 

Hnědooký kluk napravo ode mě se na něco ptá mně neznámým jazykem. 

Defoe přikývne. „Ty červené oblasti označují lokality, kam nás Adamité za žádnou cenu nepustí. Nikdo z  Babel Communications tam ještě nikdy nevstoupil.“

I   když   se   černé   tečky   rozbíhají   do   všech   stran,   ty   červené oblasti   převažují.   Na   spodním   okraji   mapy   je   rozsáhlá   oblast pevniny,   kde   není   široko   daleko   jediná   černá   tečka.   Defoe   onu otázku za milion dolarů pokládá za nás:

„Jak tedy nyxii získáme z dolů chráněných lidským druhem s vyspělejší technologií a agresivním přístupem k řešení územních sporů?“

Přesně tak, říkám si. Jak? A co s tím zmůžeme my? A proč kvůli tomu riskovat své životy? 

Defoeova odpověď je poněkud tajemná. „Amen, pravím vám, jestliže se neobrátíte a nebudete jako děti, nevejdete do království nebeského.“

Holka  se spoustou make-upu vstoupí do konverzace  se silně jižanským přízvukem: „To má bejt něco z bible, že jo?“

Defoe souhlasně přikývne. „Jistě, ano. Ochrání vás vaše mládí. 

Během cesty budete mít dost příležitostí naučit se, jak z podzemí bezpečně vytěžit množství nyxie. Každý z vás bude mít stanovenou kvótu. Když ji splníte, získáte veškeré přislíbené finanční odměny.“

Můj asijský soused něco namítne. Defoe jej trpělivě vyslechne a odpovídá. 

„Longwej   by   rád  zvážil   všechna   rizika.   Bojí   se,  že   přijde   o život, a tím taky o slibovanou odměnu. Ovšem my máme doloženo několik incidentů, které zřetelně prokázaly ochranu mladých lidí, a před dvěma měsíci jsme navíc s Adamity uzavřeli jistou dohodu. Ti 15

z vás, kteří vstoupí na povrch Edenu, se tam budou moci volně a svobodně pohybovat. Budou vás považovat za hosty.“

„Takže my tam prostě jen posbíráme tudlectu nyxii?“ zeptá se holka z Jihu. 

„Přesně tak, Jasmine. A čím víc, tím líp.“ Jeho letmý pohled směrem k partnerům prozrazuje, že pořád neřekl všechno. Defoe ještě   víc   napřímí   svůj  už   tak   vzpřímený   postoj.   „Zřejmě   jste   si všimli,   že   vás   u   stolu   sedí   deset.   V   Babel   Communications podporujeme zdravou soutěživost. Železo se ostří železem, že ano. 

Je vás deset, ale na Eden vystoupí jen osm z vás.“

Skutečný   strach   vždycky   zůstává   potichu.   V   okamžiku ztuhneme jako sochy. Ani nedýcháme, až na toho bílého kluka. 

Luskne prstama a zhoupne se na židli. Není jako my. Nevím, jak to vím, ale vím to. Zbytek skupiny čeká, že Defoe řekne, že si jen dělal   srandu,   ale   nic   takového   samozřejmě   nezazní.   Mohutný asijský chlapík na konci stolu utrousí nějakou ironickou poznámku. 

Ať už je to cokoliv, Defoeovi to vtipné nepřipadá. 

„Katsu chce vědět, co se stane s těmi dvěma,“ vysvětluje nám Defoe.   „Náš   roční   let   bude   jakýmsi   soupeřením.   Budou   se zapisovat a měřit výsledky všech vašich testů. Budeme analyzovat, jak plníte veškeré úkoly. Od okamžiku, kdy vstoupíte do vesmíru, se   ocitnete   pod   mikroskopem.   Po   celé   lodi   budou   neustále vystaveny žebříčky úspěšnosti. Po příletu k Edenu bude osm z vás moci   vstoupit   na   povrch   planety.   Těchto   osm   jednotlivců   pak obdrží slibovaný balíček odměn, o němž jsem hovořil.“

Opět následuje ticho. Pukají nám srdce. 

„Ti   zbylí   dva   rovněž   získají   menší   finanční   kompenzaci. 

Průměrný plat u  Babel Communications je sto padesát tisíc dolarů. 

Vyplatíme vás za dvouletou službu a pošleme vás domů. Na další výhody už nebudete mít nárok.“

V   mé   čtvrti   by   se   taková   cena   útěchy   pořád   považovala   za hotové   terno.   Na   každý   pád   jde   o   sumu,   jakou   si   ještě   včera málokdo u tohohle stolu dokázal představit. Ale teď už víme, že je možné chtít víc. Získali jsme příslib téměř nekonečného bohatství. 

Najednou tu sedí deset chamtivců. Babylonský trik zafungoval. 

Soupeření. Souboj nabídky a poptávky. Jako zápasy v kleci. 

„Takže můžeme začít?“ zeptá se Defoe. 
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Jeho otázka zní dlouhou ozvěnou. 
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Den 1., 9:13

Na palubě  Genesis 11

Zaměstnankyně Babylonu mě vede do jedné z relaxačních kapslí lodi   a   nechá   mě   kochat   se   výhledem.   V   doku   panuje   chaos. 

Vrstvené sklo dokonale tlumí veškerý zvuk, takže mi připadá, jako bych sledoval němý film bez titulků. Tenhle start určitě plánovali nejmíň   deset   let,   ale   i   tak   mají   mravenci   dole   co   dělat,   aby   to zvládli.   Techtýpci   s   lesklými   headsety   skenujou   poslední   boxy, vyštěknou pár povelů a už jen dohlížejí, jak je pár makačů odváží k nakládce. Povzdechnu si, znova prolítnu songy a čekám. 

Zasouvací   dveře   za   mnou   vypadají,   jako   kdyby   vypadly   z remakeu   Hvězdných   válek,   a   z   dělených   desek   podlahy   sálá příjemné teplo. Místnost je posetá měkkými polštáři jako nějakými obřími houbami. Říkají tomu relaxační kapsle, ale já nemám daleko do naprostého zhroucení. Ztlumené světlo, levandulový odstín stěn, samoobslužný automat na espresso. Z toho zařízení jsem ještě víc nesvůj. 

Přehrávač   mi   vybírá   infuzi   regéčka,   které   loni   produkoval bratranec   Taylor.   PJ   a   Nejskvělejší   bráchové   na   Taylora   nedají dopustit, protože si myslí, že je na jednom levelu s raperskýma špičkama naší generace. Pravda je, že si na všecko musí půjčovat a po   nocích   maká   na   nočních   s   mým   tátou.   Takhle   to   prostě   v Detroitu chodí. Ať už jde o mou rodinu, o kluky, o každého. Tam, odkud pocházím, se malá očekávání dědí z generace na generaci. 

Takže se znova divím, proč já? Odpověď zatím nemám. 

Čísla ale mluví jasně:

Osm z deseti. 

Sto padesát tisíc dolarů měsíčně. Už napořád. 
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Sleduju, jak včelí dělnice dole kmitají a zhluboka dýchám, když vtom   se   bezpečnostní   dveře   se   syčením   otevřou.   Říkal   jsem   si, koho   tak   asi   Babel   Communications  přivezou,   aby   se   se   mnou rozloučil, ale mohlo mě to napadnout. Máma ještě nikdy neletěla. 

A doktoři jí stejně nedoporučují cestovat. Takže je to táta. Udělá asi dva kroky doprostřed místnosti. Má na sobě koženou bundu a vybledlé džíny. A na hlavě tu kamelotskou čepici, co mám tak rád. 

Ani se na mě nestačil usmát, protože už má v očích slzy. 

Podává mi ruku, jako kdybych měl po promoci, vstupoval do armády nebo tak něco. Při stisku jeho ruka doslova pohltí tu moji. 

Sedáme si a on se ani nesnaží utřít si zarudlé oči. Z Babylonu mě vybrali teprve před měsícem. Všechno se to seběhlo šíleně rychle a zbývá nám už jen málo času. 

„Pan Defoe nám řekl, že půjde asi o tři roky.“ Jeho hlas zní strojově. „Emmette, vím, že je to skvělá příležitost. Víš, že já nikdy neměl na stýpka štěstí. Ale seš si jistý?“ Rozhlédne se po místnosti s   podivnými   sedadly   a   lesklou   podlahou.   „Máš   z   toho   dobrý pocit?“

To je otázka, která mi leží v hlavě celé dopoledne. V čem vězí ten   háček?   A   kdo   v   pozadí   tahá   za   nitky?   Babylon   má   svá tajemství, ale tajemství mám i já, má je každý. 

„Už nemůžu odmítnout, tati.“

„Vždycky můžeš říct ne.“

„Dávají mi sto padesát tisíc dolarů –“

Přeruší mě. „Peníze jsou jedna věc, Emmette. Mohli jsme být dávno pěkně ve vatě, kdybych byl ochotný si na živobytí vydělávat jistým způsobem. Máš z toho  dobrý pocit?“

„Měsíčně,   tati.   Sto   padesát   tisíc   měsíčně.“   Vyhnu   se   jeho pohledu, namísto toho koukám dolů na dělníky. Vím, kolik ročně vydělá. Vím taky, jak málo to je v porovnání s tím, co nabízejí mně. Vím, že život není fér. „Už napořád. A zdravotní péči zdarma. 

Můžeš   tam   mámu   zítra   ráno   vzít.   Bude   mít   léčení   zdarma   na kterékoliv   klinice   v   Detroitu.   Já   ty   účty   viděl,   tati.   A   vím,   jak dlouhý je ten seznam čekatelů na transplantace. A Babylon zařídí, aby se dostala mezi první. To jsou lidi, co tahají za nitky, na který my   vůbec   nedosáhneme.   My   to   prostě   potřebujeme.   Ona   to potřebuje.“
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Dělá, že mě neslyší. „Na něco jsem se tě ptal.“

Vzdychnu, ale jeho oči mě přilepí ke stěně.  Máš z toho dobrý pocit? 

„Já   vážně   nevím,“   řeknu.   „Bohatý   a   špatný   mně   tak   nějak splývají.“

Myslím, že je to z textu nějakého songu, ale přesně tak to cítím. 

Na   Babel Communications  je prostě něco divného, ale to platí o každém miliardářovi. Žijou v jiných světech, pohybujou se v jiné společnosti, dýchají jiný vzduch. Vždycky to tak bylo a vždycky taky bude. 

Táta se koukne dolů na to včelí hemžení. „Něco takového vidím poprvé.“

„Já taky.“

Nějakého chlapíka dole málem propíchne chapadlo zvedače. 

„Bojíš se?“ zeptá se. 

„Jo.“

„Jen blbec by se nebál.“

„Hm.“

„A když po tobě budou chtít něco, co prostě nebude správné, co jim řekneš?“

„Ne.“

„A když na tebe budou tlačit, co uděláš pak?“

„Uteču.“

„Jak se jmenuješ?“

Tak se mě ptal  vždycky před zápasem. Je to naše fotbalová tradice, naše vzpomínka. 

„Emmett Ethan Atwater,“ odpovím. 

„Co znamená Ethan?“

„Že vydržím.“

„Co znamená Emmett?“

„Že budu makat.“

„A co znamená Atwater?“

Zarazím se. „Tos mi nikdy neřekl…“

Usměje se. „Protože to sám nevím.“

Tátův   vtip   uvolní   tisíce   uzlů,   které   od   rána   stahovaly   můj žaludek. 

„Takže se o tebe hezky postarají, co?“
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„Nejenom o mě. Taky o tebe a o mámu.“ Znovu se podívám ven. „Moc to chci, tati.“

„Musíš to chtít hlavně pro sebe. Až budeš tam nahoře.“ Zakloní hlavu,   jako   by   nad   náma   nebyl   strop,   ale   rozprostíraly   se   tam nekonečné galaxie. „Chtěj to pro sebe. Tvrdě jsem pracoval, ale ty si zasloužíš něco lepšího, než co ti můžeme dát my. V první řadě mysli na sebe. Je to jasné?“

Najednou je mi nějak slabo. Jsem jenom bezduchá hromádka kostí. 

„Na Eden vezmou jen osm z nás.“

Přikývne,   jako   by   čekal,   že   v   tom   bude   nějaký   háček.   „Z

kolika?“

„Z deseti.“

„Tak to máš dobrou šanci.“

„Co když to nedokážu?“

„A co když jo?“ zeptá se. 

V okamžiku stojí na nohou. Teď už nepláče. 

„Jdi do toho a bojuj, Emmette. Ukaž, co v tobě je. Ne kvůli nim,   ale   kvůli   sobě.   Klidně   porušuj   některý   pravidla,   ale   nikdy nezapomeň, odkud jsi přišel. A když budeš na dně, jakože budeš, tak kvůli mně to nevzdávej.“

Přikývnu na důkaz slibu. 

„Nikdy,“ zdůrazňuje. 

Obejmeme   se.   Pak   sedíme   a   pozorujeme,   jak   z   nakládací plošiny   mizí   všechny   boxy   v   útrobách   lodi.   Můj   otec   vytáhne mosazný   klíč   a   mně   se   zastaví   srdce.   Vídal   jsem   ho   jenom   v prosklené vitrínce v jejich ložnici. Je hodně starý. Celý poškrábaný a veliký skoro jako moje dlaň. Pomalu jím otáčím a přemýšlím, kolik Atwaterů už jej drželo v ruce. Táta neříká, proč mi ho dává, ale já to vlastně vím.  Rozbij ty okovy,  křičí ten klíč.  Vezmi si, co ti patří. 
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Den 1., 9:33

Na palubě  Genesis 11

A s tímhle předsevzetím nechávám Zemi za sebou. 

Není to navždy, ale přesto je to jiné, než když jsem nasedal do autobusu   na   letní   tábor.   Není   mi   dobře   z   pomyšlení,   že   tu nechávám mámu, i když to dělám proto, aby se dostala k účinnější léčbě. A nebudu tu pro ni, až dojde na její nejtěžší stadia. Ale to, že ji a tátu opouštím, znamená, že aspoň bude mít šanci. Musím věřit, že tady budou oba, až se vrátím, živí a zdraví na nejlepší cestě užívat si důchodu. Pořád cítím, jako by mi něco proklouzlo mezi prsty, ale to už mě jeden z techniků provádí lodí. 

Je obrovská. Jejími technologickými útrobami se táhnou stovky tunelů. Snažím se zapamatovat si cestu, ale vystoupáme tři úrovně nahoru, pak dvěma koridory dolů a kolem několika dveří a já se ztrácím. Ve sluchátkách mi divoce buší bonga, takže přeslechnu první instrukce. 

„Cože?“ ptám se a stahuju zvuk. 

„Váš pokoj, pane Atwatere.“

Techtýpek   vyťuká   nějaký   kód,   mávne   kartou   a   dveře   se otevřou.   Na   chvíli   zapomenu,   že   jsme   na   lodi.   Na   podlaze   je koberec, je tu kožený gauč a krásně zařízená knihovna. Za obývací částí jsou dvoje dveře, asi to bude ložnice a koupelna. Technik zase do svého tabletu vyťuká pár čísel. Všechno je strojově modré a děsně čisté. 

„Dostanu taky ty karty?“ zeptám se. „V Detroitu pořád máme klíče.“

„Vaše kombinézy budou nakódované na váš pokoj.“

„Dostanu kombinézu?“

Přikývne. „A taky zbraň.“
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„Vážně?“

„Ne.“

Poprvé za celou tu dobu se ten chlápek nějak zatváří. Dokonce udělal vtip. Snad to nebude jen další dobře namazané kolečko v dokonalém soustrojí Babylonu. Má ostře řezané rysy, světlou pleť a tmavé oči. Vypadá jako něčí strejda. Zasměju se a chci si s ním přiťuknout.   Koukne   směrem   k   chodbě,   usměje   se   pod   fousy   a bouchne si se mnou pěstí. 

„Jak se jmenujete?“ zeptám se. 

„Donovan Vandemeer.“

„Asi nejste Američan, že?“

Pan Vandemeer zavrtí hlavou. „Holanďan.“

„Skandinávii mám rád.“

Vandemeer nesouhlasně nakloní hlavu a už mě chce opravit. 

Pak mu dojde, že si dělám legraci. 

„Dobře, pane Atwatere.“

Vypadá   to,   že   Vandemeer   už   má   být   někde   jinde,   na   jeho datapadu bliká nový úkol, a přestože zatím stojí v klidu, já tuším, kam se chystá vykročit. Namazané soukolí  Genesis 11 mě očekává. 

Není to úplně špatný pocit. 

„Kolik mám času? Myslím do startu.“

Vandemeer   se   zazubí.   „Zatímco   spolu   mluvíme,   loď   právě startuje, pane Atwatere.“

Nedůvěřivě se ušklíbnu. Viděl jsem hodně epizod   Budovatelů Marsu,  takže mu to nevěřím. Při startu lodi všude panoval chaos a křik. Vandemeer se jen usmívá a já zamířím ke dveřím na konci pokoje.   „Dobře,   tak   to   jsem   se   splet,   ale   už   je   mi   to   jasné, Vandemeere.“

„Vaše ložnice jsou ty dveře vlevo.“

Přikývnu a přes rameno se ujistím: „A vpravo je koupelna, že?“

Než   Vandemeer   něco   odpoví,   dveře   se   otevřou.   Z   místnosti napravo   od   nás   vejde   asijská   holka.   Má   na   sobě   elegantní kombinézu v barvě kovu. Kůže těsně obepíná její kyčle a v místě důležitých   orgánů   jsou   žebrované   vycpávky.   Bradu   jí   zčásti zakrývá černá kovová maska. Nad ní září tmavé oči a vlasy má stažené do ohonu a sepnuté plastovou jahodou. Projde kolem nás a 23

nevšímá si mého tichého pozdravu. Zamává Vandemeerovi a zmizí v chodbách. 

Vidím, jak se Holanďan směje, a ptám se: „Co tady dělá?“

„Bydlí v jedné z místností. Vy máte tu druhou.“

„Ale…“ zoufale zamávám rukama. „Je to holka!“

Vandemeer   se   znova   usměje.   „Moc   toho   o   Americe   nevím. 

Copak tam nejsou holky?“

„Jasně, ale to je něco jiného. Nemáme… máme… Má vlastní koupelnu, že?“

Z nějakého důvodu mě používání společné koupelny děsí. Co kdyby měla pocit, že smrdím? Nebo kdybych měl ten pocit já? Co když zapomenu zamknout? 

„Ložnice jsou oddělené a koupelny taky. Sdílíte jen společné prostory.“

„Tak dobře,“ povídám. Pořád je to divné. „Musím s ní mluvit?“

„To by bylo zdvořilé,“ podotkne Vandemeer. 

„Je Američanka?“

„Myslím, že je Japonka.“

„Takže Japonka. A jak se mám asi naučit japonsky?“

„Možná jste si povšiml toho zařízení,  té  masky, co měla  na sobě?“

Přikývnu. „Jako by vypadla z komiksu.“

Vandemeer   se   rozesměje.   „To   je   nyxiový   konvertor   jazyků. 

Máte ho připravený v pokoji.“ Jeho datapad se rozvibruje a úsměv zmizí. „Ještě nějaké otázky, pane Atwatere?“

„Je hezká,“ říkám omylem nahlas. 

Vandemeer   se   znovu   zasměje   a   odchází.   Dveře   se   syčivě zavírají a já zůstanu sám. 
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Den 1., 10:30

Na palubě  Genesis 11

Obleču se a prohlídnu si vlastní odraz v okně své kajuty. 

Vypadám  fakt  hustě. Kombinéza  mi  dělá  o dost  větší svaly. 

Stahuje   břicho   a   rozšiřuje   ramena.   Vycpávka   naznačuje   břišáky tam, kde žádné nejsou. Sice mi chybí zbraň, ale v tom obleku si přijdu jako nějaký galaktický James Bond. 

Škoda, že zatím byl jenom jeden černý James Bond, a i tak to byl   mnohem   světlejší   týpek,   než   jsem   já.   Udělám   krok   blíž   k zrcadlu. Každým dnem se víc a víc podobám tátovi. Máma si dělá legraci,  že   po  ní  jsem   zdědil   jedině   lokty.   Mám  jeho  nos,  jeho hnědé   oči,   jeho   jemné   rysy.   Nad   horním   rtem   mám   dokonce   i náznak jeho knírku. Uvědomuju si, že mě nenaučil holit se. Podle plánů Babylonu oslavím osmnácté narozeniny na lodi. Takže další z věcí, na kterou musím přijít sám. 

Nalevo   od   mého   obrazu   se   objevují   číslice,   jde   o   lékařské záznamy. Tělesná teplota, tlak krve, srdeční tep i rytmus dechu. 

Chvíli na ně koukám, ale netuším, jaké by ty hodnoty měly být. 

Beru   si   poslední   kousek   ze   svého   arzenálu:   nyxiový   konvertor jazyků.   Jsem   totálně   v  háji.   Ta   věc   nemá   žádný   háček,   žádnou úchytku, nic, čím bych si ji připevnil na tvář. Jestli je tohle první z babylonských   testů,   tak   mě   ta   japonská   holka   dávno   strčila   do kapsy. 

Přiložím si ho na obličej, jen abych se podíval, jak mi padne, a ta věc ožije. Trhnu sebou, když se mi kov přicvakne ke kůži a kožené polstrování mě pleskne do brady. Zastaví se mi až u ucha, drží pevně a překvapivě lehce na kůži. Uvolním přední část masky, ale ta jako zázrakem zůstává držet na tváři. Znovu si prohlédnu svůj odraz. 
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Drsňák. To slovo fakt sedí. Vypadám jako nějaký polobůh z budoucnosti. Moje oči nad kovovou černí masky vypadají velké a hrozivé.   V   tom   temně   černém   ohozu   si   připadám,   že   zvládnu všecko, co na nás Babylon chystá. Přímo vypluju z pokoje, udělám pár kroků chodbou, ale uvědomím si, že netuším, kde jsem. Jen si vybavuju, že  Genesis 11 je obrovská. 

Procházím chodbou kolem průhledných stěn, za nimiž je vidět spousta drátů a složité techniky. Za dalšími bezpečnostními dveřmi je   jiná   chodba,   která   ústí   do   otevřeného   prostoru   s   rachotícími kovovými   lávkami   a   vzájemně   překříženými   schodišti.   Všechny vedou dolů. Nakloním se přes zábradlí a vidím, že na nejnižším stupni už se shromáždilo několik z mých vyzývatelů. Takhle už o nich přemýšlím. Vyzývatelé. Každý z nich by chtěl něco, co patří mně. 

Předstírám, že si prohlížím strop s mimozemským osvětlením, zatímco si formuluju strategii. Nejdřív fakta:

1. Jsou tu čtyři holky. 

2. Šest kluků. 

3. Bydlím společně s Japonkou. 

4. Myslím, že všem má jít o společnou věc. Zpíváme kumbáju a spolupracujem. 

5. Ale vyberou jen osm z nás. Takže taky soupeříme. 

6. Babylon má prachy. Fůru prachů. 

Dá se to hrát na hodně způsobů. Můžu být zticha a mít oči a uši otevřené.   Asi   bych   hodně   odpozoroval,   ale   ostatní   by   mě   taky mohli   mít   za   špióna.   Nebo   si   taky   můžu   vybrat   ty   nejsilnější soupeře a těch se držet. Nebo se můžu přidat do party a třeba radši do dvou. Problém je, že netuším, v čem vlastně budeme soutěžit. 

Někdo   mi   poklepe   na   rameno   a   já   málem   přepadnu   přes zábradlí. Poznávám toho kluka z ranní schůzky. Jednoho z těch dvou, kdo sebou trhli při slově  rakovina. Možná je tu ze stejného důvodu   jako   já.   Možná   má   doma   někoho,   jako   je   moje   máma, někoho,   kdo   potřebuje   pomoc,   kterou   jim   zajistí   smlouva   s 26

Babylonem. Vypadá, že je ze Středního východu. Jeho oči jsou paletou hnědi. Různé odstíny, poskládané jako puzzle. Kůže pod i nad maskou má docela tmavý nádech. I přes celý ten konvertor je vidět, že se usmívá. 

„Ahoj,“   začíná   váhavě.   Pozdrav   doprovodí   zdvořilým pokývnutím, jako by se bál, že zařízení nebude fungovat. „Jmenuju se“ – ukáže si prstem na hrudník – „Bilál.“

Pokyvuju hlavou a napřáhnu k němu ruku. „Emmett.“

Pozdravíme se. Podívá se přes zábradlí. „Vau, docela výška. 

Obrovská loď, co?“

„To teda jo. V Detroitu nic takového nemáme,“ odpovídám a měřím si tu vzdálenost. 

„Odtud pocházíš? Z Detroitu?“

Hraje se mnou tu dospěláckou hru na seznámení, ale nejsem si jistý, jestli se mi do toho chce. Takže pokrčím rameny a vrátím mu stejnou otázku. „A co ty? Odkud jsi?“

„Z Palestiny.“  Nic mi to  neříká,  takže  to zkouší znova.  „Ze Západního břehu.“

Když vidí, jak pořád tápu, dodá: „Z biblických zemí.“

O našem Pánu a Spasiteli toho zas tolik nevím, ale přikývnu, jako bych přesně věděl, co tím myslí. Nevím, o čem si dál povídat, a tak řeknu: „Mluvíš dobře anglicky.“

Potěšeně se zasměje. Zatáhne a klikne maskou a ta se odlepí do jeho   dlaně.   Se   širokým   úsměvem   začne   mluvit   arabsky.   Sotva dokážu   odlišit   jedno   slovo   od   druhého.   Stejně   rychle,   jako   ji sundal, si masku zase nasadí na tvář. 

„A tobě jde velmi dobře arabština,“ povídá. 

„No je to dost cool,“ říkám do konvertoru. 

Bilál naznačí, že je mu zima. „U mě v pokoji taky. Možná to tak ve vesmíru chodí.“

Zasměju se. „Ne, jakože dobrý. Cool znamená, že je to super.“

Bilál se na mě váhavě podívá. „Tobě se líbí, když je zima?“

„To neřeš,“ uzavírám to, neboť už nás volají dolů. „Asi bychom se měli připojit.“

Bilál   se   podívá   dolů,   zhluboka   se   nadechne   a   přikývne. 

Sestupujeme a já si všimnu, že se mu třesou ruce. Docela mě těší, že   vidím   někoho,   kdo   je   ještě   nervóznější   než   já.   Společně 27

sestupujeme a kov nám zvoní pod nohama. O čtyři patra níž se ocitáme   v   místnosti,   která   vypadá   jako   něco   mezi   kavárnou   a tělocvičnou. Bilál na všechno nadšeně ukazuje, ale já upírám zrak na sedící soupeře. V jasně osvětlené kavárně jich zatím čeká pět. S

maskama   na   tvářích   vypadají   jako   banda   superhrdinských outsiderů. Ten statný asijský kluk, který je stejně vysoký jako já, si stoupne a překvapí Bilála mohutným objetím. 

„Jmenuju se Katsu,“ povídá. „Jsem z Japonska.“

Podám mu ruku dřív, než mě sevře do své medvědí  náruče. 

Když   si   jima   potřásáme,   udělá   malý   fígl   a   jedním   prstem   mě škrábne do dlaně. Odtáhnu se a on se směje, až se třese i podlaha. 

„To by bylo. Nejlepší japonský trik. Nic jiného už v rukávu nemám. Jak se jmenuješ?“

„Já jsem Emmett. Z Detroitu. A tohle je Bilál… on pochází z biblických zemí.“

Bilál se zasměje. „Z Palestiny. Ze Západního břehu.“

Katsu   namátkou   ukáže   nějakým   směrem.   „Ve   vesmíru neexistuje žádný západ ani východ! Teď už jsi jenom z Břehu. Hej, všichni!“ zakřičí hlasitě. „Když budete potřebovat peníze, řekněte Bilálovi!“

Všichni se smějeme a kýváme si na pozdrav. Je zvláštní, jak rychle zmizela jazyková bariéra. Bibli moc neznám, ale pamatuju si ten   příběh   o   Babylonu.   Vždycky   mi   to   přišlo   divné.   Bůh   lidi rozptýlí  po zemi  a dá jim různé jazyky.  Babel  Communications shromáždili lidi z celé Země a obrátili to. Na naší lehké konverzaci bez   hranic   je   něco   posvátného.   Buď   posvátného,   nebo zapovězeného. 

Za stolem sedí blond holka s jižanským přízvukem. Zastrčí si růžovou   loknu   za   ucho   a   pokývne   nám   jako   královna   krásy. 

Vzpomenu si, že Defoe ji oslovoval Jasmine. 

„Detroit? Jó, Detroit znám. Jmenuju se Jasmine, ale říkejte mi Jazzy. Jsem z Memphisu, Tennessee. To je ve Státech.“

Vedle ní sedí ta holka z Afriky a zamává nám. Pořád má na zápěstí   ten   barevný   korálkový   náramek.   Stříbrné   mince   v   něm zatančí,   když   ke   mně   napřáhne   ruku.   Její   oči   jsou   jako   temná jezírka v ještě temnější tváři. Musí mi svoje jméno říct dvakrát, než ho správně zopakuju. Zní melodicky jako začátek nějaké písničky. 
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„Azima,“ řekne. „A-zí-ma. Jsem z Keni.“

Poslední dva z příchozích sedí u stolu a ignorují všechny okolo i   sebe   navzájem.   Katsu   do   stolu   praští   mohutnou   pěstí,   až   oba nadskočí. „Jsme přátelé. Pojďme se kamarádit. Neseďte tady jako na nočníku!“

Jedním z nich je ten bílý kluk, kterého jsem pozoroval ráno. V

nové kombinéze vypadá jako my ostatní. Vlasy má upravenější a jeho obličej vypadá jako z portrétu pověšeného v nějaké bohaté vile. Oči má světle šedé a pleť jako bílý kámen. Podá nám ruku, jako by nabízel vizitku. 

„Jaime,“ povídá. „Jsem ze Švýcarska.“

Katsu se zasměje. „Jak příšerně neutrální!“

Ten kluk jen pokrčí rameny a studuje svoje nehty. Naproti přes stůl   sedí   Asiat,   kterého   jsem   dnes   ráno   tolik   štval.   Přejíždí   nás pohledem,   asi   ho   nudíme,   takže   zavře   oči.   Musím   přiznat,   že vypadá vážně cool. Hlavu má celou oholenou, až na pár pramenů na čele, které si sčísnul vlevo. Vzpomínám si, že mu Defoe říkal Longwej. Přemýšlím, odkud asi je a jakou má strategii. Všichni si sedáme a Katsu začne vyprávět dlouhý zamotaný vtip o tom, jak se v baru potkají kněz, zombie a kaktus. Jenže zapomene pointu, tak se bouřlivě rozchechtá a ukáže na další vyzyvatele, kteří sestupují po schůdcích. 

Má japonská  spolubydlící   docupitá   k Bilálovi  a  zdvořile   mu poklepe na rameno. Ten se na ni zmateně dívá, dokud nepochopí, že se má kousek posunout. Šoupne se dál a ona si sedá vedle mě, jako   bychom   tak   sedávali   vždycky   nebo   co.   Je   to   divné,   ale připomíná  mi PJeje. S ním to taky nebylo tak, že bychom si v nějakém okamžiku řekli, že budeme kamarádit. Prostě se vedle mě posadil ve škole a rozhodl, že právě tam chce být. Japonka nic neříká, ale je jasné, že všecko pečlivě pozoruje, protože v očích jí to občas zableskne poznáním. Myslím, že ji začínám mít rád. 

Další dva lidi  si sedají  k opačným koncům stolu. Poznávám další   holku   z   rána.   Když   přechází   kolem   nás,   nemůžu   si nevšimnout   tetování   na   jejím   krku.   Temnou   linkou   vyvedená osmička,   nebo   obrácený   symbol   nekonečna,   který   má   na   jedné hlavičce našikmo nasazenou korunu. Pokývne směrem k celému stolu a představí se jako Isadora. 
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„Z Brazílie,“ dodává. „Nejlepší země na světě.“

Na to Katsu obrátí oči v sloup. Všichni se otočíme k dalšímu nově příchozímu. Je to kluk s tmavou pletí a světlehnědými vlasy. 

Má pevně sevřené úzké rty a tělo drží, jako by se každou chvíli chystal přijmout  ránu. Možná opravdu čeká, že ho někdo z nás praští. Říká, že se jmenuje Roathy. Čekáme, že dodá, odkud je, ale on si škrábe puchýř na ruce a ignoruje nás. 

Má japonská spolubydlící se probudí k životu, a protože všichni ostatní   už   mluvili,   představí   se   jako   Kaya.   Všichni   už   sedí   a nastane   trapné   ticho.   Vtom   do   místnosti   nějakými   zatracenými kouzelnickými   dvířky,   kterých   jsem   si   vůbec   nevšiml,   vstoupí Defoe. Ve světlech kantýny zazáří jeho oholená  hlava  a on nás obdaří svým úsměvem dravce. 

„Naše   neohrožená   posádka.   Vítejte.   Víte,   že   jste   vůbec nejmladší posádkou, jaká kdy oficiálně letěla do vesmíru? Už teď lámete rekordy.“

Zeď   za   ním   se   otvírá   jako   nějaká   opona.   Černé   panely   se pomalu   rozestupují   a   ukážou   nám…   Zemi.   Všichni   vypadáme překvapeně. Myslel jsem, že Vandemeer kecá. Žádné odpočítávání, žádný Houston, nic. Najednou prostě  jsme v kosmu. Vidím oceány, atmosféru, všechno. Ale kde je ten stav beztíže, co znáte z filmů? 

Neměli bychom se vznášet a ve vzduchu chytat drobné, co nám vypadly z kapsy? Defoe chvíli počká, než tu situaci strávíme, a pak se zase usměje. 

„Vítejte na nejzazší hranici.“ Svou zdravou rukou se rozmáchne ve vznešeném dramatickém gestu. „Dovolte, abych vám představil kapitána Crockera.“

Ze stínu napravo od nás napochoduje skutečný astronaut. Má na sobě silnější kombinézu, víc připomínající záběry z kosmu. Není tak šik jako ty naše, ale zato je dost vymakaná a profesionální. Má hladce oholené tváře a vysoko zastřižené vlasy. Jediná podobnost s námi je ten nyxiový konvertor jazyků, který má taky přisátý na bradě.   Docela   mě   překvapí,   když   promluví   hlubokým   hlasem   s jižanským přízvukem. 

„Vítejte na konci světa, mimoňové. Jsem kapitán Crocker, ale můžete mi říkat Crocku. Budu řídit váš let. Jestli všechno půjde dobře, tak se znova uvidíme až na modulární kosmické stanici.“
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Ze   Země   se   mezitím   stala   malá   kulička,   kterou   nahradil holografický obraz. Všichni si prohlížíme strukturu lodi. Crockovi z ruky vystřelí metr, kterým ukazuje na šedě vyznačené oblasti. 

„Tady provádíme operace ve stavu beztíže. Moje posádka dělá, co může, aby loď fungovala tak, jak fungovat má. A vy nám nejlíp pomůžete tím, že se nebudete toulat tam, kde nemáte co dělat.“

Letmo se ze strany podívám na Kayu. Crock používá jazykový konvertor, ale překládá to vůbec jeho jižanský akcent? Moje nová

„kamarádka“ se tváří, že mu rozumí, ale kdo ví? Představa, že se tady mám s někým kamarádit, mě po pravdě řečeno trochu rozhodí. 

Kaya   i   Bilál   mi   připadají   celkem   milí.   A   s   Katsuem   je   vážně sranda. Ale tohle je prostě a jednoduše soutěž. Nejdřív body, pak kamarádi.  Takhle to musím vnímat,  jestliže  se chci domů vrátit jako vítěz. 

„Tato   černá   linie   označuje   koridory   zabezpečené   nyxií. 

Všechno uvnitř tohoto perimetru je vám k dispozici,“ vysvětluje Crock. „Jen pár poznámek. Jste ve vesmíru. Ve vesmíru dochází k určitým   proměnám.   Cokoliv   neobvyklého   nahlásíte   svým medikům.   Když   budete   mít   noční   můry,   když   vás   bude   bolet žaludek,   když   budete   večer   smutní.   Cokoliv.   Máme   tu   skvělý personál,   ale   nemůžeme   vám   pomoct,   když   si   o   to   neřeknete. 

Nějaké otázky?“

Azima   zvedne   ruku.   „Ve   filmech   není   ve   vesmíru   žádná gravitace. To ví přece každý. Tak proč se tu nevznášíme?“ Trochu se zamračí. „Chtěla jsem se vznášet.“

Crock se usměje. „Znáte ten příběh, jak Trojané ukradli Helenu a hnala se za nimi celá řecká flotila? No, tak Helena je nic proti naší nyxii. Jakpak jsme asi dokázali zkrátit délku letu o víc jak dvacet let? Palivo obohacené nyxií. Jak uzavřeme určité sekce lodi, ve kterých udržujeme gravitaci? Pomocí nyxiových pojiv a filtrů. 

Ve vesmíru se bez nyxie ani nevykadíte.“

Všichni se zasmějeme, až na Jazzy, která se zatváří znechuceně. 

„To poslední jsme vlastně vyřešili už dřív. Ale kouzelné slovo opravdu zní  nyxia.  Babylon vložil většinu vytěžených zásob zpátky do svého vesmírného programu. Uvnitř této sekce lodi si vůbec nebudete připadat jako ve vesmíru. Nyxia její prostředí dokonale utěsní. Tím pádem ani nepocítíte některé vedlejší účinky. Já a moje 31

posádka  trochu   povyrosteme,   než  doletíme  k  vesmírné  stanici   u Edenu,   ale   vy   nic   takového   při   tom   všem   soutěžení   vůbec nepoznáte.   Upřímně   řečeno,   tato   loď,   stanice   i   další   pozemské operace Babylonu jsou asi o sto let vyspělejší než technika, kterou jste zvyklí používat. A to vše díky novému černému zlatu.“

A my jediní ho můžeme získat víc, uvědomuju si. To už nám dává nějakou váhu, ne? V Babylonu nás najali kvůli našemu mládí, ale   zároveň   se   snaží   naši   společnou   sílu   oslabit   pod   záminkou soupeření. Tu myšlenku si ukládám pod  S jako  Síla. 

Bez nás nezískají žádnou nyxii. Bez nás je celá tahle operace k ničemu. Ovšem naše síla je k ničemu, pokud se nedostaneme mezi vítěznou osmičku. Tihle Babyloňané nejsou hloupí. Ovšem až bude o   osmi   vítězích   rozhodnuto,   část   moci   se   zase   vrátí   do   našich rukou. 

„Nějaké další otázky?“ ptá se Crock. 

Roathy – a jeho pronikavý pohled se při tom zúží – zvedne ruku. 

„Co když někdo z nás zemře?“

Místnost ztuhne. Dokonce i kapitán Crocker trošku zbledne. 

„No, i pro tento případ máme opatření, ale dějiny vesmírných výprav pamatují jen málo ztrát na životech. A Babylon je v tomto směru naprosto bez poskvrnky, takže bych se nebál.“

Roathy přikývne, v jeho očích ale vidím nedůvěru. Crock rychle mění téma. Měl bych poslouchat, co nám říká, pohledem se ale vracím k Roathymu. Působí tak napjatě. Oči ostré jako dýky, úplně si  představuju,   jak   jeho   pohled   probodává   vše,  co   vidí,   proniká načančanou   slupkou   až   do   nejzazších   vrstev.   Trvá   mi   asi   půl minuty,   než   mi   dojde,   co  je   na   něm   tak   divného.   On   vidí   svět podobně jako já. Čím jasnější barvy, tím větší pravděpodobnost, že se pod nimi skrývá něco temného. Oba chceme radši pravdu než nějaké divadýlko. 

Když zase kouknu před sebe, Crock mizí v útrobách lodi a jeho místo znovu zaujímá Defoe. 

„Mé jméno, jak všichni víte, je Marcus Defoe. Mám tady na starost, abyste dorazili plně připraveni na vaši operaci. Naše soutěž bude   probíhat   systémem   zásluh.   Chceme,   aby   na  povrch   Edenu vystoupili   opravdu   ti   nejlepší   z   nejlepších.   Ti   pro   nás   budou 32

pracovat. Mým úkolem bude vybrousit vaše dovednosti a předat vám znalosti potřebné k tomu, abyste mohli vstoupit na planetu Adamitů.   Půjde   o   poměrně   náročný   proces.“   Luskne   prsty   a   v místnosti   se   objeví   asistenti   z   Babylonu.   Slyšíme   jenom   jejich tlumené kroky. Vidím, že je mezi nimi i Vandemeer. Pokývnu na něj a on se na oplátku usměje. Zaměstnanci před každého z nás položí černý kroužek. Je jednoduchý a bez ozdob. Jako zvědavé děti kroužky zvedáme a prohlížíme. Ten můj je chladný na dotek. 

A něco v něm cítím. Jako by mě něco  přitahovalo, když jej otáčím v dlani. Ta hmota mi připadá živá, pulzuje energií. Něco po mně chce. Nasadím si ho na prsteník, ani mě nepřekvapuje, když mi perfektně padne. Babylon působí jako ten druh společnosti, která si potrpí na detail. 

„Během   série   různých   úkolů   se   naučíte   používat   nyxii,“

vysvětluje Defoe. „První z nich přijde na řadu právě teď.“

Naším stolem se převalí další šoková vlna. Hned teď? Před pár minutama jsme ani nevěděli, že už jsme ve vesmíru. Bilál se otočí ke mně a ke Kaye. Ruce se mu pořád nervózně třesou, ale zašeptá:

„Hodně štěstí, jo?“

„Tobě taky,“ odpovím. A myslím to vážně. Jsem rád, že jsme na sebe narazili. Vážně milý kluk. 

Milý kluk, kterého ale chci porazit. Musím ho porazit. Až tohle všechno skončí, Bilál se vrátí zpátky do Palestiny a já se vrátím do Detroitu, ale chci tam jet jako vítěz, jako jeden z těch osmi, kteří uspěli.   Odvrátím   pohled   a   doufám,   že   nebude   mezi   dvěma posledníma,  ale ještě víc doufám, že ho porazím. Defoe zvedne dýku, kterou dnes ráno házel. Připadá mi to jako věčnost. V tom osvětlení se nástroj leskne po celé délce. 

„Jednou   z   klíčových   součástí   vašeho   tréninku   bude   tvořivá manipulace s nyxií. Chceme, abyste surovinu, kterou pro nás těžíte, uměli používat. Vyžaduje to koncentraci.“ Během okamžiku se nůž v jeho ruce smrskne v malý kámen. Defoe nám jej ukáže, ať si jej všichni prohlédneme. „Krok číslo jedna: proměňte svůj kroužek v kámen. Můžete začít.“

S   námahou   si   kroužek   stáhnu   z   prstu.   Celou   skupinu   pohltí koncentrované ticho. Znovu ožívá to spojení, které jsem cítil před chvílí. Ze všech sil se toho spojení snažím držet a představuju si 33

kámen. Úplně cítím, jak se mi ta myšlenka klube z mozku. Pár vteřin tupě zírám na své ruce. Co se to snažím udělat? A potom moje myšlenka zasáhne povrch toho temně černého kovu. Kroužek se  mi   zachvěje   v   dlani   a   změní   se  v   malý   kamínek.   Vydechnu úlevou   a   podívám   se   kolem.   Většina   z   ostatních   už   taky   úkol dokončila. 

Jen Bilál a ta holka z Brazílie, Isadora, ne. Instinkt mi velí mu pomoct, ale nevím,  jak  bych mu vlastně pomohl, ani nevím,  proč bych mu měl pomáhat. Pokud je to test, tak ať se snaží sám. Je to chladná   úvaha   a   já   se   trochu   zachvěju,   když   na   obrazovce   za Defoem naskočí nějaký obrázek. Pár kožených řidičských rukavic. 

„Krok číslo dvě: proměňte hmotu v tento pár rukavic.“

Tohle   už   je   těžší.   Má   první   myšlenka   se   váhavě   vpisuje   do kamene   dřív,   než   jsem   si   ten   obraz   stihl   pořádně   vtisknout   do mozku.   Opouští   mě   někde   v   půlce   cesty   a   já   držím   rukavice, kterým   chybí   několik   prstů.   Překvapuje   mě,   jak   jsou   měkké, vypadají   jako   opravdové   rukavice.   Znovu   zírám   na   ten   obraz, soustředím se a znovu vyvolávám tu myšlenku. A ona stejně jako předtím nějak opustí můj mozek, zatímco já jsem napůl ztracený. A nyxia znovu reaguje a moje rukavice dostávají kýžený tvar. 

Na stěnách za námi se objevuje skóre. 

Jsem sedmý. Z toho pomyšlení se mi potí ruce. Pode mnou jsou jen   Bilál,   Jazzy   a   Isadora.   Nejvyšší   skóre   má   Longwej,   ten nabručený   asijský   chlapík.   A   taky   má   pěkný   náskok.   Poselství Babylonu je tu jasné a zřetelné: na vítězství záleží. Defoe projíždí výsledky,   zatímco   celá   místnost   sleduje,   jak   se   Isadora   pokouší dokončit svoje rukavice. Potí se u toho a já s ní cítím, ale zároveň jsem rád, že nejsem na jejím místě. Bilál je osmý. Nervózně se na mě podívá. 

„To   se   zlepší,   žejo?“   zašeptá.   Jen   letmo   přikývnu,   ale   víc pozornosti mu nevěnuju, musím se soustředit. Musím makat a  při tom není čas na poplácávání. 

Defoe něco zmáčkne a obraz zmizí. 

„Nakonec vytvoříte květinu s růžovým stonkem a deseti lístky.“

Čekám, že tam hodí další obrázek, ale on jde na druhou stranu místnosti,   kde   se   prohrabuje   papíry.   Takže   žádný   návod,   ha. 

Snažím se představit si tu podivnou kytku, ale vyruší mě, když na 34

tabuli   se   skórem   tučně   zabliká   Longwejovo   jméno.   K   jeho výsledku přibyla spousta bodů. Kouknu se na něj přes stůl, jak si svou   kytku   strká   do   kapsy   u   kombinézy.   Oči   se   mu   zúží   ve spokojeném úsměvu. Ví, že my ostatní bychom chtěli vidět, jak vypadá ta jeho, abychom snáz vytvořili svou vlastní. Nutím se do soustředění. 

 Růžový stonek, růžový stonek. Deset lístků, deset lístků. 

Moje   nyxiové   rukavice   se   rozplynou   a   smrsknou   se   do fialového stonku. Ale těch deset lístků chybí. Na tabuli zabliká pár dalších jmen a já se potím, jak se snažím utvořit a vypustit další myšlenku.  Květina  je   tu,  ale   má   nějak  moc   lístků.   V panice  to zkouším znovu. A znovu to zkazím. 

Než jsem vytvořil tu správnou kytku, sedm ostatních už mělo hotovo. Včetně Bilála. Porazil jsem jen Isadoru a Roathyho. Kdyby vybírali už dnes, jen o 4,3 sekundy bych se vyhnul tomu, že odejdu s   prázdnou.   Zírám   na   nehybnou   růžovou   květinu   a   snažím   se nepropadat panice. Pomalu, ale jistě, tak se vyhrává závod. Tohle je jen jedna etapa. Jen jedna. 

Když se skóre ustálí, Defoe se zase obrátí k nám. „Budeme v tom  pokračovat   a já  po  vás budu  chtít,   abyste   vytvářeli   větší  a složitější obrazy a věci. Můžete dle libosti konzultovat s ostatními, ale   já   bych   svá   tajemství   neprodával,   kdybych   věděl   něco,   co ostatní ne. Prosím, změňte svou hmotu zpět v kroužek a následujte mne.“

Zvednu hlavu a vidím, jak si Longwej svůj kroužek už nasazuje na prst. Má spolubydlící Kaya a Azima jsou mu v patách. Pětka nejlepších vytváří řadu, zatímco ostatní, včetně mě, se ještě pachtí s úkolem. Snažím se tomu nepoddávat, ale připadá mi, že už hodně ztrácím. Jak to, že jim to tak jde? A kde se bere ta Longwejova nepřirozená rychlost? 

Další   tři   hodiny   nás   Defoe   nechá   plnit   řadu   dalších   úkolů. 

Každý   z   nás   musí   plavat   v   nádrži   s   turbínou,   která   simuluje vichřici. Katsu začne vtipkovat o velrybách a asistenti jej musí asi po minutě vylovit z bazénu. Leží na zemi a smíchy se popadá za břicho. Defoe nevypadá ani trochu pobaveně. 

Nezaplaval jsem nejlíp z celé skupiny, ale dostal jsem se do top trojky, což mě bezpečně vytáhlo výš v tabulce výsledků. Když se 35

osušíme, strávíme asi hodinu v posluchárně, kde se dozvídáme o rostlinné   říši   Edenu   a   jaké   na   něm   žijí   druhy.   Na   konci   nás překvapí kvíz, který totálně projedu. Poslouchal jsem, ale ta jména se   mi   v   hlavě   pomotala.   Hrozně   si   za   to   nadávám.   Záleží   na každém bodu, úplně na každém. 

Longwej zvládne kvíz s přehledem a udržuje si svůj náskok. 

Naštěstí Roathy je na tom ještě hůř než já a jeho skóre klesá níž s každým novým úkolem. Naše pohledy se upírají k tabulkám. Je to návykové, chcete vidět, jak si stojíte, v čem se musíte zlepšit. Jen Longwej se nedívá, protože kde jinde by asi tak byl než na prvním místě? 

Každou chvíli nás Defoe požádá, abychom ze svého nyxiového kroužku vytvořili  něco  dalšího. Pořád se v tom  zlepšuju,  ale  to všichni. Zlepšuje se hlavně Bilál a nemůžu si nevšimnout, že se jeho jméno šplhá na místo, kde by mělo být to moje. V jednu chvíli utrousí něco o tom, že dělá pokroky. Tvářím se, že ho neslyším. 

Provádíme simulovaná úniková cvičení a taky situační nácvik, který nám má pomoci pochopit myšlení Adamitů. 

Když je konečně přestávka na oběd, přejíždím pohledem tabuli výsledků:

1. LONGWEJ

7 324 bodů

2. JAIME

4 874 bodů

3. AZIMA

4 454 bodů

4. KAYA

4 200 bodů

5. KATSU

4 124 bodů

6. BILÁL

4 100 bodů

7. EMMETT

3 843 bodů

8. JASMINE

3 650 bodů

9. ROATHY

3 324 bodů

10. ISADORA

2 980 bodů

Celé to vzrušení z rána už pominulo. Jsme unavení ze všeho toho   plavání,   běhání   a   soustředění.   Unavení   z   toho,   jak   se   nad 36

naším jménem na tabuli objevují  jména ostatních  a jak se mezi úkoly pokoušíme nenuceně konverzovat. Defoe a pár techniků nás pozoruje z rohu kantýny, jak sebou praštíme do židlí a zíráme do talířů. Určitě jsou štěstím bez sebe. Soutěž začala.  Železo se ostří železem,  řekl Defoe. Měl pravdu. Na konci toho všeho budu tvrdší, ostřejší a chladnější, než bych si kdy pomyslel. Pomalu žvýkám a říkám si, že to stojí za to. Za všechen ten pot, soutěžení a utrpení. 

Stačí jen vyhrát tu babylonskou hru a pojedu domů jako král. 
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Den 1., 16:03

Na palubě  Genesis 11

„Dnes odpoledne vás čekají skupinové aktivity.“

Rozhlídnu se kolem a je mi jasné, že nejsem jediný, kdo ze skupinových   aktivit   neskáče   nadšením.   Celé   dopoledne   jsme strávili tím, že jsme se s ostatními zuby nehty rvali o pozice v tabulce.   Lidi   nade   mnou?   To   nejsou   moji   kámoši.   A   ti   dole? 

Pochybuju, že mají náladu se mnou randit. Defoe ignoruje napětí mezi námi a namátkou nás rozděluje do skupin. V duchu zaskučím, když   vidím,   že   Longwej   bude   v   týmu   soupeřů.   Prozatím   je neporazitelný. Ať už nás čeká cokoliv, jeho tým určitě bude mít náskok. 

Defoe nás vede o dvě poschodí níž, kde projdeme dvojitými bezpečnostními dveřmi. Místnost je úplně prázdná, až na síťovou bariéru,   která   ji   rozděluje   napůl.   Vypadá   skoro   jako   síť   na tenisovém kurtu, až na to, že halu rozděluje podélně, nikoliv napříč. 

Na   každé   straně   sítě,   která   nám   sahá   asi   do   pasu,   je   prázdný prostor, co má na délku asi třicet metrů a na šířku i výšku kolem dvaceti. Strop, podlaha i stěny jsou nyxiově černé. Defoe posílá můj tým na jednu polovinu a Longwejův na druhou. Zkroutím prsty na nohou a otestuju podlahu. Materiál mírně pruží, ale ne tolik, že byste ztratili rovnováhu. Možná nějaká guma? 

I když nemáme Longweje, náš tým si zase nestojí až tak špatně. 

Jaime, Azima a Kaya jsou v těsném závěsu za ním. Zato Isadora je poslední. Dívám se na ni jako na přítěž, dokud si neuvědomím, že Jaime a Azima se úplně stejně dívají na mě. 

Myslí si, že jsem slabý článek. To musím změnit. Co nejdřív. 

Čekáme, až Defoe dojde podél sítě na opačný konec místnosti. 

Přejede prstem po svém datapadu a skrytý mechanismus se probudí 38

k   životu.   Podlaha   se   rozvibruje   a   Defoe   se   usadí   na   vyvýšené plošině. Na tváři mu jako vždy hraje úsměv lovce. 

„Říkáme tomu tady Králičí hala.“

Ukáže na stěny po stranách. Černá plocha zabliká a místo ní se na obou stranách sítě objeví identické obrazy lesa. Barvy jsou jasné a vypadají jako živé. Připomíná mi to simulátory  Země nezemě, jen s tím rozdílem, že tato digitální fantazie je asi tisíckrát realističtější. 

Jako   když   se   díváte   nějakou   branou   do   jiného   světa.   Jsem   si naprosto jistý, že technika v této místnosti stojí víc než celá moje čtvrť. 

Defoe pokračuje  v instrukcích. „Když se dotknete černé zdi, končíte. Tým s nejvíce hráči v poli na konci vyhrává.“

Bez dalšího slova Defoe projede datapadem a podlaha pod námi se   začne   hýbat.   Oba   týmy   se   pomalu   sunou   k   černé   zdi.   Na vzdálené   obrazovce   vidíme   zorné   pole   běžce,   který   se   vyhýbá stromům. To my jsme tím běžcem, uvědomuju si. Na obrovském pásu. 

První se probudí Jaime. „Jedem!“ zakřičí. 

Jaime není kapitánem jen podle hlasu, ale taky tak vypadá. Na způsobu, jakým   si uzurpoval  vůdcovství,   mě  něco  rozčiluje,   ale lepší plán nemám, a tak do toho jdu s ním a Kaya taky. Ostatní se přidávají, a když už se přiblížíme skoro na dotek ke zdi, zpomalíme do tempa rázné chůze. Les je jako živý, mám pocit, že se do něj dá vkročit jako do nějaké jiné dimenze a zůstat tam. 

Po několika minutách se tempo zrychluje. Už poměrně těžce dýchám a ostatní lidi z týmu taky. Pěšina se klikatí a objevují se první překážky. Cestu nám rozdělí mohutný pařez. Běžíme bok po boku a čekáme, až si neviditelný běžec vybere směr. 

Právě proto nikdo z nás nečekal ten strom. V jednu chvíli vidíte jen prázdný prostor před sebou. V další je na pásu obrovský strom a  sejme Azimu. Slyšíme ozvěnu nárazu. Její pád podrazil nohy taky Kaye. Obě dvě to odnáší dozadu, stejně jako strom, který absurdně vyrůstá z podlahy našeho běžícího pásu. 

Zvažuju,  že bych  se pro ně vrátil,  ale  v tom  na mě Isadora zakřičí: „Pozor!“

Společně se v poslední chvíli stíháme skrčit před nízkou větví, která se zjevila odnikud. Jaime udělá to samé a posouvá se blíž k 39

nám, aby zmenšil odstup. Když se cesta před námi trochu zklidní, ohlídnu se a vidím, jak Kaya zvedá Azimu zpátky na nohy. Ta je ale v šoku a nemůže se hnout. Než se obě rozplácnou o černou zeď, Kaya uskočí a sprintuje dál. 

Naše strana místnosti zapulzuje. Kolem stěn a podlahy proskočí bílý záblesk a tempo našeho pásu se zrychluje. Běžíme teď rychleji než druhá skupina. Evidentně je to za trest. Ztratíš parťáka a tvoje šance na výhru se zmenší. 

Taky překážky se objevují mnohem častěji. Nalevo od nás se utrhne skála a naše trojice uskočí doprava. Kaya už je skoro u nás, když vtom se mezi stromy mihne nějaké zvíře. Zahlédnu tesáky a drápy a instinktivně se přikrčím těsně předtím, než vyskočí proti mně.   Stačím   před   jeho   výpadem   uhnout,   ale   Jaimemu   vrazí   do ramene. Vidím, jak padá, slyším ho vykřiknout a pak vykřikne i Kaya. Ohlížím se, zvíře už je pryč, ale Jaime a Kaya se válí na zemi. Než se vzpamatují, pás jimi mrští o černou stěnu. 

Zakleju. Naše strana dvakrát zapulzuje a tempo se zrychluje a zrychluje a zrychluje. 

Je to šílený sprint. Isadora se mě snaží držet. Vidím, jak ji to bolí, což mi připomíná i moji bolest. Píchání v břiše se zhoršuje, takže jen volám: „Nevzdávej to!“

Bok   po   boku   uháníme   houstnoucím   lesem.   Zprava   slyšíme mohutný   náraz   a   výkřiky   druhého   týmu.   Jejich   stěny   zapulzují několika záblesky. Nemůžu riskovat a zkontrolovat počty. Spolu s Isadorou dál makáme. 

Cestu   před   námi   přeruší   potok.   Říkám   si,   jestli   ho   máme přeskočit,  ale  náš  běžec  se  rozhodne  vzít  to  skrz. Podlaha   před námi zasvítí fosforeskující modří a já skočím přímo do barevného pruhu.   Je   to   jako   pád   do   bažiny.   Kvůli   té   proměně   ztrácím rovnováhu  a praštím   sebou o  zem.  Při  pádu si  natluču  rameno. 

Isadora vykřikne a oba nás to unáší ke vchodu. 

Stihnu se zvednout. Isadora ne. 

Světla znovu zapulzují a já jsem sám. Rychlým pohledem se přesvědčím,   že   vedle   pořád   běží   Longwej,   Bilál   a   Jazzy.   Jsem překvapený, že Jazzy je na čele jejich partičky, ale ten vteřinový pohled stačí, abych pochopil proč. Běží soustředěně a klidně jako 40

někde doma při ranním joggingu. Longwej a Bilál se na překážkách řídí podle ní. 

Zabírám   mohutně   rukama   a   zvládnu   se   přesunout   do   středu našeho pole. Les řídne a před sebou vidím několik hlubokých roklí. 

Cesta se svažuje a mně se zhoupne žaludek. Přede mnou jsou útesy a kaňony. Prvním z nich je trhlina,  která se náhle rozvine jako obrovský had a přetne i mou stezku. Pozoruju, jak se neviditelný běžec přiblíží k okraji a skočí. 

To si snad děláte srandu. 

Na pásu se objevuje červený pruh. S námahou ho přeskočím, rokle ubíhá kolem mě a stezka dál pokračuje zrádným terénem. Po mojí pravici se otvírá mohutný kaňon a já po špičkách pokračuju a ramenem drhnu o levou stěnu. Tempo narůstá a mě utěšuje jen to, že   Bilál   vedle   nezvládl   skok   a   byl   rovněž   eliminován.   Musím udělat   dva   skoky   hned   po   sobě   a   při   tom   druhém   mi   lupne   v kotníku. Skoro jako by mi vyskočil z kloubu. Po mírném zaváhání se ocitám na špatné straně kaňonu. Vidím, jak se cesta přede mnou zkracuje a končí. V zoufalství se chystám skočit napříč. 

Ale   nedoskočím.   Červený   pruh   mě   zasáhne   ohromným energetickým   výbojem.   Nohy   mi   zdřevění   a   já   se   bezmocně kutálím tam, kde už čeká zbytek mého týmu. Zalapají po dechu, pás mnou mrští proti černé zdi a celá místnost ztichne. Obrazovky zmizí a Longwej s Jazzy padnou na zem. Po tvářích nám stéká pot a skrze adrenalin se pomalu dostavuje bolest. Je to něco strašného. 

Už   je   u   nás   Defoe.   „Králičí   halu   budeme   navštěvovat pravidelně. Týmy už máte určené. Budete běhat různým terénem, ale   pokud   chcete   uspět,   musíte   plánovat   strategii.   Jak   bude   váš trénink postupovat, bude se měnit i dynamika této hry. Dnes to byla pouze ochutnávka toho, jaké tempo asi můžete očekávat. Odpočiňte si. V bibli je sabat každý sedmý den. Ale tady v Babylonu jen každý desátý.“

Zbytek skupiny se namáhavě zvedá. Jaime ke mně napřáhne ruku a povídá: „Dobrý výkon, Emmette. Příště je dostaneme.“

Část mého já mu chce říct, že nejsme kamarádi, že dokud bude v tabulce nade mnou, tak jsme nepřátelé. Ale naštěstí je tahle moje stránka už hodně unavená. Přijmu nabízenou ruku. 

„Díky.“
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Potácivým krokem vystoupáme schodištěm zpátky do kantýny. 

Podívám se na tabuli s výsledky a spadne mi brada. V tom cvičení jsem   skončil   třetí.   Jen   dva   další   soutěžící   byli   v   překonávání překážek lepší. Čekal jsem, že mě to vyhodí o pár míst nahoru, ale namísto toho jsem klesl dolů:

1. LONGWEJ

9 324 bodů

2. KATSU

6 124 bodů

3. BILÁL

6 100 bodů

4. JAIME

5 874 bodů

5. JASMINE

5 650 bodů

6. AZIMA

5 454 bodů

7. ROATHY

5 324 bodů

8. KAYA

5 200 bodů

9. EMMETT

4 843 bodů

10. ISADORA

3 980 bodů

Ostatní mě obstoupili. Všichni zíráme na nové pořadí a snažíme se přijít na to, kolik bodů jsme získali v Králičí místnosti. Longwej a Isadora si jako jediní udrželi stejné pořadí. Když nás míjí Defoe, ukážu na tabuli. 

„Nechápu. Skončil jsem třetí.“

Defoe se zastaví a zvedne obočí. „Ve skutečnosti jsi skončil druhý.“

„Běželi už jen Jazzy a Longwej,“ říkám. „Když mě porazili jen oni, jak to, že jsem se propadl?“

„Závodil jsi v týmu. A tvůj tým skončil druhý.“

Zvedá se ve mně zlost, ten druh, co člověka úplně pálí v krku. 

 Nesnáším podfuky a smluvní kličky. 

„To není moje vina.“

„Je to týmová práce,“ odpovídá Defoe. „Za první místo jsou dva tisíce bodů, druhý tým získává tisíc. Příště se musíš snažit ze všech sil, aby váš tým zvítězil.“

„To není fér.“
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To Defoea pobaví. Zase ten úsměv. Vypne ramena a upraví si dokonalý   uzel   na   kravatě.   Každé   gesto,   každý   pohyb   mají připomínat, že v tomhle světě je pánem on. 

„Říkal jsem si, kdy tady to slovo zazní.  Fér.  Svou představu o tom, co je to  fér, můžete klidně opustit. Tady platí naše pravidla. V

této   soutěži   přijdou   na   řadu   zranění   a   nehody   a   chyby.   Možná skončíte   na   ošetřovně.   Anebo   tam   pošlete   někoho   jiného.   Ale nezapomínejte, že to je  naše soutěž.  My rozhodujeme o tom, co je fér a co ne.“

A  s   těmito   slovy   zmizí   v   chodbách.   Kouknu   na   ostatní,   ale nikdo z nich nevypadá naštvaně. Překvapuje mě, jak rychle sklapli podpatky.   Když   je   Defoe   pryč,   do   místnosti   vcházejí   ostatní pracovníci Babylonu. Mám pořád ještě zaťaté pěsti a tvář zalitou potem. Vandemeer mi podává ručník a zabalený sendvič, ale mám pořád příliš velkou zlost na to, abych teď jedl. Jsem znechucený a dokážu si jen otírat špínu a pot. 

Na   konci   prvního   dne   jsem   devátý.   Pomalu   mě   zaplavuje šokující poznání, že bych třeba  nemusel vyhrát. Myslím na to, jak se vracím do Detroitu a musím oznámit rodičům, že neměli šťastný los. Balíček útěchy, který Babylon nabízí, taky není k zahození, ale i  tak  bych nejspíš  strávil   zbytek  života   podobně jako  můj   otec, stejné  beznadějné  džoby  a  mizerný  plat,   a  pořád bych  si  musel říkat, jaké by to bylo, kdybych vyhrál. 

Bilál zamíří ke mně, mává, ale já si kolem krku omotám ručník a vyrazím směrem ke schodům. Nepotřebuju, aby na mě někdo byl hodný. Tři patra nahoru, kus cesty opuštěnou chodbou a do své kajuty. Nemám náladu mluvit.  Rozhodně ne s Bilálem,  který je přede mnou v bezpečí na třetím místě, ale vlastně s nikým. Stáhnu ze   sebe   oblek,   sundám   nyxiovou   masku   a   taky   prsten.   Jen   ve spoďárech si zalezu pod peřinu a představuju si, že jsem doma. Ale deka je moc měkká, taky postel je měkká a nikde necítím  vůni mámina bylinkového čaje. Tohle není domov. Až do téhle tvrdé srážky s realitou jsem si myslel, že tohle je má šance, jak pro naši rodinu něco udělat. Ale ani tohle se mi nedaří. 

Pomalu   přichází   noc.   Tátovi   za   chvíli   začíná   směna. 

Představuju   si   ho,   vypadá   skoro   jako   já,   je   jenom   trochu   širší, šedivější a tak nějak utahaný životem. Má na sobě svoji modrou 43

pracovní uniformu a vepředu nalepený štítek se jménem: Jeremiah. 

Když si myslí, že se nikdo nedívá, klesnou mu ramena. To ta tíha roků, pocit, že se nedokážeš zvednout. Není to jeho chyba, ale tohle břemeno se v mojí rodině předává už celé generace. 

Rodinou   historii   jsem   se   dozvídal   z   různých   vyprávění,   z varovných příběhů. Můj pradědeček přišel o restauraci kvůli nějaké mezistátní dálnici. Držel se své půdy zuby nehty, ale vláda mu ji stejně sebrala. Jako kompenzaci dostal částku, se kterou mohl tak jedině zkusit štěstí ve vedlejším okrese, jenže mu to nevyšlo. A potom můj děda pustil stipendium v Michiganu, když mu umřela máma. Mohl sjezdit celou Ameriku, ale namísto toho se staral o své mladší bratry a sestry. V každé větvi naší rodiny měl někdo na dosah skutečnou svobodu. Ale vždycky narazil na tvrdou realitu života. Vždycky se objevily nějaké ty smluvní kličky, které zhatily sny a plány mých předků. 

S povzdechem ze sebe shodím deku, vstanu a přejdu pokoj. Na kovovém úchytu visí mosazný klíč, který mi dal táta. Sundám ho ze zdi a dokola obracím v dlani. Cítím jeho staletou paměť. Příběh toho klíče znám. Mí předkové utekli z otroctví na sever. Nějaký kovář poblíž Detroitu potom mojí pra-pra-prababičce ukoval klíč k zámku   na   jejích   řetězech.   Předával   se   v   rodině   Atwaterů   celé generace jako symbol toho, že ne vždy jsme byli svobodní a mohli si dělat, co chceme. Mnozí muži a ženy, kteří měli tento klíč v ruce, opravdu nepoznali svobodu. Ne v tom pravém smyslu. 

Můj táta? Není sice otrok, ale svobodný určitě není. Celý život se musel dřít na každý pitomý cent. A většinou vypadá jako běžec v  nějakém  závodě,   který   nikdy  nedokončí.   On  ani   máma  nikdy nemohli   na   vysokou.   Mám   pár   bratranců   a   sestřenic,   co   výšku dělali, ale jinak je moje rodina už po staletí chycená v té samé pasti. Otáčím klíčem a uvědomuju si, že já můžu být autorem svého vlastního příběhu. Nebudou v něm ztracené sny, ale naopak zářivá budoucnost na zlatém pobřeží. 

Je to jenom jeden den, říkám si. Můj boj trvá už celá desetiletí, celé generace. Jeden blbý den mě nezastaví. Nevzdám to, rozhodně ne dnes, ani nikdy jindy. 

Spánek je lákavá představa. Ale namísto toho si sednu naproti ke stolu a do dlaně sevřu nyxiový kroužek. Napíšu si seznam věcí, 44

co   chci   vytvořit   a   začnu   pracovat.   Každá   další   představa   se zhmotňuje rychleji a s každou manipulací se zmenšuje počet chyb. 

Pokračuju, dokud nemám  pocit, že už vidím  dvojitě.  Pokračuju, dokud se neujistím, že to zítra bude lepší. 
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Den 2., 8:38

Na palubě  Genesis 11

Mé sny jsou  černé  díry.  V tom  prvním  mě   černá  díra  atom  po atomu pohltí a zanechá v nicotě vesmíru. V tom druhém jsem tou černou dírou já sám. Jsem ohromný a temný a jednoho po druhém požírám ostatní soupeře. Jejich křik je němý. Nejsem si jistý, který z těch snů byl horší – ten, kde jsem byl zničen, nebo ten, kde jsem sám   ničil?   Zírám   do   stropu   a   uvědomuju   si,   že   babylonské soutěžení ze mě udělá buď jedno, nebo druhé. Na  Genesis 11 není střední cesty. 

Vím, že bych si měl dát sprchu na vzpamatování, ale zvládnu se pouze nasoukat do kombinézy a svézt se na židli u stolu. Svaly mám napuchlé a citlivé, ale nemůžu se utápět v bolesti. Musím se předvést.   Než   odejdu,   z   nyxiového   kroužku   vytvořím   gumový náramek. Včera jsem ztratil drahocenné vteřiny tím, jak jsem ho nemohl   stáhnout   z   prstu.   Ale   teď   vím,   že   i   vteřina   se   počítá. 

Natáhnu si náramek na ruku a vyzkouším ho. Dokážu ho nasadit i sundat   mnohem   rychleji   než   kroužek.   Táta   vždycky   říkal,   že závody rozhodují drobné detaily. Začínám to chápat. 

Vyjdu ze své ložnice a překvapí mě, že na mě Kaya čeká. Sedí na   nejbližším   gauči   a   hned   na   mě   mává.   Vlasy   má   stažené   v copech,   které   působí   nepatřičně   dětsky,   alespoň   ve   srovnání   s hrozivě vyhlížející nyxiovou maskou na bradě. 

„Dobré ráno,“ pozdraví. „Mám pro tebe návrh.“

Protáhnu obočí. „Týká se to snídaně?“

„Spojenectví,“ ona na to. „Ty a já.“

Ten   požadavek   okamžitě   rozdělí   mé   myšlenky   do   několika směrů. Chce jít do týmu se  mnou? A co když je to past? Co když začneme soupeřit? A proč vytvářet spojenectví takhle brzo? Není to 46

ten nejhorší nápad na světě, ale zatím jsme si odškrtli z kalendáře jen jeden jediný den. Čekám, že se začnou vytvářet spojenectví a přátelství, ale dělat to takhle brzo mi přijde riskantní. Viděl jsem, jak si Kaya včera vedla. Určitě by to byla dobrá pomoc, ale nejsem si jistý, co nabízím já. A taky nedokážu zapomenout na své sny. 

Všechny   ty   černé   díry.   Znič,   nebo   budeš   zničen.   Může   naše spojenectví přežít to, co na nás v Babylonu nachystali? Co když to nakonec bude bud já, nebo ona? 

„Řekni mi proč.“

Přikývne. „Uvažuju strategicky, prostě řeším problémy. To je moje specialita. Hledám řešení. Když budeš mít s něčím problém, můžeme společně vymyslet strategii.“

„Ale proč já? Viděl jsem tě včera. S tebou by určitě lidi chtěli do týmu, ale proč bys ty chtěla být v týmu se mnou? Jsem devátý.“

Znova přikývne. „To se změní. Včera v noci jsem tě slyšela. 

Cvičils, že? Je na tobě vidět, že se s tím porveš. Babylon nám brzo změní hru. Přijdou jiné úkoly. Pomůžu ti s tím, v čem budeš plavat, a ty zase pomůžeš mně. V tom je síla spojenectví.“

„A jak vím, že se nespolčíš i s někým dalším?“

„Je   to   čistě   logická   volba,“   namítne.   „Zamysli   se.   Bydlíme spolu. Za tady těma dveřma existuje jenom nekonečné soupeření. 

Musíme bojovat o každý bod. Nechceš mít na lodi aspoň jedno místo, kde to tak není? Když se spojíme, budeme se moct každý večer vrátit do bezpečí. Chtěla bych se cítit, jako když se vracím domů.“

Na to musím kývnout. Dává to perfektní smysl. „Já taky.“

Zvedne malíček a napřáhne ho ke mně. „Přísahám, že dokud nebudeme   soupeřit   přímo   jeden   s   druhým,   budu   ti   v   soutěži pomáhat. Jsme v tom spolu.“

Zaseknu svůj malíček za její a opakuju ta slova. Překvapí mě, že Kaya s úlevou vydechne. Neuvědomil jsem si, jak moc se bála, že bych mohl odmítnout. „Začněme,“ povídá. „Mám strategii pro Králičí   halu.“   Usměju   se.   „Nechceš   mi   to   vysvětlit   cestou   na snídani? Mám strašný hlad.“

Kaya přikývne, dveře se vysouvají a my společně vycházíme do chodby. Je tam prázdno a na schodišti taky. Vypadá to, že všichni už snídají. 
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„Znáš ten příběh o zajícovi a želvě?“ zeptá se. 

„Jo,“ povídám a v myšlenkách jsem zpátky na základce. „Želva vyhraje, protože zajíc si o sobě moc myslel. Byl si tak jistý, že si klidně zdříml, nebo tak něco.“

„Je   to   hloupý   příběh,“   řekne   Kaya   vážně.   „Vážně   hloupý. 

Kdybych   byla   tím   zajícem,   tak   bych   tu   želvu   hned   předběhla. 

Chytrost   a   rychlost   jsou   lepší   než   pomalost   a   vytrvalost.   Ale myslím, že jsem si včera všimla, jak by želva mohla vyhrát.“

„V Králičí hale?“

Sestupujeme po schodech dolů a Kaya přikývne. „Když jsi už blízko té černé zdi, překážky zmizí. Viděla jsem to včera, když jsem   se   snažila   pomoct   Azimě.   Asi   půl   metru   od   té   zdi   prostě zmizí.   Příště   se   musíme   dostat   až   ke   kraji   běžícího   pásu.   Tam budeme v bezpečí, jako ta želva.“

Kývnu hlavou. „To zní dobře.“

Už   teď   se   mi   naše   spojenectví   líbí.   Přidáme   se   k   ostatním   na snídani. Většina z nich už má před sebou prázdné talíře a vypadají unaveně,   jako   by   se   jim   taky   zdálo   o   černých   dírách.   Beru   si pořádný   croissant   a   nějaké   ovoce.   No,   není   to   jako   detroitská strava, ale všechno tu chutná moc dobře. Bilál ukazuje, že si mám přisednout.   Kýve   přátelsky   na   pozdrav,   ale   vypadá   vyčerpaně. 

Jedině Katsu se tváří vesele. 

„Emmette,“ volá na mě. „Koukni na to. To je něco.“

Nakloním se blíž a spatřím pár černých křídel. Jsou poměrně mrňavá, ale vypadá to, že Katsu z nyxie udělal malého ptáčka. A ten mu teď zobe z talíře. 

„To je teda síla,“ usměju se. 

„To ale není všechno,“ prohlásí Katsu. „Přines pánovi páreček.“

Sledujeme,  jak   ten  zvláštní   pták  odplachtí   směrem   k  bufetu. 

Chvíli se tam motá, ale pak do svých pařátků popadne párek a letí zpátky k nám. Katsu se směje tak hlasitě, až se celý stůl otřásá. 

„Jsem král!“ zavolá a ukousne si párku. „Král světa!“

Někteří z nás se začnou smát. O kus dál u stolu se Longwej kvůli hluku zamračí, jako by smích byl něčím, co je třeba potrestat. 
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Jaime se dnes posadil blíž k nám ostatním. Mezi ním a námi pořád zůstává několik volných míst, ale je to začátek. 

„S králi jsou jenom potíže,“ prohlásí Azima. Nemůžu si pomoct a musím koukat na kouzelný náramek na jejím zápěstí. Je to snazší, než se jí dívat do očí. Pouhou silou svého pohledu dokáže každého doslova   přibít   ke   zdi.   „Na   vládnutí   jsou   lepší   královny.   To   ví každý.“

Katsu se rozchechtá. S udivující rychlostí popadne ptáčka na svém rameni a vymodeluje z něho korunu. Bože, jak je rychlý. Asi nebudu jediný, kdo včera večer cvičil. Nasadí si tu věc z černého kovu na svou velikou hlavu a v královském gestu zkříží paže. 

„Ale každá královna potřebuje krále,“ prohlásí. 

„Krále?“ přeruší jeho smích Roathy. Významně sjede Katsua pohledem a nesouhlasně zavrtí hlavou. „Nevidím tu žádné krále ani královny.“

„Díky, pane Chytrý,“ vrací mu to Katsu. „Jenom jsme si dělali srandu.“

Roathyho   nechává   jeho   poznámka   klidným.   Pořád   si   Katsua prohlíží a já vím, že se dívá skrz všechny ty srandičky a vtípky. 

Pátrá po hlubší a temnější vrstvě. 

„Podívej   se   kolem   sebe,   chlape.   Tak   co   nás   tu   všechny spojuje?“

Katsu neodpovídá. Všichni se rozhlížíme po místnosti, jako by řešení mělo viset někde po stěnách. Ostatní to možná netuší, ale já vím,   co   tím   myslí:   všichni   jsme   dost   na   mizině.   Právě   to   nás spojuje. A Babylon má neomezené zdroje. Úplně to vidím, jak si nás proklepli:  změřili,  zvážili,  pečlivě  vybrali. Potřebovali  něco, čím nás můžou manipulovat. A díky naší chudobě je jejich lístek do země snů ještě lákavější. 

„Jsme chudí,“ říká Roathy beze známky studu. „Vybrali nás, protože jsme chudí. Můžou se z nás stát králové a královny, ale nejdřív se musíme klanět my.“

Nikdo mu neodporuje. Někteří se radši dívají zpátky do talířů. 

Někteří zatnou zuby. Jaime dál žvýká kus slaniny a vypadá, že se ho to netýká. Jeho bezstarostnost mě dopaluje. 

„Až na tebe,“ vypadne ze mě dřív, než to stihnu zpracovat. 

Jaime zvedne hlavu. „Cože?“
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„Roathy má pravdu,“ řeknu. „Všichni jsme chudí, kromě tebe.“

Jaime   nevěřícně   vrtí   hlavou,   jako   bych   byl   úplně   mimo. 

„Nevím, o čem mluvíš.“

„Tak nám řekněte, pane Švýcarský, co dělají vaši rodiče?“

Nemělo by na tom záležet, ale opak je pravdou. V téhle soutěži jde o všecko. Pokud máme zápasit jako blázni všichni proti všem a nakonec   mi   můj   lístek   vyfoukne   bohatý   synáček   nějakých   top manažerů, tak to mě naštve. Když vypálím svou otázku, Jaime se tváří co nejklidněji, ale já si všimnu, že se ze všech sil snaží udržet ruce v klidu, jako by neuměl lhát a  zároveň se tvářit normálně. 

„Byli   to   farmáři,   ale   loni   jsme   o   farmu   přišli.   Jdi   do   háje, Emmette.“

„Jakou farmu jste měli?“ ptám se. 

Jaime potřese hlavou, ten pohyb mu získá trochu času, aby si vzpomněl, jakou lež to vlastně chce říct. 

Tohle dobře znám, protože podobné taktiky mám v malíčku. 

„Na mléko. Vyráběli jsme horské sýry.“

„Jasně, že sýry,“ vyprsknu. 

Oba už stojíme a já hlasitě vydechuju nosem. Nevím, proč mě to tak strašně rozčiluje, ale  vím,  že není jedním z nás. On je někdo jiný. Nechce to tak moc jako my ostatní. Je tu z jiného důvodu. A pomyšlení, že by mi mohl sebrat mou výhru, mnou projede jako bodnutí nože. Stojíme proti sobě jako úhlavní nepřátelé, když v tom přichází Defoe. Když vidí, jak se navzájem měříme, jeho typický úsměv je rázem ten tam. 

„Nějaký problém, pánové?“

Zatínám   zuby.   Zavrtím   hlavou,   s   očima   pořád   upřenýma   na Jaimeho. „Ne, pane. Žádný problém.“

I dnešní ráno si ukládám pod H jako   Hněv.   Tichá zloba nad Jamieho lhaním mi naštěstí pomáhá soustředit se na první úkoly. 

Zahříváme   se   manipulací   s   nyxií.   Hodiny   cvičení   ze   včerejšího večera se vyplatily a já přímo fičím přes jednotlivé položky. Defoe po nás chce, abychom vytvořili lžíci, rukojeť meče a potom knihu s prázdnými   stránkami   a   modrou   obálkou.   Přede   mnou   jsou   jen Longwej, Katsu a Azima. 

„A nakonec,“ říká Defoe a zvedá sklenici vody. „Proměňte svou nyxii ve vodu.“
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Myšlenka, mrknutí a proměna. Jde mi to neuvěřitelně rychle a už držím v ruce čistou sklenici, ale voda v ní chybí. Zopakuju celý postup,   ale   voda   tam   pořád   není.   Otočím   hlavu   směrem   k Longwejovi.   Překvapivě   ani   jeho   jméno   nezáří   tučně   na   tabuli výsledků. Znova a znova se pokouší svou nyxii proměnit, ale stejně jako já nedokáže sklenici naplnit vodou. 

Defoe se usmívá, čeká. 

„Nejde to proměnit ve vodu,“ řeknu. 

Jeho úsměv se rozzáří a mé jméno tučně zabliká na tabuli. Ta odpověď mi vynesla tisíc bodů. Pozoruju, jak stoupám na pátou pozici. 

„Výborně, Emmette. Nyxii nejde změnit ve vodu, jídlo nebo skutečně   organické   výtvory,“   objasňuje.   „Takže   až   budete   na Edenu, budete muset používat místní zdroje, abyste získali potravu a vodu. Můžete si udělat hrnec, v němž si vodu uvaříte, oštěp, s nímž   budete   lovit,   ale   nemůžete   si   jen   tak   vyčarovat   banket.“

Zvedne sklenici a teatrálně se z ní napije. „Nebo třeba pohár vody.“

Pravidlo číslo jedna je všem jasné, takže všichni následujeme Defoea do cvičebny, kde se opakuje to samé, co včera. Nejdřív je na programu přednáška o houbách, které se na Edenu vyskytují. 

Kaya si záměrně sedá vedle mě. Udělá si ze svojí nyxie pero a blok. Naznačuje mi, abych provedl to stejné. 

Přikývnu a vytvořím si to samé. Povede se mi to až po pár pokusech,  ale   za  chvilku  už  si zapisuju   všecko,  co  se  na videu objeví. Defoe po nás stejně bude chtít, abychom všechny své věci odložili   stranou,  ale  tím,  že  si  dělám   poznámky,  si ta   slova líp zapíšu i do hlavy. Sotva jsem stihl zaznamenat všechny ty podivně jedovaté   barvy a  tvary,  když  prezentace  končí  a  Defoe  rozdává datapady, na kterých budeme dělat test. Všimne si mých poznámek a souhlasně pokývá hlavou. 

Dnešní kvíz zvládám s přehledem. Jednu otázku nevím, ale i tak končím mnohem líp než většina ostatních. Opět vítězí Longwej a taky Jaime. Nemůžu si pomoct, ale myslím si, že Jaimemu to jde tak dobře proto, že chodil do lepších škol než my a vyrostl v domě s   ohromnou   knihovnou.   Trochu   se   ale   někde   uvnitř   bojím,   že možná mluví pravdu, a vážně je synem zkrachovalých farmářů. I o 51

mně   si   kolikrát   lidi   udělali   mylnou   představu   a   dobře   vím,   jak hluboko se ta nechtěná identita zadírá pod kůži. 

Zašeptám díky směrem ke Kaye a už jdeme na další úkol. Naše spojenectví se začíná vyplácet. Na tabuli vidím, že jsem se posunul na čtvrté místo. 

1. LONGWEJ

11 350 bodů

2. KATSU

9 124 bodů

3. JAIME

8 200 bodů

4. EMMETT

7 850 bodů

5. AZIMA

7 750 bodů

6. KAYA

7 400 bodů

7. BILÁL

7 300 bodů

8. JASMINE

7 050 bodů

9. ROATHY

6 324 bodů

10. ISADORA

5 080 bodů

Včera jsem skončil devátý a připadalo mi, že je to konec světa. 

Posunout se nahoru je skvělý pocit, ale nesmím zapomenout, že nic není jistého. Body se každý den sčítají. Dnes mám dobrý den, ale zítra můžu zvrtat nějaký úkol a zase spadnu o čtyři místa dolů. 

Pěkně to s náma mele. 

Jeden po druhém sklouzávají soutěžící do obrovské nádrže, kterou tu   pro   nás   Babylon   nechal   vyříznout   v   podlaze.   Hladinu   bičují simulované  poryvy  větru  a  plavci  se  zmítají   ve vlnách   jako  při obřím   tsunami.   Katsu   sebou   bezmocně   plácá   v   rozbouřených vodách   a   já   si   mezitím   vyrobím   ze   svého   nyxiového   náramku plavecké brýle. Smotám je do kuličky a schovám za zády, zatímco Defoe už volá Jazzy, aby se připravila. 

Když uslyším svoje jméno, přetáhnu si pásek brýlí přes hlavu. 

Umělá hmota se přisaje kolem mých očí a já se ocitnu ve vlastní bublině. Sklouznu do bazénu a začnu plavat. Okamžitě cítím ten rozdíl. Včera jsem do bičujících vln vplouval naslepo. Nebylo to až 52

tak strašné, ale několikrát mě to odneslo na kraj nádrže, čímž se můj postup zpomalil. S brýlemi je to něco úplně jiného. Dělám mohutné záběry a cítím, že dnes plavu rychleji. A hlavně rychleji než ostatní. 

O deset minut později vlny opadnou a já zničeně vylézám z bazénu. Po mně plave už jen Kaya. Taky ona si udělá brýle, jsme přece tým a moje taktika pomůže i jí. Když naskočí výsledky, moje jméno na tabuli poskočí před Jaimeho a Katsua. Jsem druhý. 

Instinktivně   se   podívám   na   Longweje.   Pořád   ještě   hluboce oddechuje   po   svém   výkonu.   Naše   pohledy   se   střetnou   a   on přikývne. Přijímá výzvu, říkám si. Při tom pomyšlení se musím usmát, ale to už míříme do Králičí haly. Longwej netuší, že mám eso v rukávu. Když už jsme na pásu, Kaya nás sežene do hloučku. 

Jaime se na mě ani nepodívá, ale poslouchá, když Kaya představuje svou taktiku, kterou ráno navrhla mně. 

„Takže když budeme až úplně na konci pásu,“ říká, „žádná z překážek nás nedostane. Jen prostě musíme být opatrnější, jasné?“

„Mně se to nezdá,“ namítne Jaime. „Stačí jedno uklouznutí a už není návratu.“

„Musíme   prostě   jen   běžet,“   odpoví   klidně   Kaya.   „Žádné přikrčování,   žádné   skoky.   A   když   se   pás   zrychlí,   můžeme   se posunout trochu dopředu, abysme měli víc místa. Říkala jsem si, že vzadu se budeme držet, až dokud se neobjeví ty rokle.“

Jaime už otvírá pusu, aby se ozval, ale Azima ho přeruší. „Já si taky vzpomínám, jak ten strom zmizel.  Je to dobrá strategie,  to víme   všichni,   ale   co   když   nás   druhý   tým   uvidí   a   prostě   to okopíruje?“

Kaya   přikývne.   „Výhodu   budeme   mít   jenom   dnes.   Můžeme začít uprostřed a s první překážkou se posunout dozadu.“

Azima souhlasí. „Chytrá holka. Dnes vyhrajeme! Přišla jsem sem vyhrát.“

Jaime na ni vrhne nesouhlasný pohled a není těžké uhádnout proč. Včera jsme následovali jeho. A dnes nás vede Kaya. Na tabuli nepřibývají žádné body za to, když tým vedete, ale vsadím se, že Babylon  sleduje  úplně   všechno.   Jaime   překoná  své  rozčarování, přikývne, a my zaujmeme svoje pozice. Tým soupeřů zformoval těsnou linii s Jazzy v popředí. Pak se trochu rozvolnili, aby je jeden 53

pád   nerozhodil   všechny.   Defoe   zvedne   ruku   a   vyžádá   si   naši pozornost. 

„Stejná pravidla jako včera. Když přijdete o člena týmu, vaše rychlost se zvyšuje. Hodně zdaru.“

Zem pod námi ožívá. Neviditelný běžec začíná svou trasu nám již   známým   lesem,   v   němž   se   ozývá   pouze   dech   a   pravidelné našlapování. Pár minut to pokračuje stejným tempem, než se na stezce   objeví   několik   padlých   stromů.   Na   Kayin   signál   všichni zpomalíme.   Nikdo   z   druhého   týmu   si   nevšimne,   že   jsme   se posunuli dozadu na poslední metr pásu, kde se opět dostáváme do tempa. Ale vidí to Defoe a zvědavě přimhouří oči. 

Před námi se zjevují padlé stromy: spletitá houština větví, jíž naši soupeři jen s námahou prokličkují. Longwej vydává povely a oni reagují jak cvičená housata. Náš tým si udržuje pozice na konci pásu. Cítím nával paniky, stromy jsou blíž a blíž, pak  zmizí.  Kaya se spokojeně usměje a všichni se držíme na svých místech. Jaime měl pravdu: nesmíme udělat chybu. Máme jen asi půl metru místa vzadu a půl metru před námi. Ale Kayin plán rozhodně funguje. 

V  dálce   se  objevují   dvě jakoby   vlčí  těla.   Druhý  tým  uskočí doprava a pak se tam mihne nějaký černý stín. Z jejich nyxiových kroužků se staly štíty. Oba vlci se jen otřou o jejich obranný val, podařilo  se je celkem  snadno  odehnat. Sleduju,  jak  se naši  vlci vrací zpět do nicoty. Tentokrát se Kaya trochu zasměje. Přes síť zahlédnu, jak Jazzy zpomalí a poplácává Katsua po zádech. On je o hodně těžší než ostatní a tempo je na něj už hodně rychlé. 

Pokračujeme v běhu. Na straně dojde k ohromnému sesuvu a Katsu to nezvládne. Jazzy mu uhýbá, ale on se při pádu chytne její kombinézy, a pás oba dva vmžiku odvalí do černé stěny. Místnost dvakrát  zapulzuje  a  zbývající  tři  soutěžící  musí  běžet   rychleji   a rychleji a rychleji. 

Les před námi  řídne a vepředu už zahlédnu  řadu kaňonů ze včerejška. Nemůžu uvěřit, o kolik víc energie dnes mám. Zatím jsme   neztratili   nikoho   a   běžíme   si   v   příjemném   tempu   ranního joggingu. Bilál, Roathy a Longwej už sprintujou. 

„Kayo,“ zavolám. „Jdeme dopředu?“

Kaya už taky vidí kaňon. „Veď nás, Emmette. Všichni pozor na červenou!“
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Dělám delší kroky. Kaňon je plný zákrutů a různých štěrbin. 

Skočím doleva a za mnou jako had i naše skupina. Tým soupeřů už skáče jen s námahou, ale já se snažím soustředit na náš postup a nesledovat je. Přeskočíme první velkou rokli, když v tom napravo od nás zablikají světla a pás se zastaví. Všech pět členů našeho týmu je pořád na nohou. 

Dokonce   i   Jaime   je   samý   úsměv,   ranní   neshody   jsou   dávno zapomenuty. 

„Blahopřeju,“ povídá Defoe. „Očekávejte však, že zítra bude trasa upravena.“

Rozuměj:   Tu   chybu   odstraníme,   ale   jsme   rádi,   že   jste   jí dokázali   využít.   Ukládám   si   tento   pocit   pod   V  jako   Vítězství  a jednou   rukou   obejmu   Kayu.   Zbytek   naší   skupiny   se   shromáždí kolem nás. Kaya má pusu od ucha k uchu a ani nyxiová maska ten úsměv neschová. Nevím proč, ale ten pocit je mnohem lepší než vítězství v soutěži jednotlivců. Jsem rád, že jsme vyhráli, a taky, že na   tom   má   Kaya   zásluhu.   Hned   jí   říkám,   ať   na   zítřek   připraví novou   strategii   a   ona   nadšeně   přikyvuje.   Teprve   když   se rozcházíme do svých pokojů, uvědomuju si skutečný význam toho vítězství: teď jsem na prvním místě. 

Připomínám si, že je před námi ještě dlouhá cesta, ale spát jdu ten večer s úsměvem na tváři. Poprvé cítím, že sem patřím, že si opravdu zasloužím jet na Eden. A vím, že až se ráno probudím, nebude mi stačit být mezi osmi nejlepšími. 

Chci vyhrát. 
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Den 7., 8:38

Na palubě  Genesis 11

1. EMMETT

38 900 bodů

2. LONGWEJ

36 750 bodů

3. AZIMA

29 900 bodů

4. BILAL

29 300 bodů

5. KAYA

28 450 bodů

6. KATSU

27 400 bodů

7. JAIME

26 200 bodů

8. ISADORA

22 080 bodů

9. JASMINE

22 050 bodů

10. ROATHY

21 324 bodů

Babylonské soupeření není žádný sprint. 

Je to maratón, v němž se po nás občas chce, abychom chodili po vodě. Už teď je mi jasné, že sedmé dny budou ty nejtěžší. Máte za sebou týden tvrdé dřiny, ale nikde žádný odpočinek. Budou to dny,   kdy   se   budou   trhat   naše   křehká   přátelství   a   vybudovaná spojenectví. Sedmý den bude docházet ke zraněním a někteří budou šílet. Jedinou přestávkou v soutěži zatím byly hrané simulace. Ale ty jsou často ještě náročnější než Králičí hala. Každý den, který uplyne, beru jako memento, jako důkaz. 

Jsem dost dobrý. Na to, abych byl mezi osmi nejlepšíma, abych vyhrál.   Kaya   mi   při   našich   každodenních   setkáních   připomíná, abych to bral s nadhledem, ale na Longwejovi vidím, že jsem pro něho   hrozbou.   Pořád   na   mě   zírá.   My   dva   si   mezi   sebou   zatím 56

přehazujeme   vedení.   Neucuknu,   když   se   na   mě   podívá. 

Neustoupím, před ním, ani před nikým jiným. 

Sedmý den z nás Babylon dělá bojovníky. 

Defoe nás vede neznámou chodbou do místnosti, která vypadá jako   obrovská   vypolstrovaná   jáma.   Jako   nějaká   tělocvična   se spoustou   trampolín.   Jsou   tam   tři   nebo   čtyři   úrovně,  polstrované stěny a po každé straně dveří sbírka zbraní z černého kovu. Meče různých   velikostí   a   hrozivě   vypadající   palice.   Vidím   dokonce   i vrhací hvězdy. 

Cítím,   jak   se   mi   svírá   žaludek.   Viděl   jsem,   jak   Adamité rozsekali plně vyzbrojenou jednotku vojáků, a tak jsem mohl tušit, že nás budou trénovat  pro nějaký  druh boje.  A taky  mě  mohlo napadnout, že jediný  možný výcvik je boj proti sobě navzájem. 

Vyměním si s Kayou významný pohled. Nejsem si jistý, kdo koho bude tentokrát učit. Je malá, ale člověk nemusí být moc velký, když má ostrý nůž. 

Defoeův datapad se rozsvítí. Zároveň za námi ožívá obrovská obrazovka. Na ní vidíme Bilála a Azimu jako vystřižené z  Combat Kings.   Digitální   tváře   jejich   avatarů   se   dívají   směrem   k   nám. 

Odvrátím pohled, ale všimnu si, že nad hlavami jim svítí tabulka zdravotního stavu a vitálních funkcí. 

„Zbraně vám budou připadat jako opravdové. Navrhli jsme je tak, aby měly stejnou váhu a stejně se ovládaly. Ale jsou pokryté námi patentovanou vrstvou nyxiového oleje. Nemůžete s nimi ve skutečnosti   propíchnout   nebo   zasáhnout   jiné   fyzické   objekty.“

Defoe vezme do ruky jednu ze sekyr. Popojde k nejbližší hromadě polstrovaných kostek a rozmáchne se. Vzduch se zachvěje a ostří beze známky poškození projede vrstvou pěny. 

Jazzy nahlas vysloví sdílenou myšlenku. „To je  úžasné.“

Defoe   vrátí   sekyru   zpátky   na   místo.   „Zranění,   které protivníkovi   způsobíte,   se   ukáže   na   displeji.   V   této   hře   jsou vítězové   i   poražení.   Když   někomu   useknete   ruku,   nebude   ji   už moci používat. Přetnete mu tepnu a on vykrvácí. Zasadíte smrtící ránu a vyhráli jste. Je to jasné?“

Všichni   přikývneme.   Opravdu   máme   bojovat   proti   sobě navzájem. Kouknu se na Jaimeho. Nepřekvapilo by mě, kdyby byl mým protivníkem právě on. Ve filmech je to právě tak. Vždycky 57

vás postaví proti tomu, s kým už jste dřív měli konflikt. A ten vás rozdrtí. 

Azima a Bilál předstoupí. 

„Dobře si vyberte svou zbraň,“ radí Defoe. 

Azima okamžitě  zamíří  pro dlouhé kopí. Zkusí si s ním pár výpadů   a   skočí   do   středu   arény.   Ale   Bilál   vypadá   bezradně. 

Pochybuju,   že   se   tenhle   kluk   s   laskavýma   očima   vůbec   kdy   s kýmkoliv pral. Prochází sem a tam kolem výstavky zbraní a váhá, jako   by   se   měl   dotknout   hada.   Nakonec   si   vybere   krátký   meč. 

Neohrabaně ho drží a sestupuje dolů do jámy. Oba se k sobě otočí čelem. Na obrazovce udělají totéž jejich avataři. I když oba dva zatím stojí rovně, avataři se přikrčí v bojovém postoji. 

„Do zbraně,“ zavelí Defoe. 

Náš boj není žádné filmové drama. Skutečný boj netrvá dlouhé minuty. Skutečný boj končí za pár sekund. Bilál zvedne svůj meč a ustupuje před výpadem Azimina kopí. Uprostřed ústupu jej zasáhne druhý výpad do stehna. Na obrazovce z rány prýští krev a na řádku se zdravotním stavem blikají hodnoty. Bilál se vrhne vpřed jako býk, ale Azima uskočí doprava a kopí napřáhne vzhůru. Jeho ostří projede Bilálovi krkem a digitální Bilál se na obrazovce sveze na zem v kaluži krve. 

Hned se mi přestalo líbit, jak reálně ten obraz působí. 

„Další,“ zvolá Defoe. 

Bilál si s Azimou potřese rukou a pochválí její rychlost. Vidím, že se Defoe mračí. Chce souboj až do morku kostí, ale na to je Bilál příliš čestný. Na obrazovce se objevují Katsu a Longwej. Katsu si ihned   vybírá   ohromnou   děsivou   sekyru.   Longwej   zvedne   lesklý meč s tepanou rukojetí. Postaví se proti sobě ve středu čtverce a Defoe je vyzve k útoku. 

Čekám,   že   Longwej   v   tom   bude   stejně   dobrý  jako   ve  všem ostatním,   a   začátek   souboje   to   potvrzuje.   Oba   si   vymění   pár neohrabaných výpadů a pak se Longwejovi podaří zranit Katsua na lýtku. Jeho avatar sebou cukne, ale když se Longwej napřahuje k dalšímu úderu, Katsu ho backhandem odmrští. Teprve v boji se ukazuje Katsuova váha jako zřejmá výhoda. Mohutným máchnutím sekyrou   odhodí   Longwejův   meč   stranou.   Katsuovi   se   námahou zvedá obrovský hrudník a napřahuje se k dalšímu úderu. Longwej 58

se pokouší uhnout do strany, ale je pomalý. Sekera se mu zaboří do stehna a jeho avatar se kroutí bolestí. Skutečný Longwej je na zemi a snaží se nahmatat svůj meč, ale Katsu to s ním skoncuje. 

„A jsem král!“ vykřikuje znovu. Všichni až na Longweje se smějou. 

Další na řadě jsou Kaya a Jaime. Namísto toho, aby se se svým soupeřem utkala dole, Kaya za pomoci trampolíny vyskočí na vyšší úroveň. Hned v prvních dvou vteřinách si uvědomím, že si mezitím v hledišti naplánovala bojovou strategii. Schovává se za překážky a láká Jaimeho do pasti. Ten se pustí za ní, ale za chvíli skončí s hvězdicí zabodnutou v hlavě. Zdá se, že se od sebe začínáme učit. 

Jaime   si   chce   stěžovat,   že   to   nebyl   čestný   boj,   ale   Defoe   ho ignoruje a do arény posílá další dvě bojovnice. 

Jazzy a Isadoru. Můj pohled se stočí na Roathyho. Takže mým prvním protivníkem bude on. Je o hodně menší než já, ale čekám, že se bude prát a škrábat. Vypadá jako týpek, co kouše a škrábe. 

Taky hádám, že se unáhlí a nebude se umět kontrolovat. Přirozenou obranou bude soustředit se na defenzivu a čekat, až se boj otevře. 

Podívám se na scénu pod námi. Jazzy si stahuje dlouhé blond vlasy   do   ohonu.   Isadora   klečí   naproti   ní.   Vidím,   jak   si   palcem přejíždí tetování na krku, a potom zvedne v obou rukou dýky a zaujme postoj. 

Po tom, co jsme viděli v Králičí hale, čekám, že Jazzy bude mít navrch,   ale   její   atletické   schopnosti   se   zrovna   nehodí   k   boji. 

Dvakrát se pokusí o výpad, ale Isadora jí zvládne zasadit dvě tvrdé rány dýkou. Zatím to byla tichá holka, ale na tom, jak se ohání nožem,   není   tichého   nic.   Ustoupí,   zvedne   oči   k   obrazovce   a zkontroluje   si,   že   Jazzy   už   téměř   vykrvácela.   Chytře   ustoupí stranou a počká si, až se její vítězství potvrdí. 

Scéna čeká na mě a na Roathyho. Ten si vybírá stejný meč jako Longwej, ale já si dávám načas. Se sekyrou se cítím divně a ostatní meče   jsou   moc   těžké.   Neumím   si   představit,   že   bych   bojoval kopím, a pak jsou tu ty palice, které ani neumím správně chytnout. 

Můj  pohled se stočí  k páru kovových pařátů.  Kovového boxera jsem nikdy nepoužíval,  ale strejda mě rozhodně naučil  boxovat. 

Vklouznu do kovových rukavic a zahýbu prsty. Na pravé ruce mám 59

jakýsi štít ve tvaru půlměsíce a na levé ostrého boxera, z něhož trčí trio stříbrných drápů. 

Je to zbraň pro leváka, tedy přesně pro mě. 

Zaujmu postoj naproti Roathymu a čekám. Když nám Defoe dá signál,   Roathy   udělá   přesně   to,   co   jsem   si   myslel.   Vymrští   se dopředu a divoce a rychle při tom máchá mečem. Pravicí se štítem vykryju   první   dvě   rány   a   před   tou   třetí   zasadím   úder   shora. 

Nemusím se dívat na obrazovku, abych viděl, že jsem mu rozpáral břicho. Roathy reaguje na bolest svého avatara a potácí se ode mě pryč. Ještě jednou se pokouší o výpad, ale já ránu opět vykryju pravicí. Čepel mě sice zasáhne do ramene, ale udělám krok vpřed a vložím veškerou sílu do dalšího úderu. Nyxia projede beze stopy Roathyho krkem, jenže moje pěst tvrdě zasáhne jeho průdušnici. 

Avatar   i   skutečný   Roathy   padají   k   zemi   zároveň.   Ustupuju, tělem   mi   ještě   pulzuje   adrenalin,   vzrušení   z   vítězství   i   příchuť bolesti, ale netrvá to dlouho. Ve vteřině je dole Defoe se dvěma mediky. 

Isadora,   Roathyho   spolubydlící,   křičí.   Defoe   ji   popadne   za ramena   a   drží   ji,   zatímco   zdravotníci   odnášejí   Roathyho   pryč   z místnosti. Měl bych se cítit strašně, ale pamatuju si jeho tvář na začátku boje. Kdyby mohl, udělal by mi to samé. Znič, nebo budeš zničen.  Podívám  se na  ostatní  soutěžící,  většinou  mají  sklopený pohled. Někteří z nich si mě prohlížejí, jako bych se mezitím stal někým jiným, jako bych právě odhalil  nějakou temnější  stránku toho všeho. Shodím rukavice a vylezu z arény. Snažím se přitom nemyslet na černé díry a na to, co se rozbilo. 

U oběda už jasně dominuju výsledkové tabulce. Měl bych být štěstím bez sebe, ale  hlodá ve mně Roathyho nepřítomnost.  Jen jsem hrál jejich hru. Nechtěl jsem mu ublížit. Nabírám si sousta a pořád si opakuju v hlavě:  Nechtěl jsem mu ublížit. Nechtěl jsem mu ublížit. Nechtěl…

1. 

EMMETT

41 900 bodů

2. 

LONGWEJ

36 750 bodů

3. 

AZIMA

32 900 bodů

4. 

KAYA

31 450 bodů
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5. 

KATSU

30 400 bodů

6. 

BILÁL

29 300 bodů

7. 

JAIME

26 200 bodů

8. 

ISADORA

25 080 bodů

9. 

JASMINE

22 050 bodů

10. 

ROATHY

21 324 bodů

Jdeme do Králičí haly a Roathy s námi pořád není. Neustále se ohlížím a doufám, že zahlídnu, jak ho zdravotníci přivádějí zpátky. 

Ale bezpečnostní dveře se zasunou a zápas začne bez něj. Defoe nám z přední části haly dává signál. 

„Longweji,   vašemu   týmu   chybí   jeden   hráč.   Podle   pravidel začne váš pás kvůli této ztrátě na vyšší rychlosti. Hodně zdaru.“

Tým   soupeřů   mě   provrtává   nevraživými   pohledy,   jako   bych dopředu znal ta pravidla a záměrně poslal Roathyho na zdravotku, abysme   byli   ve   výhodě.   Je   to   naprosto   nefér,   ale   nic   neřeknu, protože Defoe už nám vysvětlil, jak se Babylon dívá na koncept férovosti. Kaya svolá náš tým, ale i na naší straně panuje podivná atmosféra.   Isadora   si   ode   mě   drží   odstup   a   Jaime   se   nervózně ohlíží. Kaya to ignoruje. 

„Emmette, budeš naším králíkem.“

Nevěřícně na ni zírám. Právě teď nemám náladu na to, aby mi někdo říkal, co mám dělat. 

„Proč já?“

„Máš z nás nejrychlejší reakce,“ odpovídá. „My se budem držet vzadu. Ohlásíš nám každou překážku, ať máme čas zareagovat. Co ty na to?“

Pár vteřin mi trvalo, než jsem si uvědomil, o co se Kaya snaží. 

Dává mi najevo důvěru a ukazuje i ostatním, že mi můžou věřit. 

Chce, aby zapomněli, co jsem způsobil Roathymu, a uvědomili si, co jsem dokázal tady v Králičí hale. Kývnu na ni, že děkuju, ale Defoe už stojí na plošině a gumová podlaha se dává do pohybu. 

Druhý tým se drží své taktiky houfu, jen s tím rozdílem, že dnes je vepředu Katsu a Longwej mu na znamení podpory dává ruku na 61

rameno. Kaya a ostatní se drží vzadu na straně a já jsem na čele. 

Naše cesta lesem začíná a já ostražitě sleduju terén. 

Na stezku padne strom a já okamžitě křiknu na ostatní. Skočím doprava, na jediné místo, kde nejsou větve. Hned potom následuje pár potoků a větví, které visí hodně nízko. Každou překážku včas hlásím a zatím se nám běží dobře. Vtom ale zazní výkřik. Rychle se podívám dozadu, rukama pořád makám do tempa. 

Zadní   stěny   ožily.   Najednou   je   i   les   za   námi   a   s   tím,   jak postupujeme,   jeho   stromy   mizí   v   dálce.   Další   pohled   dozadu. 

Vidím, jak se za náma ženou dva vlci. Defoe nám slíbil, že se hra bude vyvíjet, a už je to tu. Vpředu jsou překážky a zezadu se řítí nebezpečí. Bez varování se rychlost našeho pásu znásobí. O nikoho jsme nepřišli, ale imaginární běžec zřejmě zaznamenal vlky a chce jim uniknout. Tempo nás žene vstříc dalším překážkám a já slyším, jak Kaya posouvá skupinu směrem ke mně. 

Ostatní   se   ke   mně   připojí,   to   už   ale   neběžíme.   Sprintujeme. 

Ohlédnu se zrovna ve chvíli, kdy jeden z vlků vyskočí ze zadní stěny. Je obrovský, větší než předchozí dny a nezdá se, že by se měl   někdy   rozplynout.   Uhýbáme   před   další   větví,   když   Isadora zakopne. Minu její nataženou ruku a sleduju, jak vlk vyskočí. Srazí ji k zemi a ona vykřikne. Oba dva zmizí na konci místnosti. Naše strana zapulzuje a pás ještě zrychlí. Po tvářích se mi valí pot. 

Na druhé straně haly konečně padá Katsu. Slyším, jak křičí, když   se   blíží   k   zadní   stěně,   a   v   jeho   týmu   zbudou   jen   tři   lidi. 

Nemají tam žádné vlky, uvědomím si. Jejich les taky oživl na zadní stěně, ale nic je nehoní. 

Na konci našeho pásu se zhmotnil i druhý vlk. Žene se k nám na levém křídle a v divoké honbě za kořistí přeskakuje větve a kameny. Kaya náš tým navádí co nejvíc doprava, ale běžíme jen s obtížemi, pořád se musíme dívat na vlka. Chtěla, abych dnes byl králíkem, ale mám lepší nápad. 

Soustředím se a z gumového náramku vytvaruju dýku, jakou nám   Defoe   ukázal   první   den.   Ve   zpocené   dlani   cítím   její   tíhu. 

Pevně   ji   stisknu   a   proklouznu   ostatním   za   zády.   Vím,   že   to   je sebevražda, ale pevným krokem mířím k vlkovi. Dřív, než na mě stihne vyskočit, skočím já na něho. Moje dýka se mu zabodne do těla nad ramenem a ten náraz mi vyrazí vzduch z plic. Společně s 62

vlkem rotujeme po pásu, ale já svírám dýku a druhou rukou jej škrtím. Strašlivé zuby cvaknou těsně před mým obličejem, ale v té chvíli vlk zmizí, protože narazíme do zdi. 

Naše   strana   zabliká,   ale   díky   mé   oběti   můžou   ostatní pokračovat   v   klidu.   Longwejův   tým   už   dlouho   běží   ve   vysoké rychlosti, a tak není divu, že Bilál ztratí rovnováhu a řítí se dozadu. 

Longwej už viditelně nemůže a můj tým se drží dál, dokud v části s roklemi a kaňony nezahučí i Jazzy. Lehám si na záda a zvedám ruce na znamení vítězství. Tyhle výhry jsou nejlepší. Kaya mi jako první gratuluje k tomu, jak jsem zlikvidoval vlka. I Jaime přiznává, že to byl skvělý tah. 

Azima mi podává ruku, abych vstal, ale kolem ní se protlačí Longwej a kopne mě přímo do tváře. Hlava se mi zvrátí dozadu a na podlahu dopadá pár kapek krve. Do očí se mi hrnou slzy a cítím, jak mi hlavou pulzuje bolest, která slábne až po úplné znecitlivění. 

Dřív, než se vůbec stihnu zvednout, natož se proti němu postavit, přiskočí Jaime a Azima a už ho odstrkují. Longwej se nedá a křičí na mě. 

„Podváděls. Vyhráli jste jen proto, že jste podváděli.“

Jaime ho znova odstrčí. „Zmiz, Longweji. Dej si sakra pohov.“

Longwej se otočí a odchází pryč. Každý sval v mém těle chce vyskočit. Vstát a dorazit ho. Možná je chytřejší a rychlejší, ale já jsem větší a silnější. Vím, jak umí bojovat, znám jeho styl. Ale naše skupina a vlastně i Babylon už byly svědky toho, jak jsem někoho zranil.   Potřebuju   spíš,   aby   mě   viděli   takhle,   jako   oběť.   Utřu   si opatrně nos rukávem a nechám Kayu, ať mě prohlídne. Mezitím už k nám přešel Defoe. 

„Potřebuješ ošetření?“ zeptá se. 

Pokrčím rameny. „Jenom mě kopl.“

„Viděl   jsem   to.   Promluvím   s   ním.   Podobné   násilí   tu   není dovolené. Máme to ošetřit?“

„Ne, nemyslím. Nemám ho zlomený, že ne?“

Defoe zavrtí hlavou. „Běž se umýt.“

Kaya mi pomůže vstát. Jdeme a ona mi drží ruku kolem ramen. 

Namísto   obvyklého   znaveného   ticha,   které   zavládne   na   konci každého dne, se ostatní nakupí kolem nás. Možná je zajímá, co 63

mám s nosem, možná jsou jen rádi, že se konečně něco děje. Jazzy se jako první postaví na mou stranu. 

„Já s tím nesouhlasím,“ říká. „Vůbec nemyslím, že jsi podváděl, Emmette.“

„Díky, Jazzy.“

Bilál  mě jemně plácne  po rameni.  „Emmette,  nechceš uvařit čaj?“

„Čaj?“ divím se. „To mi pomůže na ten nos?“

Zavrtí hlavou. „Ne, ale je  vážně dobrý.“

To mě pobaví. „Né, kámo, ale fakt díky.“

Azima se vloží do debaty. „Pokud si nedá on, tak já ho ráda ochutnám.“

To Bilála zjevně překvapí. „Ty… ty bys vážně chtěla můj čaj?“

Katsu se směje. „Dokud bereš objednávky, Bilále, tak já klidně vypiju třeba  mimózu.  Ale dej mi  do skleničky takový ten  malý deštníček. To miluju.“

To už se smějou všichni. Společně jdeme dlouhou chodbou a já si uvědomuju, že jsem uprostřed skupiny. Jen Longwej jde před námi, sám. Měl bych mu poděkovat za to, co udělal. Bez něho bych pořád byl ten špatný. Kvůli svojí frustraci zabral moje místo on. 

Praštit někoho, kdo je připravený bít se, je jedna věc. Ale zaútočit takhle srabácky, když to nečekáte, to je opravdové dno. 

Na konci chodby se Longwej otočí a podívá se na nás. Jsme dost blízko, abychom viděli zlobu v jeho očích. Rukou si přičísne přední pramen vlasů na stranu a zmizí na schodech. 

Ten pohled si ukládám pod N jako  Nepřítel. 

64

Den 10., 11:38

Na palubě  Genesis 11

Když konečně přichází sabat, spím jako zabitý. 

Probuzení   mi   připomene   bolavé   svaly   a   otupělý   mozek.   V

adrenalinu se bolest utopila, soutěžení ji vyhnalo z mysli. Ale první pořádný   spánek   všechny   ty   odřeniny   a   modřiny   pěkně   vytáhne zpátky   na   povrch.   Dokulhám   se  do   obýváku,  kde   sedí   Kaya   se zkříženýma   nohama  na  pohovce.  Zavře  knížku,  zvedne   ze  stolu nyxiovou masku a se smíchem si ji nasazuje. 

„Vypadáš jako nějaký děda,“ povídá. 

„Připadám   si   jak   děda.“   Sednu   si   vedle   ní.   „Máš   se   svým volným dnem nějaké plány?“

Poklepe na knížku, co má na klíně. „Spolu s Alenkou se asi dostaneme do maléru.“

Zvednu obočí. „Alenkou?“

Ukáže   mi   obálku.   Je   na   ní   holka   s   blond   vlasy   v   modrých šatech, která vypadá, že by mohla spadnout přesně do těch malérů, jaké se stávají holkám s blond vlasy a v modrých šatech. Honí ji několik podivných postaviček. 

„Četl bych si s tebou, ale zdá se, že to je japonsky.“ Kaye zazáří oči. „Vážně si chceš číst?“

Podívám se do knihovny. „Máme i anglickou verzi?“

„Určitě,“ řekne. „Ale to nebude potřeba, máš přece mě. Udělej si pohodlí.“

Dám si nohy nahoru a Kaya začne číst. Vrátila se na začátek, i když podle ohnutých stránek to vypadá, že už byla někde v půlce. 

Při čtení dělá dramatické pauzy a mění hlas podle různých postav. 

Jediný,   kdo   mi   takhle   četl,   byla   máma.   Když   na   to   pomyslím, 65

najednou mám pocit, že jsme víc než jen spojenci. Na chvilku si trochu připadám jako doma. 

A s Alenkou jsem měl pravdu. Ta holka si koleduje o malér. 

„Počkej,“ přeruším ji. „Ona se jako zmenšila?“

„Jasně,“ říká Kaya a drží prst na posledním přečteném řádku. 

„Napila se z té lahvičky a teď je  takhle maličká.“

Zamračím se. „To teda není moc realistický.“

„Nestěžoval   sis,   když   se   tam   objevil   králík   s   hodinkama   v kapse.“

„Ten je docela cool.“

Kaya se na mě tázavě podívá. „Chceš, abych pokračovala, nebo ne?“

„Jasně, jo,“ říkám se smíchem. 

Než začne znova číst, se syčením se otevřou naše dveře a do pokoje vplouvá Defoe. Hodí po nás jediným pohledem a kývne na mě.  „Pojď  se  mnou,   Emmette.“   Zní   to  jako   rozkaz  od  krále.  S

povzdechem se zvedám a mrknu na Kayu. 

„Díky za čtení. Slib mi, že to nebudeš číst dál beze mě.“

Celá její tvář se úplně rozzáří. „Jasně, slibuju.“

Defoe gestem naznačí, abych ho následoval ven z místnosti. Ať už mě vede, do jaké králičí nory chce, nemyslím, že mě tam čeká kouzelný elixír. Kráčíme chodbami a já mám co dělat, abych držel tempo   s   jeho   dlouhými   odhodlanými   kroky.   Po   očku   si   našeho tajemného   vedoucího   mise   prohlížím.   Tohohle   chlápka   nic nerozhodí. Všechno má pod kontrolou a je poznat, že si v každé situaci věří. Jedinou vadou je ta jeho ruka. Zblízka vidím, jak je zdeformovaná. Od prvního dne se nijak nesnažil ji skrývat. Kost vypadá pokrouceně a kůže je trvale spálená. 

„Co se vám stalo s rukou?“ ptám se. Nic mi do toho není, ale je načase,   abychom   ho   taky   otestovali   my.   Chci   vědět,   jakého kostlivce ukrývá ve skříni. 

Defoe ruku zvedne a prohlíží si ji. 

„Utrpěl jsem zranění při jednom incidentu s Adamitou.“

Vyvalím oči. „Vážně? Vy jste je viděl?“

„Ty taky, Emmette.“ Dívá se na mě. „Na videozáznamu.“

„Ale vy jste se s nima potkal v reálu. Bojoval jste s ním?“

„Nemělo jít o žádný boj. Mělo to být mírumilovné setkání.“
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„A přitom se vám stalo tohle?“

„Ano,   ale   asi   víš,   jak   se   říká:   ‚Měl   bys   vidět   toho   druhého chlápka?‘“

Přikývnu. „Samozřejmě.“

„Dobře, takže měl bys vidět jeho,“ odpoví Defoe a na tváři mu zahraje ten zlověstný úšklebek. Vzpomínám na to video s Adamity. 

Pouhá   hrstka   jich   tam   zmasakrovala   celou   špičkově   vybavenou jednotku mariňáků. Ale i tak Defoeovi věřím. Vyzařuje z něj těžko definovatelné nebezpečí. Babylon nás potřebuje, protože bez nás nedokážou překonat adamitskou obranu a těžit si tam svou nyxii, jenže Adamitů jsou na Edenu zřejmě miliony. Ale v individuálním souboji může zvítězit člověk, zvlášť někdo, jako je on. 

„Nesnažíte se to zranění nijak zakrýt,“ namítnu. 

„Ne,“ říká tiše. „Je to připomínka.“

„Čeho?“

„Že  není  třeba   být dokonalý.  Stačí,   když  jsem  lepší  než  ten druhý.“

Vede nás spirálovým schodištěm. Je zvláštní s ním takhle jít a povídat si jako dva normální lidi. Docela toho člověka obdivuju. 

Patří mezi elitu nového věku. Ale hluboko uvnitř instinktivně cítím strach.   Pod   vším   tím   leskem   v   Defoeovi   tuším   chaos   a   drápy dravce. 

„Nenosíte masku.“

Otočí se ke mně. „To není můj styl.“

„Ale jak to, že vám všichni rozumějí? Bez masky?“

Zvedne   obočí   a   váhá,   jako   kouzelník,   který   zvažuje,   jestli ostatním odhalit svůj trik. Po pár dalších krocích si zdravou rukou zaťuká   na   tvář.   „Mám   ve   stoličce   instalovaný   permanentní překladač.   Naše   nejpokročilejší   technologie.   Být   šéf   má   svoje výhody.“

Takže   v   Babylonu   toho   mají   mnohem   víc,   než   nám   zatím ukázali. Jsem zvědavý, co mají v zásobě pro nás. 

„Mám  problém?“   zeptám   se. „Připadám   si, jako  když  si  mě zavolal na kobereček ředitel školy.“

„Ne tak docela. Musíme monitorovat zdraví všech účastníků. 

Na palubě   Genesis 11  je vás pouze deset, a tak je nutné, abyste všichni byli v plném zdraví a pohodě.“
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„Zdraví? Ale já se cítím fajn.“

„A jak ses cítil, když jsi poranil Roathyho?“

Chvíli   váhám,   než   odpovím.   „Nechtěl   jsem   ho   zranit,   jestli myslíte tohle.“

„Nechtěl?“

„Ne ve skutečnosti. Jen jsem chtěl zvítězit.“

„Vítězit je důležité,“ souhlasí Defoe. „To chápu. Je to pouhá formalita, Emmette.“

Dál už pokračujeme mlčky. Chodba se zužuje téměř na rozměr obvyklých   dveří,   které   najdeme   na   konci.   Otevřou   se   a   my   se ocitneme v jedné z relaxačních kapslí. Místnost je plná plyšových polštářů a stěny jsou vyvedené v uklidňujících barvách. Jen výhled z   okna   je   dnes   na   vesmír.   Popojdu   k   němu   a   nakouknu   ven. 

Připomíná mi to ty černé díry. 

„Sedni si Emmette. Doktor Vandemeer tu bude za chvilku.“

Defoe si mezitím připravuje espresso. Stroj mu do keramického šálku plive černou tekutinu. Defoe hodí do kávy trochu cukru a zamíchá. I to kafe mi připomíná černé díry. 

„Můj pobočník se jmenuje taky Vandemeer,“ říkám. 

„Jde o stejnou osobu.“

„Ale on není doktor.“

„Jistěže je,“ otočí se ke mně Defoe. 

Dveře se doširoka otevřou a dovnitř vkročí Vandemeer. Věnuje mi přátelský úsměv, ale vypadá jako někdo dočista jiný. Na nose má brýle a přes uniformu krátký bílý plášť. A stejně jako Defoe drží v ruce datapad. „Dobrý den, pane Atwatere.“

Defoe nám pokyne na pozdrav svým šálkem kávy a odchází. 

„Takže vy jste doktor?“

„Něco takového,“ odpoví Vandemeer a sedne si naproti mně. 

Všímám   si,   že   má   zvláštně   hranatou   tvář   a   nakrátko   zastřižené vlasy   mu   už   docela   ustupují.   Vlastně   se   na   něj   takhle   dívám poprvé. Většinou chodí po mém boku, a jak náhle se objevuje, tak náhle i mizí. Několikrát klikne na datapadu a pak se na mě podívá. 

„Slyšel jsem, že jste měl nedávno jistý incident.“

Kývnu. „Byla to nehoda.“

„Samozřejmě,“  souhlasí  Vandemeer.  „Ale   jak  se  od  té   doby cítíte?“
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Aha.   Takže   takovýhle  doktor.   Hluboce   vydechnu   nosem   a zadívám se ven z okna, do vesmíru. Je plný neznámého, takže na nás   působí   prázdně.   Nemám   náladu   vylévat   svoje   pocity psychiatrovi. Během pár minut se změnil z přátelského známého ve vykradače mozku. Když neodpovídám, Vandemeer to zkusí znova. 

„Emmette,   na   této   lodi   musí   každý   zaměstnanec   plnit   hned několik rolí. Mé role obě souvisejí s vaší pohodou. Po většinu dne jsem   vaším   lodním   průvodcem,   ale   v   některých   chvílích   budu vaším lékařem. Byl jsem vám přidělen, ale nemůžu vám pomoct, jestli se mnou nebudete chtít mluvit.“

„Nepotřebuju vaši pomoc, chápete?“

„Dobře. Jistě. Můžu vám něco ukázat?“

Obrátí svůj datapad. Prstem klepne do středu obrazovky a já spatřím záběry ze začátku týdne. Uhýbám před Roathyho výpadem a srážím ho svým levým hákem. Padá k zemi a kamera zabírá můj ústup. Má tvář je naprosto a děsivě prázdná, zbavena jakéhokoliv výrazu. „Všiml jste si toho, co my?“ zeptá se Vandemeer. Jednou kývnu. 

„Takže se vás zeptám jinak. Jak jste se potom cítil?“

„Strašně,“ řeknu. „Nechtěl jsem mu ublížit. Bylo mi z toho zle.“

„Ale   ve   vaší   tváři   se   to   neprojevilo.   Musel   jste   ten   pocit zamaskovat.“

„Nechtěl   jsem.   Jen   jsem…   já   nevím.   Všechno   je   tu   tak simulované.“

Vandemeer přikývne, jakože mi rozumí. „Přesně tak, Emmette. 

Na   vašem   výcviku   nás   poněkud   znepokojuje   výrazný   podíl simulace. Obáváme se, že si účastníci mohou vybudovat určitou distanci od svých činů.“

„Dobře,“ řeknu. Kam se mě to snaží dovést? Nesnáším, když mě někdo někam manévruje,  jako psa na vodítku. „Když stejně víte, že se to stane, tak v čem je teda problém?“

Vandemeer   ke   mně   obrátí   svůj   datapad.   Přejede   prstem   po obrazovce   a   podívá   se   na   mě.   „Protože   jsme   si   symptomy naprojektovali do sto dvanáctého dne.“

Vytřeštím na něj oči. „A co má být? Bojíte se, že jsem nějaký chladnokrevný vrah nebo co?“

Vandemeer lehce potřese hlavou. „Jistěže ne. Vy snad ano?“
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Obrátím   oči   v   sloup.   Nesnáším,   když   mi   na   každou   otázku odpovídá otázkou. Zadívám se oknem do vesmíru a vzpomenu si na ty vracející se sny. Znič, nebo budeš zničen. Nejsem vrah, ale chci vyhrát. Ještě nikdy jsem si nic tolik nepřál. 

Po deseti dnech už má Babylon strach, že si s sebou na cestu vzali poškozené zboží. Snažím se představit si, jak asi vnímají mě. 

Chudý kluk z Detroitu. Jestli pěkně splnili domácí úkol, tak dobře vědí, že nejsem v žádném opravdovém gangu. Poflakoval jsem se s Nejskvělejšíma  bráchama,  ale  ti jsou podle  detroitských  měřítek neškodní.  Ale i  tak  pro  vyšší  třídy  a  ty  opravdu bohaté   zřejmě vypadám jako běžný pouliční grázl. 

„Podívejte,“   říkám.   „Když   do   mě   někdo   strčí,   tak   se   budu bránit. Tak jsem byl vychovaný.“

„A to vysvětluje tu nulovou reakci?“ zeptá se Vandemeer. 

„Myslím, že jsem měl pocit, že jsem neudělal nic špatného, že to byla sebeobrana. Viděl jste, jak po mně vystartoval.“

„To ano, to máte pravdu. A vy jste měl pocit, že se bráníte?“

„Ano.“

„A to vás zcela zbavilo jakékoliv empatie?“

„Ne   úplně.   Uvnitř   jsem   se   cítil   špatně.   Ale   v   obličeji   to nedávám znát, protože mi můj instinkt řekl, že mám úder vrátit, že se   mám   bránit.   Myslím,   že   jsem   nevěděl,   že   už   mi   nehrozí nebezpečí.“

Vandemeer  se zamračí.  „Ale  on už byl v té  chvíli  na  zemi, Emmette.“

Usměju se, vím, že jsem ho dostal. „Porval jste se někdy?“

„Ne, a vy?“

„Několikrát,“ povídám. „A taky jsem pár rvaček viděl.“ 

Vandemeer rozpřáhne ruce. „No a?“

„No, ten, kdo je první na zemi, ještě nemusí tu bitvu prohrát, doktore.“

„Aha, chápu. Takže to všechno byl jen… instinkt?“

„Jo. Musel jsem se bránit a to nekončí tím, že je můj soupeř na zemi. Když v takové chvíli povolíte, zasloužíte si dostat ránu. Nic jiného   v   tom   není.   Záhada   vyřešena.“   Nevypadá   úplně přesvědčeně,   a   tak   se   rozhodnu,   že   mu   předhodím   ještě   něco. 
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„Pořád se mi vracejí takové sny.“ Dívám se do prázdna, jako bych o tom nechtěl mluvit. „Nevím, co to znamená.“

„A chcete si o nich promluvit?“ ptá se. 

Váhavě se na něj podívám. „Nevím.“

„No tak, Emmette. Mohlo by se vám ulevit.“ Přikývnu. Teď to vypadá, že rozhovor o těch snech je  jeho nápad. Lidi si strašně rádi myslí, že něco byl jejich vlastní nápad. 

„Vysává mě to někam do vesmíru,“ začnu vyprávět. „A jsou tam černé díry, které vypadají jako ostatní soutěžící. A mě to táhne k nim, do nich, jako by mě chtěli zničit.“

Vandemeer si na datapadu dělá poznámky. Píše rychle a občas přikyvuje, jako by to všecko dávalo nějaký smysl. Klade mi další a další otázky a já jej stejně vytrvale krmím odpověďmi. Takhle se protančíme   až   k   závěru,   že   ve   mně   můj   život   na   ulici   posílil obranné reflexy, ale že bych mezi sebou samým a svými emocemi neměl stavět zeď. Vynechávám tu část snů, kdy jsem tou černou dírou, tím ničitelem, byl já sám. Jsem tím, za koho mě Babylon chce považovat. Takhle to bude lepší. 
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Den 10., 14:18

Na palubě  Genesis 11

Vandemeer   mě   propustí,   ale   jeho   slova   mi   dál   lezou   na   nervy. 

Najednou zjistím, že mířím opačným směrem. Ne ke své kajutě, ale dolů. Jedno patro po druhém klesám níž a níž, než najdu symbol ošetřovny. Podle orientačního plánu do tohoto křídla nesmíme, ale já potřebuju vidět Roathyho. Trčí tady už od sedmého dne, kdy jsem   ho   srazil   v   souboji.   Snažil   jsem   se   necítit   se   kvůli   tomu provinile, přesvědčit sám sebe, že je to prostě další součást hry, ale Babylon uspořádal druhé kolo jako odvetu k prvnímu. Každý z nás bojoval   se   stejným   protivníkem.   Roathyho   avatar   se   vedle   mě objevil jen na krátkou chvíli a hned mu tam zasvítila porážka. Na mém skóre naskočily nové body a v mém srdci se uhnízdil pocit viny.   Defoeovi   jsem   řekl   pravdu.   Nechtěl   jsem   tomu   klukovi ublížit. 

Nemocniční křídlo vypadá jako nějaká jasně osvětlená plástev, z níž čouhají otevřené dveře sedmi místností. Na postelích  jsou perfektně   složené   přikrývky.  Vyleštěné   kovové  nástroje   odrážejí světlo. Hned se mi začne svírat žaludek. Nemocnice mi připomínají mámu. 

Rychle   ten   pocit   spolknu   a   procházím   kolem   prázdných místností. V sedmé je světlo nejjasnější. Na chvíli zaváhám, než nakouknu dovnitř. Sedí tam Isadora otočená ke mně zády. Vlasy má stažené v drdolu a na jejím  krku září vytetovaná  osmička s korunkou. Všímám si jejích ladných křivek, pak se podívám k její natažené ruce. Drží v ní malátnou Roathyho dlaň. On má zavřené oči a monitor tichým pípáním zaznamenává jeho údaje. Žije, ale Bože, působí jako věchýtek. 
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Málem   odejdu,   ale   pak   si   to   rozmyslím.   Nestanu   se   někým jiným jenom proto, že z nás Babylon chce mít nelítostné soupeře. 

Rodiče mě nějak vychovali a já tomu dostojím. Dvakrát zaklepu. 

Dveře se otvírají a Isadora se otočí. 

„Ahoj,“ povídám. „Jak mu je? Chtěl jsem sem zajít, něco mu říct.“

Isadora se zvedne a její krásné rysy se zlověstně promění. V

jejím   pohledu   je   stejná   zuřivost,   s   jakou   vrazila   nůž   Jazzy   do břicha. 

„Běž pryč.“

„Jen jsem přišel, abych…“

Nenápadně pohne zápěstím. Nyxiový náramek jí sklouzne do dlaně a změní se do tvaru dýky. Můj tep se zrychluje a Isadora přes zatnuté zuby procedí své varování. 

„Okamžitě  vypadni.“

Mám   spoustu   chyb,   ale   nejsem   blbec.   Zvednu   obě   ruce   a vycouvám   z   místnosti.   Cítím,   že   mě   sleduje   pohledem,   dokud nezmizím na schodišti. Cestou do svého pokoje se snažím pomalu a klidně   dýchat.   Kayina   slova   teď   dávají   ještě   větší   smysl.  Když budeme tým, můžeme se každý večer vracet do bezpečí. Chci mít pocit, že se vracím domů. 

V Detroitu jsme dobře věděli, na která místa můžeme zajít a kterým se máme vyhnout. Kolem všech bloků se táhly neviditelné hranice a ocitnout  se ve špatný čas na špatném  místě mělo své následky.   Ta   pravidla   jsme   se   rychle   naučili,   protože   naučit   se pravidla znamenalo zůstat naživu. Isadořina výhrůžka je memento, které teď vážně potřebuju. V určitých místech téhle lodi nebudu v bezpečí. Některá zákoutí jsou nebezpečnější než jiná. V duchu si říkám, že novým pravidlům musím co nejdřív přijít na kloub. 

Když se vrátím do našeho společného obýváku, Kaya na mě čeká. Chci jí všechno vyprávět, ale ona mi už po pár detailech skočí do řeči. 

„Potřebuješ si dát sprchu,“ povídá. „A možná hned dvakrát.“

„Vážně?“

Nakloní se ke mně, začichá a předstírá, že s omdlením padá na gauč. 

„Kayo, všechno je na houby.“
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Ale ona tam jen leží a dál hraje svou hru. Hodím po ní polštář, ale ani potom se nepohne. „Dobře. Dám si sprchu, ale nechceš se potom podívat, jak je na tom Alenka?“

Otevře jedno oko. „To je dobrý nápad. Pohni sebou!“

Cestou   do   svého   pokoje   se   usmívám.   Kayu   jsem   si   vážně oblíbil. Jasně, Bilála je taky těžké nemít rád. Hned každému něco pochválí, je pořád zdvořilý a milý, ale takhle se chová prostě s každým.   Kdyby   ho   tenkrát   to   první   ráno   na   schodech   potkal Longwej, vsadím se, že by s ním Bilál taky vtipkoval a smál se. 

Anebo by to aspoň zkusil. 

Ale s Kayou je to jinak, je to jako kdyby si mě  vybrala. Nejdřív do svého týmu a teď za kamaráda. Je to pro mě úplně nový pocit, že si mě někdo jen tak vybere. Doma si člověk všechno musel zasloužit. Skvělým zasmečováním do koše nebo dobře vyprávěným vtipem. Nejdřív si musíš získat pověst, a pak budeš mít přátele. 

Kaya tahle pravidla změnila a mně se to začíná líbit. 

Utřu se a obleču si měkoučký babylonský župan. Kaya na mě čeká   v   našem   společném   obýváku.   Když   si   sedám   naproti   ní, vidím, že už je na míle vzdálená té holce, kterou byla ještě před půl hodinou. Přes její obranné mechanismy pronikla temná nálada. Na opěradle  gauče   vidím  chumáč   jejích   jantarově   černých  vlasů.  V

malých rukou pevně svírá polštář. 

„Pořád musím myslet na to, co říkal Roathy. O tom, jak jsme všichni chudí.“

Sednu   si   k   ní   na   druhý   konec   pohovky.   „No,   tak   v   tom   se nepletl.“

„Ale neměl ani tak úplně pravdu,“ řekne ona. „Proto si nás v Babylonu nevybrali.“

Kaya   se   na   mě   podívá.   Její   oči   jsou   jako   dvě   černé   tůňky. 

Snažím se nemyslet na to, jak je krásná. Celou tu dobu se ke mně chovala jako k bratrovi a já se k ní chci chovat jako k sestře. Za vší tou krásou se skrývá překvapivý smutek. 

„Tak proč si nás vybrali?“

„Všichni jsme tak nějak pochroumaní. Vybrali si nás, protože jsme zlomení.“

Nelíbí se mi, jak pravdivě to zní. Po těch slovech si nervózně poposednu. Nevím, co říct, a tak se ji pokouším rozveselit. Rukama 74

se   poplácám   po   ramenou   i   nohou   a   roztáhnu   ústa   do   širokého úsměvu. 

„Seš si jistá? Zdá se, že mně nic nechybí.“

„Jsi   zlomený,“   odpoví   tiše.   „Stejně   jako   já.   Máme   stejnou barvu, víš? Není to ta nejhorší barva, ale pořád to ještě bolí.“

Odvrátím hlavu. Vandemeer na to možná má diplom, ale zdá se, že   Kaya   dokáže   vidět   věci,   které   on   nevidí.   Má   pravdu.   Jsem zlomený, jsem rozbitý. Už dávno jsem se měl dát dohromady, ale místo toho jsem se spíš připravoval na další srážku. Myslím na to, jak   se   z   mámy   bojovnice   stala   máma   nemohoucí,   když   se   jí rakovina rozšířila do ledvin. Myslím na svoje učitele, kteří měli zato,   že   když   se   neprojevuju,   nestojím   jim   za   čas   a   námahu. 

Myslím na to, jak PJ flirtoval s Shae Westwoodovou, i když věděl, že se mi líbí. Život na mě střílel ze všech stran. Naučil jsem se, že odstup je docela dobrou zbraní. 

Možná proto jsem se upsal Babylonu. Abych získal odstup mezi sebou a další srážkou. A část mého já by chtěla odejít i teď, vzdálit se od Kayi a jejího vědoucího pohledu. Jako by viděla něco, co jsem se celý život snažil ignorovat. 

„Vážně to všechno vidíš?“ ptám se. 

„Vidím to v barvách,“ přikývne. „Mám to tak už od doby, když jsem   byla   malá.   Různá   zranění   se   projevujou   různou   barvou.   I ostatní mají svou barvu. Longwej, Jazzy a Bilál jsou červení. Něco je tíží. Všichni tři s sebou vláčejí pořádnou zátěž. Azima je bílá. 

Hledá   klid,   který   kdysi   ztratila.   A   Roathy   je   černý,   protože   on nikdy nepoznal   žádný  klid. Katsua a Isadoru někdo zradil. Jsou jakoby zlatí, ale barva je hodně vybledlá. A pak jsi tu ty, já a Jaime. 

My jsme modří.“

Zní to všechno dost divně, ale musím se zeptat. „A co znamená modrá?“

„Zapomnění,“   povídá.   „Jsme   lidi,   na   které   chce   svět zapomenout.“

Její   slova   mě   zasáhnou   tak   tvrdě   a   tak   hluboko,   že   jenom vydechnu. Natáhne ruku a poplácá  mě po noze, jako  by přesně věděla, jaký to je pocit, být  takhle ztracený sám v sobě. 

„Takže si nás vybrali, protože jsme zlomení, ne protože jsme chudí,“ říká znovu. 
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„A v čem je ten rozdíl?“

Teď už se Kaya usmívá. „Když je někdo takhle rozbitý, můžeš si ho pak přeskládat, jak chceš. Ale kdybysme byli jenom chudí, museli   by   nás   nejdřív   zlomit,   aby   si   nás   mohli   přetvořit,   jak potřebují.“

Odfrknu   si.   „Dělalo   to   na   mě   přesně   ten   dojem,   že   se   nás pokoušejí zlomit. Hodili žebrákům pár drobných a dívali se, jak se o ně perou. Něco takového.“

„Tak ti to teď může připadat, ale to přejde. V Babylonu se z nás pokoušejí   něco  udělat.   Nějak   nás   vytvarovat.“   Povzdechne   si. 

„Navíc, mně nejde o ty peníze.“

Její slova mě úplně opaří. Mně na těch penězích záleží tolik, že si ani nedovedu představit, že to má někdo jinak. Říkal jsem si, že Jaimemu nejde o peníze, ale Kayu bych netipoval. 

„Myslel jsem, žes říkala, že na tom nejsi dobře.“

Kaya   se   zase   zadívá   do   stropu.   „Nejsem.   Ale   to   peníze nespraví.“

„Tak proč letíš?“

„Kvůli Edenu.“

To slovo zní v jejím podání jako nějaký příslib, splněný sen. 

„Chtěla jsem na Eden. Umíš si to vůbec představit, Emmette? 

Jiná planeta. A na ní jiné druhy a lidi a místa. Na Zemi mě toho už moc   nečeká.   Chtěla   jsem   odtamtud   co   nejdál.   A   co   může   být lepšího než jiná planeta?“ Na chvíli úplně zavře oči. „Ale neřekli mi, že ta bolest pojede se mnou. Neřeknou ti, že i tvoje trápení cestuje rychlostí světla.“

Sklouzne   z   pohovky,   stiskne   mi   rameno   a   zmizí   ve   svém pokoji.   Ještě   chvíli   zůstávám   sedět   na   gauči.   Nelíbí   se   mi,   jak přesně to všechno vystihla. Když si mě v Babylonu vybrali, myslel jsem, že jsem dokázal něco  mimořádného. 

Celý   můj   život   byl   jedna   pohroma   za   druhou   a   konečně   to vypadalo, že svítá na lepší časy. A na to všechno teď Kaya vrhla temný stín. 

Skoro už chci  jít  spát,  když v tom  někdo zaklepe  na  dveře. 

Chvíli na ně zírám, jestli jsem si ten zvuk jen nepředstavoval, ale klepání zazní znova. Co teď? 
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Přejdu přes pokoj a prohlížím si svoje oblečení, když vtom se dveře otevřou a stojí v nich Bilál. 

„Ahoj, Emmette.“

„Čau, chlape. Jak se vede?“

„Dobře,“ povídá. „Jen jsem tě přišel oficiálně pozvat k sobě na návštěvu.“

Zvednu obočí. „To myslíš teď?“

Nervózně   se   zasměje.   „Ne,   promiň,   pozvání   platí   kdykoliv. 

Přijď, až se ti bude chtít.“

„Do tvého pokoje?“

Přikývne. „Přesně tak.“

„Jako…   že   budeme   hrát   hry   nebo   tak   něco?   Trochu   mi   to vysvětli, člověče. Nějak se v tom ztrácím.“

Bilál   se   zamračí.   „Hry?   To   bychom   taky   mohli,   jistě.   Je   to prostě jen pozvání.“

Teď   se   zasměju   já,   jsem   už   dočista   zmatený.   „Pozvání   k čemu?“

„Já…   no   je   to…“   Zhluboka   se   nadechne.   „Asi   jsem   se nevyjádřil   jasně.   Tam,   odkud   pocházím,   je   zvykem   otevřít   svůj domov přátelům. Jen chci, abys věděl, že u mě doma máš ty i Kaya otevřené   dveře.   Moc   si   vás   obou   vážím   a   budu   rád   za   vaši společnost. To je všechno.“


„Ach. Tak to fakt díky. Vážím si toho.“

Přikývne,   jakože   návštěva   byla   úspěšná,   ale   pořád   stojí   ve dveřích a čeká. 

„Nemyslel jsi hned teď?“

„Ne,   jistě,   že   ne.“   Znovu   se   začervená   a   dá   se   na   ústup. 

„Dobrou noc, Emmette.“

Taky mu popřeju dobrou noc, ale když se za ním zavřou dveře, pořád se musím smát. Je děsně nesvůj, pořád v rozpacích, ale mám ho   rád.   Vklouznu   do   svého   pokoje   a   dalších   pár   hodin   trávím manipulací   s   nyxií.   Představuju   si,   jak   ostatní   lenoší   s   nohama nahoře, zatímco já mám hlavu skloněnou nad pracovním stolem. 

Ale   nakonec   mě   únava   přemůže   o   hodně   dřív,   než   chodím normálně spát. Ležím a snažím se soustředit na hlavní okamžiky dne. 
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Chci   usnout   s   představou   Kayi,   jak   předčítá   z   knížky,   nebo Bilála a jeho podivného pozvání. V tomhle zápase však prohrávám. 

Pořád se mi totiž nedaří vypudit z mysli Isadoru. Moje sny jsou plné korunovaných osmiček. Je jich pořád víc a víc, obkroužily mě a každá drží v ruce ostrou černou dýku. 
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Den 11., 9:45

Na palubě  Genesis 11

Se začátkem nového týdne mění Longwej svůj způsob boje. 

Namísto fyzického násilí svou nenávist demonstruje tím, že mi v každé z našich ranních soutěží dá pořádně na frak. V manipulaci s nyxií je pokaždé první. Neuvěřitelně skóruje v kvízu o hlavních druzích savců na Edenu. Překvapí nás dokonce i ve vodní nádrži. 

Namísto toho, aby si z nyxie udělal brýle, vyrobí si speciální obuv. 

Všichni si můžeme vykroutit krky, když ho sledujeme, jak s těma plovacíma blánama leze do bazénu. Nevím, co to je za boty ani jak si je udělal, ale plave jako olympionik a totálně rozdrtí můj čas. 

Po   každém   úkolu   se   rozhlédne   a   čeká,   až   se   naše   pohledy setkají. Jako by se chtěl ujistit, že jsem pochopil, že všechno jeho snažení a veškeré jeho dovednosti, to vše je teď namířeno čistě na mě. Nijak mě to nerozčiluje. Naopak. Usmívám se. Tahle verze Longweje se mi líbí. Alespoň je lidská. 

Když konečně dojde na oběd, jsem na tabuli výsledků druhý. 

Naše   debaty   se   ale   točí   kolem   odpoledního   programu.   Namísto Králičí haly máme dalších devět dnů dělat nějakou jinou týmovou soutěž. Všichni diskutujeme o tom, co to asi bude, jako by mělo jít o   nějakou   zábavu.   Zatím   nás   ale   Babylon   poslal   do   digitálního souboje na život a na smrt, do divokých rozbouřených vln nebo na překážkovou dráhu s vyčerpávajícím během. Pochybuju, že pro nás chystají večerní bowling nebo partičku bridge. 

„Co když budeme třeba řídit nějakou menší loď?“ hádá Jazzy. 

„Strašně ráda bych si s něčím zalítala.“

Katsu mává vidličkou. „Pochybuju, že nás nechají řídit loď.“

„Když to nebude další Králičí hala, tak je mi úplně jedno, o co půjde,“ říká Bilál. Působí unaveně, jako kdyby několik nocí nespal. 

Zřejmě tak vypadáme všichni. „Nesnáším Králičí halu.“
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Podívám   se   překvapeně   jeho   směrem.   Nenapadlo   mě,   že   by Bilál mohl taky něco nesnášet. 

„To jen proto, že vždycky vyhrajeme,“ dobírá si ho Azima. „Já mám náhodou Králičí halu   ráda. Moc ráda běhám. A ještě nikdy jsem neviděla tak krásné stromy.“

Bilál  se zamračí.  „Do jednoho takového krásného stromu jsi vrazila, pamatuješ?“

„I tak to bylo pěkné,“ odpoví mu Azima. „Nechápu ale, proč musíme tolik běhat. Copak budeme na Edenu běhat?“

Koutkem oka zahlédnu, že Kaya je hluboce zamyšlená, jako by mizela do míst, kam za ní nikdo nemůže. Dnes má vlasy v jednom copu, který jí visí přes rameno jako nějaká šerpa. Chvíli jí trvá, než si uvědomí, že je na světě ještě s nějakými dalšími lidmi. 

„To je dobrá otázka, Azimo.“

Kayin hlas je tak tichý, že umlčí všechnu ostatní konverzaci. 

„Vážně?“ odpoví Azima. 

„Na   co   nás   vlastně   připravují?“   Kayin   pohled   prozrazuje horečné   uvažování.   „Ty   úkoly   s   nyxií   dávají   smysl.   Učí   nás používat hmotu, kterou máme těžit. Představuju si, že potom asi bude snazší proměnit ji v něco, co se snadněji přepravuje. A to plavání?   Asi   tam   budou   řeky   a   oceány.   Králičí   hala   nás   má připravit na to, že budeme běhat z místa na místo. Ale proč nás nutí bojovat?“

„Copak jsi neviděla, co se stalo těm vojákům na videu?“ zeptám se. 

Jazzy se zatváří naštvaně. „Ale my s nima nebudeme bojovat. 

Pan   Defoe   říkal,   že   Adamité   nám   neublíží.   Že   prej   nás   pěkně přivítají.“

„Možná tam žijí i další druhy,“ zkouší to Bilál. „A s těmi třeba budeme muset bojovat.“

„Všechno má svůj důvod,“ prohlásí pevně Kaya. „Vím taky, co budeme dělat dál. Zatím jsme se nenaučili tu hmotu těžit. To nás určitě čeká.“

Katsu pokrčí svými mohutnými rameny. „Ale nic z toho nemá cenu, pokud nebudeš ve vítězné osmičce.“

Sám je v první čtyřce, pěkně v bezpečí. Nejnižší skóre mají Roathy a Isadora. Každý den, kdy je Roathy na marodce, se jeho 80

skóre   snižuje   a   má   vina   naopak   roste,   ale   Isadora   je   i   pro   mě překvapením. Její výsledky nebyly nijak ohromující, ale teď jako by se v duchu sama vyřadila z celé soutěže. Je úplným opakem Longweje.   Jediné,   co   mají   společného,   je   jistý   odstup,   určitá izolace. Ale zatímco Longwej pečlivě naslouchá každé konverzaci a snaží se z ní vytěžit informace pro pozdější použití, Isadora jako by neslyšela jediné slovo. 

Dívá se na vzdálené bezpečnostní dveře, jako by se měl Roathy každou chvíli objevit. Minulý týden jsem byl svědkem toho, jak se ji Kaya pokoušela rozveselit. Isadora jí vztekle řekla, ať jde pryč. S

Roathym   se   před   začátkem   téhle   mise   vůbec   neznali,   ale   jeho zranění je semknulo jako dva komplice. Jako kdyby k němu po jeho zranění  přilnula.  Připomíná  mi to kluky, kteří jednoho dne přišli do školy s nějakou zlomeninou. Holky, které se na ně dřív ani nepodívaly, najednou stály frontu, aby se jim podepsaly na sádru nebo jim nosily učebnice. 

To celé ale současně znamená, že Isadořino skóre klesá skoro stejně jako to jeho. Někde uvnitř za to cítím vinu, ale z větší části si říkám, že její ztráta je mojí výhrou. Zase o jednoho člověka, na kterého si musím dát pozor, míň. Když takhle uvažuju, připadám si jako chladnokrevný zločinec. 

Defoe  dorazí   o  chvíli   později   než   obvykle.   Dnes   je   opět   ve svém   kouřovém   obleku   a   nese   se,   jako   by   se   celý   svět   měl přetrhnout, jen aby splnil, co Defoe žádá. 

„Nové týmy pro odpolední soutěže,“ vyhlásí. 

Kaya přikývne, jako by to čekala. Vidím, že Azimu to trochu rozhodilo. Sám ani nevím, jak se vlastně cítím. Dává to smysl, že nás   Babylon   znovu   promíchá,   že   nás   nenechá   příliš   přilnout   k nějakému týmu nebo skupině. Ale líbilo se mi být v týmu a hlavně v týmu vítězit. A teď nastává změna hry. 

„Emmett, Longwej, Roathy, Katsu a Jazzy.“

Nemůžu si pomoct, musím se podívat na Longweje. Jeho oči hledají ty moje a nevypadá zrovna vesele. Konečně, říkám si, je tu nějaká soutěž, v které mě nebude chtít porazit. Nad tou myšlenkou se musím usmát. Musím jen doufat, že se mě nepokusí bodnout nebo   něco   takového.   Chybí   nám   jeden   člen,   protože   Roathy   je pořád   na   marodce,   ale   i   bez   něj   máme   pořád   dobrou   šanci   na 81

vítězství. Mrzí mě jenom to, že musím soupeřit proti Kaye. Mé kamarádce a spojenkyni, navíc nejlepšímu stratégovi celé skupiny. 

„Kayin tým. Chcete jít první, nebo druzí?“

Překvapilo mě, že Defoe nazval tým podle Kayi. Ale ostatní lidi z týmu to nijak nezpochybňují. Udělala si jméno už v Králičí hale. 

Longwej má možná nejvyšší skóre, ale ona je člověk, který lidi kolem spojuje. Je chytrá a milá a je taky pohotová. Sledujeme, jak se její tým semkne do kruhu a naslouchá jejímu plánu. Ze skupinky vystrčí hlavu Jaime. 

„Půjdeme druzí,“ oznamuje. 

Defoe   se   otočí   a   vede   nás   přímo   do   Králičí   haly.   Když   se bezpečnostní dveře se syčením otvírají, Bilál znechuceně zavrčí. 

Lituju, že jsem se tolik najedl. Jak víc ještě můžeme běhat? Po příchodu do místnosti vidíme, že se celá proměnila. Zmizela síť a ze stropu visí otevřené panely, které odhalují dráty a techniku. Ze stropu   až   na   zem   visí   bílá   lana   jako   nějaká   podivná   pavučina. 

Napočítám jich pět. Pro každého člena týmu jedno. 

„Výcviková sekvence zahájena,“ zavelí Defoe. 

Světla v místnosti se ztlumí. Z každého z těch pěti lan vypučí pět   nervových   vláken.   Na   jejich   konci   jsou   malé   bílé   kroužky. 

Díváme se, jak ta vlákna stoupají vzhůru a utvoří světelný kruh. 

Nikdo se ani nepohne. Je to, jako když před vašima očima ožívá sci-fi. Většina z technologií Babylonu byla jen vylepšením toho, co známe z domova. Ale teď poprvé nám babylonská technika připadá stejně mimozemská jako třeba Adamité. 

Co   je   to   vlastně   za   lidi?   Otočím   se   a   zachytím   Kayino povytažené   obočí.   Aspoň   nejsem   sám,   koho   ty   nekonečné technické hrátky Babylonu překvapují. Ukládám si to pod   P  jako prozkoumat. 

„První   týme,   připravte   se,“   přikáže   Defoe.   „Dokončete instruktáž a začněte pracovat na úkolu. K tomu, abyste vyhráli, jej musíte splnit rychleji než druhý tým. Hodně zdaru.“

Longwej   nás   vede   k   těm   vláknům.   Katsu   vtipkuje   něco   o ovládání mysli, ale nikdo se nesměje, protože je to příliš blízko pravdě. Když jsme u nich, slyším, jak se elektrody vlní a cítím z těch oživlých vláken podivné teplo. Zhluboka se nadechnu, jdu k nejbližšímu lanu a stavím se na špičky. 
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Jeden po druhém se ty malé kroužky přisávají k mé tváři. Když se   přisaje   první   z   nich,   teplota   v   místnosti   se   zvedne   o   dvacet stupňů. Během vteřiny se ve své kombinéze koupu v potu. Přilepí se další z kroužků a já slyším, jak odněkud uniká pára. Při třetím se místnost naplní pachem síry. Po čtvrtém mi vyschne v ústech a v puse mám chuť hnijícího tabáku. A když se na mě přilepí poslední kroužek,   všechna   má   nervová   spojení   vystřelí   a   já   se   ocitám   v neznámém cizím světě. 

Kousíček   mého   mozku   se   utěšuje,   že   to,   co   vidím,   není skutečnost.   Katsu,   Longwej   i   Jazzy   po   mé   levici   vypadají   jako voskové figuríny. Ani jeden z nich se nehýbe, nemluví, nedýchá. 

 Tohle není skutečné,   upírám se znovu k té myšlence. Ale zbytek mého mozku nedá pokoj.  Cítím,  že to skutečné je. Zvednu ruku a rozhrnu ten valící se kouř. Očima kloužu po krajině pustých kopců a skalnatých homolí. Obloha jako by tam snad nebyla. Obklopuje nás jakýsi mlžný opar, který všechny a všechno tlačí k zemi. 

„Super,“ povídá někdo. Ohlídnu se a vidím Katsua, jak klečí a v ruce   drží   úlomek   nějakého   sopečného   skla.   Rozlomí   ho   na   dva kusy a směje se. „ Fakt super.“

Za   ním   se   pohybuje   Longwej.   Jazzy   stojí   stranou   a   oči   má pevně zavřené. 

„Jsi v pohodě, Jazzy?“ ptám se. 

Otevře   oči   a   usměje   se.   „Jo,   sorry.   To   je   tím   horkem.   Tak trochu jako u nás doma.“

Oplatím jí úsměv a společně začneme zkoumat okolí. Je v tom něco nakažlivého, takže za chvíli se v tom neznámém světě, kam jsme   byli   vrženi,   smějeme   a   ukazujeme   kolem   sebe   jako   malí. 

Vidět je ovšem tak sotva na dvě stě metrů. Cítím, že zem pod námi pulzuje, jako by byla živá. Připomíná mi to ten první den, kdy nám Defoe   rozdal   nyxiové   kroužky.   Jako   by   v   těch   kamenech   něco čekalo. Pátráme v cizí krajině, když se náhle z mlhy vynoří největší náklaďák,   jaký   jsem   kdy   viděl.   Kola   má   dvakrát   vyšší   než   já. 

Vepředu má zabudované schůdky s bílým zábradlím a žebřík stejné barvy. 

Když řidič zabočí k nám, všimnu si, že se ta dlouhá mašina skládá   ze   tří   částí.   Vepředu   je   kabina   řidiče   se   spoustou   hi-tek panelů   a   tlačítek.   Uprostřed   je   sekce,   která   připomíná   obřího 83

robotického   ptáka   uvnitř   klece   z  kovových   paprsků.  A   za   ní  je dlouhá nákladní plošina, na kterou by se vešly snad tři baráky. Na plošině   je   zaparkované   malé   terénní   vozítko,   taky   plné   různé mechaniky a ovladačů. 

Kolem kotníků se nám neustále proplétá dým. Řidič zastaví a sleze   po   žebříku   dolů.   Vypadá   jako   jeden   z   těch   mariňáků   z prvního babylonského videa. Oholené vlasy a kolem pasu navěšené všemožné přístroje a serepetičky. Jeho hlas zaburácí stejně hlasitě jako motor zaparkovaného vozidla. 

„Vítejte   v   orientačním   videu   o   těžbě   nyxie.   Jsou   tu   všichni soutěžící?“

Rozhlédneme se kolem. Roathyho nepřítomnost při té otázce poprvé   nepříjemně   zabolí.   Podívám   se   provinile   po   svých spoluhráčích, ale Longwej už zahlásí: „Ano, pane.“

Náš mariňák se napřímí. „Jsem poručík Light. Za vámi je ten nejlepší   těžařský   nástroj,   jaký   jste   kdy   viděli.   Ta   mašina   je desetkrát chytřejší než vy, a tak ji prostě po většinu času necháte pracovat.   Vždy,   když   přijedete   na   místo   těžby,   si   nejdřív prohlédnete   ložisko.   Všechno   to   začíná   u   hlavního   kontrolního panelu.“

Zavede nás k náklaďáku a odsune boční kryt. Světla a měřiče pod ním mi  připomínají  nerozluštitelné  hieroglyfy.  Je tam  změť tlačítek   a   prázdná   černá   obrazovka.   Zmáčkne   a   asi   tři   vteřiny podrží   stříbrné   tlačítko.   „Všechny   funkce   vyžadují   třívteřinovou aktivaci.   Je   to   obrana   proti   nehodám.   Tady   to   tlačítko   spouští průzkum ložiska.“

Pod koly vozidla se otevřou poklopy a nás obklopí černý mrak dronů. Slyšíme jen hluboké bzučení, jak začínají laserem zkoumat terén. Pracují a na obrazovce před námi se pomalu vytváří digitální mapa.   Všechny   ty   babylonské   vymoženosti   jsou   čím   dál absurdnější. 

Drony   se   vracejí   zpátky   do   hnízda   a   voják   nás   znovu upozorňuje na dění na obrazovce. 

„Pro každý nyxiový důl máme dvě mapy. První z nich ukazuje hloubku a šířku ložiska.“ 3D obraz nám znázorní spletitý podzemní nyxiový úl. Černé oblasti se táhnou asi tři sta metrů do hloubky a přibližně stejně do šířky. Když si je prohlížíme, u povrchu ložiska 84

zabliká růžová kontrolka. Mariňák do ní zapíchne prst. „To je váš výchozí bod. Samotný střed ložiska, a tím pádem nejlepší místo, kde začít těžit.  Ale než začnete,  je dobré zkontrolovat  i druhou obrazovku.“

S důrazem přitlačí prst na obrazovku a přejede doleva. Černý úl nahradí složitý obrazec roztroušených červených skvrn. Ale není jich zase tolik a většinou se koncentrují v nejhlubších zákoutích dolu. 

„Protože   jde   o   podzemní   operaci,   tak   i   tady   najdeme   kapsy důlních   plynů.   Hlavně   si   zapamatujte,   že   červená   znamená nebezpečí. A to pořádné. Váš velitel bude muset dávat pozor na to, kde   se   ty   třaskavé   směsi   vyskytují,   abyste   se   do   takové   kapsy neprovrtali a nevyletěli do vzduchu. Některé z těch menších se dají odvést, ale těm větším se musíte vyhnout. A to vám ukáže počítač.“

Znovu   prstem   přejede   po   obrazovce   a   oba   snímky   se   spojí. 

Černé nyxiové bludiště protkané červenými  plynovými  kapsami, které podle toho chlápka jen čekají na to, aby nás rozmetaly na cucky. Skvělý. 

„Počítač bude dělat nejbezpečnější rozhodnutí. To si pamatujte. 

Ale když váš inženýr najde lukrativnější cestu kolem plynových kapes, tak už bude rozhodnutí jen na něm. Pokud neohrozíte životy svého   týmu,   můžete   vybranou   trasu   změnit.“   Mariňák   zmáčkne růžové tlačítko a druhou rukou odpočítá tři sekundy. Když se jeho prst odlepí, obrovská mašina ožije. Všichni sebou trhneme, když zaburácí motory, roztočí se kola a celá ta věc se dá do pohybu. Bez řidiče.   Nikdo   se   nediví,   protože   samořízená   auta   jsou   běžnou záležitostí.   Naši   pozornost   zaujme   spíš   aktivizace   zvláštního vrtáku. 

Kontrolky   systému   navádějí   náklaďák   trochu   doleva,   kde   se vozidlo asi po padesáti metrech zastaví. Mariňák taky zvedne ruku a dá povel k zastavení a vzduchem se rozezní hlasité skřípání kovu. 

Sledujeme, jak se stříbrná křídla roztahují a do povrchu dolu se zatínají obrovské špičaté pařáty. Za nimi se spouští zbytek celého toho kovového zařízení, které hladce zajede do země jako ostrý dráp. 

„Viděli jste to?“ volá Katsu. „To je úžasné!“
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Za   třicet   sekund   už   se   nad   ložiskem   vypíná   celá   struktura našeho těžařského zázraku. Ta věc je skoro patnáct metrů vysoká. 

Ustupujeme   stranou,   protože   náklaďák   se   obrací,   aby   vrtáku uvolnil dostatek prostoru. 

„Budete potřebovat týmy po pěti,“ říká mariňák. „Velitel musí všechno monitorovat. Bude dávat instrukce a dohlížet na to, aby všichni plnili zadané úkoly. Další pozice je přímo ve vrtáku. Ve vrtáku   je   místo   pro   obsluhu.   Člověk   na   tomhle   místě   musí   mít rychlé ruce, ale musí mít taky dost síly a obratnosti, aby reagoval i na nejjemnější změny pod povrchem. Když se vám třeba posere ventilátor dvě stě metrů pod zemí, musí zachovat ledový klid. Dva lidi budou potřeba ke zbudování dopravní šachty a pak ten poslední bude mít na starosti transformaci nyxie do ideálních rozměrů pro přepravu. Nějaké otázky?“

Longwej zvedne ruku: „A jak spolu budeme komunikovat?“

Mariňák   neznatelně   přikývne.   „Stiskněte   tlačítko   tady   na rameni.“

Všichni to uděláme. Po třech sekundách nám z kombinézy na krku   vystřelí   přilba.   Cítím,   jak   se   mi   rozprostřela   nad   čelem   a uzavřela   mě   v   mém   obleku   s   jasným   průzorem   vepředu   a   po stranách. Jako vždy, Jazzy řekne nahlas to, co se honí hlavou nám všem. 

„Hej lidi, to je úžasný.“

„Totálně.“ Katsu něco drmolí do interkomu. Tak teď všichni vypadáme jako  skuteční astronauti. 

Voják se ptal, jestli máme nějaké otázky, ale mě nic nenapadá. 

Pořád jsme ještě ve stadiu šoku a úžasu. Katsu dnes ráno měl i neměl pravdu. Sice nás nenechají řídit loď, ale dávají nám tu klíč k těžařskému zařízení za miliony dolarů. Babylon nám věří, ale řekl bych, že jim nic jiného nezbývá. Bez nás by nebyla už žádná další nyxia. 

Po chvíli mlčení nám mariňák zasalutuje. 

„Vaším prvním úkolem bude vykopat operační tunel. Kopejte přímo dolů do hloubky sto padesáti metrů, přesně. Hodně zdaru, vojáci.“

A s těmi slovy zmizí v mlze. Dáme se do pohybu, ale naše pohyby jsou zmatené a nejisté. Netušíme, kde a jak začít, takže se 86

všichni   seskupíme   kolem   digitálních   snímků   a   předstíráme,   že chápeme,   co   nám   ukazují.   Povrch   pod   námi   se   chvěje   v pravidelném rytmu motoru vozidla. Longwej chvíli zírá na digitální mapy a pak se protlačí kolem nás. Chytne se držadla a začne šplhat po   kovové   struktuře   vrtáku.   Vyleze   nahoru,   zatáhne   za   dveře kabiny a zmizí uvnitř. 

„Proč zrovna on jde na ten vrták?“ ptám se. 

„Ve   vrtáku   budu   já,   protože   jsem   nejlepší,“   odpoví   nám Longwej. 

Překvapeně   zamrkám,   zapomněl   jsem   totiž   na   interkom   v přilbě. Katsu se na mě směje jako idiot. O pár vteřin později vrták ožívá.   Sledujeme,   jak   se   jeho   ozubené   tělo   hrozivě   roztočí. 

Neslyšíme nic než jeden druhého. Znovu se ozve Longwejův hlas. 

„Dávejte   pozor   na   ten   plánek.   Když   uvidíte,   že   se   blíží   ty plynové kapsy, dejte mi vědět.“

Hydraulika zasyčí a vrták se zakousne do země. Jeho stříbrné tělo mizí pod povrchem a nahoře vyplivuje úhledný pruh vytěžené zeminy. Shromáždíme se kolem obrazovky a na mapě sledujeme bílou   stopu   našeho   vrtu.   Špička   vrtáku   už   zajíždí   do   černého ložiska nyxie a hluk kolem nás dosahuje prahu bolesti. Celý svět se otřásá. 

Když už je vrták asi v polovině, uvědomím si, že je to dost velká nuda. Nemůžeme dělat nic jiného než sledovat světýlka na obrazovce. 

A   tak   je   sledujeme.   Asi   hodinu.   Jednou   musíme   Longweje varovat   před   červenou   kapsou,   která   bliká   asi   pět   metrů   pod   a nalevo od jeho současné pozice. Zmáčkne tlačítko, plyn se rozptýlí a Longwej pokračuje dál. Už mu zbývá asi jen deset metrů, když tím ohlušujícím rachotem pronikne nějaký jiný zvuk. Vmžiku se všichni tři otočíme a před sebou v mlze spatříme tři temné postavy. 

„Máme společnost,“ zahlásím. 

Rachot   vrtáku   se   změní   na   tišší   skučení.   „Cože?“   diví   se Longwej. 

„Příšery,“ oznamuje Jazzy. „Tady na povrchu.“

 Příšery.   Zní   to,   jako   by   to   řeklo   dítě,   ale   když   vidím   ty vynořující se postavy, sám si připadám jako ustrašené děcko. Jsou to   příšery.   Pohybují   se   po   čtyřech,   potácivým,   jakoby   opilým 87

krokem. A čím víc se blíží, tím zřetelněji vidíme svalnatá ramena a přední tlapy. Z reálného světa se asi nejvíc podobají gorilám, ale to taky   není   správné   slovo.   Namísto   srsti   jsou   pokryty kosočtvercovými šupinami a mají ostré drápy. Ramena jim vybíhají do   jakýchsi   ostnů   a   v   černých   tlamách   jim   sem   a   tam   kmitají dlouhé jazyky. 

Jako   první   vyskočím   z   bezpečí   našeho   vozidla   směrem   k vetřelcům. V duchu se koncentruju a z nyxie si udělám obrannou rukavici, jako byla ta v aréně. Druhou manipulací vytvořím boxera s   kovovými   drápy.   Když   se   ta   zvířata   blíží   k   našemu   vrtáku, bojovně   se   proti   nim   rozmáchnu.   Pohledem   se   přesvědčím,   že Jazzy už stojí po mém boku. Nevím, proč jsem si myslel, že bude mít strach, ale drží hlavu zpříma a je taky ozbrojená. Katsu dál stojí u náklaďáku, jako by tam zamrzl. 

„Seber se, Katsu. Potřebujem tvou pomoc.“

Z díry, kterou Longwej vyvrtal, stoupají horké výpary. Kolem podpůrných nohou našeho vrtáku se převaluje dým a já si všimnu, že jedno z těch stvoření zamířilo právě tam. Mohutným úderem svých ostrých drápů atakuje jednu z podpor, až se na kovu objevují škrábance.   Bestie   znovu   udeří   a   ostatní   se   zastaví,   tiše   nás registrují. Jsou od nás asi dvacet metrů. Pomalu směřuju k nim. 

„Hej!“ zařvu. Nemám v hlavě žádný plán, ale jestli ty obludy zničí naše podpory, tak se neprokopeme do předepsané hloubky. 

„Hej, tady!“

Upoutám pozornost jedné z příšer a ta je v okamžiku u mě. 

Švihnu rukou a hroty boxeru ji škrábnu do nechráněné paže. Úder víceméně  sklouzne  po silných  šupinách,  ale  v lokti  jsem zasáhl kůži a zvíře bolestivě zařve. Vytryskne krev a mě odmrští pryč vystřelená tlapa. Jazzy vykřikne a máchne svým krátkým mečem. 

Tlapa se válí na zemi. 

Příšera znovu zakvílí a ustupuje, ale to už se na nás vrhla další. 

Dva   útoky   odblokuju   pravačkou,   ale   další   úder   mě   zasáhne   do kyčle. A  všechno se zatřese. Cítím, že ve mně praskají kosti a z plic mi uniká vzduch, cítím, že se propadám někam dolů. Zvíře už řve přímo nade mnou, ale mohutná rána mečem mu propíchne hrudník. 

Katsu   se   do   něj   opře   vší   silou,   vyhýbá   se   zběsilým   drápům   a nepovoluje,  dokud  ta  věc  nezalapá  po  dechu  a nevydá  poslední 88

smrtelný skřek. Všichni zhluboka oddechujeme, ale já se nemůžu ani pohnout, natož vstát. Padnu zpátky do bláta. 

„Je tam všecko v pořádku?“ ptá se Longwej. 

„Prostě vrtej dál,“ odsekne mu Katsu Vrták se znovu rozburácí a   moje   bolest   se   znásobí.   Zkouším   se   rukou   ohmatat,   ale   při nejjemnějším dotyku naříkám bolestí. Drápy toho zvířete dokázaly promáčknout i kov. Moje kosti nejsou jen poškrábané. Kyčel mám rozdrcenou a její úlomky mě bodají v boku. Jako bych do něj dostal dávku z kulometu. 

„A co teď?“ ptá se Katsu zděšeně. „Jazzy, co teď?“

Jazzy jedná pod tlakem mnohem klidněji. Zahlídnu, jak běží pro jednu z lékárniček. Bolest se stupňuje, začínám vidět rozostřeně. 

Nic   horšího   jsem   v   životě   necítil.   Je   to   horší   než   loňský   otřes mozku.   Horší   než   rozbitý   nos   z   fotbalu.   Horší   než   mnohokrát vykloubené   rameno   ze   soubojů   s   PJem.   Jazzy   něco   křičí   do interkomu, ale já už nerozeznávám slova. 

Celý svět se smršťuje. A pak se zastaví. 

Namísto bláta je tu guma, namísto mlhy ze stropu visící dráty. 

Najednou vidím Králičí halu a bolest zmizí. Spolu se mnou se do skutečnosti   vrací   i   ostatní.   Na   místě   už   je   Defoe   s   několika asistenty. Odpojují bílá vlákna a každému z nás podávají kbelík. 

„A na co je tohle?“ diví se Katsu. 

„Mysl   a   tělo   spolu   pokaždé   nemusí   souhlasit,“   vysvětluje Defoe. 

Jako na povel se Jazzy vyzvrací. Katsu si klekne a udělá to samé. Longwej a já zíráme jeden na druhého, jako by i tohle byla další soutěž v pevnější vůli. Něco mě praští do žaludku a já cítím, jak ve mně stoupá ta pachuť. Zlomím se jako první. Longwej zase vyhrál, ale za chvíli už se taky naklání nad kyblíkem. Pomocníci nám   podávají   ručníky   a   lahve   s   vodou   a   na   naše   místo   se   už připravuje druhý tým. 

Bilál mi podává ruku. „A já jsem doufal, že dnes  nebudu muset zvracet. Jsi v pořádku?“

„Jo.“ Pořád si ještě hladím kyčelní kost. Můj mozek nedokáže přijmout, že není rozdrcená. Cítím, že virtuální realita ovládla mé smysly   i   žaludek.   Málem   už   Bilálovi   řeknu   o   těch   gorilích obludách, ale pak se zarazím. Proč bych ho měl varovat? Je to jeho 89

tým versus ten náš. Váhavě se na mě zadívá a já řeknu jen: „Hodně štěstí. Je to tam dost divné.“

Přikývne a přidá se ke zbytku svého týmu. Odvádějí nás pryč, ale můžeme to sledovat z druhého konce místnosti. Bílá vlákna už drží na svých hostitelích a ti se najednou vznášejí ve vzduchu. Taky jsme se takhle vznášeli? Vlastně ani nechápu, jak je to možné, ale jejich paže sebou cukají a nohy je nesou tím druhým světem. Nikdy se nepohnou o víc než půl metru vlevo nebo vpravo, ale i tak je to děsivý pohled. Vypadají jako lidské loutky na nitkách. Azima se sklání a nabírá hrst neviditelné hlíny. Bilál ukazuje něco v dálce. 

Není   těžké   si   představit,   že   jeho   oči   právě   v   mlze   spatřily   náš náklaďák. 

Chvíli   se   dívám,   ale   pak   si   lehnu   a   zavřu   oči.   Z   nějakého důvodu jsem dnes unavenější než kdykoliv předtím po Králičí hale. 

Jako by mé tělo i můj mozek musely mnohem víc pracovat při vstupu do jiné reality než při běhu přes fyzické překážky. 

Naše   skupina   mlčí   a   já   nakonec   usnu,   dokud   mne   Katsu neprobudí. Druhý tým už se probírá ze simulace. Stejně jako my zvracejí do připravených kbelíků a nejistě se potácejí. Není to o nic lepší pohled, než jaký to byl pocit. 

Defoe oznámí: „Gratuluji týmu číslo dvě. Dosáhli jste cíle o pět minut rychleji než první tým. Vítězství patří vám.“

Klesne mi brada. Říkám si, nakolik v tom sehrál roli fakt, že s námi  nebyl Roathy.  Ale možná  bylo rozhodující  Kayino velení. 

Všichni jsme očekávali, že Longwej bude naším vůdcem, ale on se zavřel do kabiny vrtáku a na nás ostatní zapomněl. Obvykle bych se s podobným problémem hned obrátil na Kayu, ale tentokrát mi asi   nebude   chtít   radit,   tentokrát   je   naše   spojenectví   přerušeno. 

Azima   se   začne   chlubit   vítězstvím,   ale   uprostřed   věty   se   musí vyzvracet   do   kyblíku.   Poté   už   oba   týmy   v   naprostém   mlčení opouštějí halu. Vlevo od nás se tyčí tabule s výsledky. 

Všichni po ní okamžitě přelétnou pohledem. Naše každodenní připomínka vítězství a proher. 

1. LONGWEJ

50 750 bodů

2. AZIMA

49 900 bodů
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3. EMMETT

48 900 bodů

4. KAYA

41 450 bodů

5. KATSU

41 400 bodů

6. BILÁL

40 300 bodů

7. JAIME

37 200 bodů

8. JASMINE

33 050 bodů

9. ISADORA

29 080 bodů

10. ROATHY

21 324 bodů

Dnešní   den   nenapáchal   zas   tak   hrozné   škody.   Třetí   místo   a pořád dost velký náskok před Isadorou a Roathym. Připomínám si, že tohle je teprve jedenáctý den cesty. Cílem není být v klidu a pohodě, ale dál tvrdě makat. Dost tvrdě, abych se, až budu třeba den   zraněný   nebo   nemocný,   nemusel   bát,   že   vypadnu   z   první osmičky. To je asi ta nejlepší rada, jakou si můžu dát, a s ní taky po večeři   zamířím   zpátky   do   svého   pokoje   a   jako   vždy   cvičím manipulaci s nyxií. 

Rychleji   a   rychleji   a   ještě   rychleji.   Překonávám   veškeré   své dosavadní rekordy, a když padnu únavou na polštář, okamžitě usnu. 
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Den 12., 8:23

Na palubě  Genesis 11

Ráno u snídaně se objeví Roathy. Všichni jej vítají zpátky a přejí mu   hodně   zdraví,   ale   on   nás   ignoruje.   Pořád   ještě   nemůže   jíst pevnou stravu, a tak si z bufetového baru bere ovoce a namíchá si smoothie. Sedne si vedle Isadory. Ta se nakloní a políbí ho na tvář. 

Vidí to Kaya a významně se na mě zadívá. To, jak Isadora přilnula k Roathymu, je znepokojující. Pokud ve mně Roathy vidí nepřítele, tak ho ve mně vidí taky Isadora. Ještě několikrát po nich hodím pohledem a začínám žárlit. Taky bych rád, aby se na mě někdo takhle díval. Aby mě někdo chtěl. 

Přichází Defoe a odvádí nás na ranní cvičení. Když jsou pak všichni   na   odchodu,   znovu   se   pokusím   o   diplomatické   řešení. 

Isadora   mou   omluvu   odmítla,   ale   pořád   ještě   to   můžu   zkusit   u Roathyho. 

„Všechno dobrý?“ řeknu. „Jen jsem hrál tu jejich hru.“

Na tváři mu probleskne úsměv. Roathy se na mě podívá stejně, jak   se   dívá   na   všechny.   Jako   by   za   mou   omluvou   viděl   jen strategický plán. Celé tělo se mi napne, když se ke mně skloní a zašeptá jen tak akorát nahlas, abych to ještě slyšel: „Když někoho takhle praštíš, měl by ses radši ujistit, že už se nikdy nezvedne.“ 

Zvedne obočí a odkráčí pryč. Viděl nás Bilál a vrací se ke mně. 

„Všechno v pořádku?“ vyzvídá. 

„Jo,“ odpovím. „Roathy je v pohodě.“

Bilál  se zatváří  ještě  ustaraněji.  „Nemyslím, že je v pohodě, Emmette. Měl by sis dávat pozor.“

„S   tím   ale   teď   nic   nenadělám,“   řeknu.   „Pojď,   ostatní   nám utečou.“
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Roathyho návrat není jediným překvapením. Namísto běžných manipulací s nyxií nás čeká zcela nový úkol. Zatím jsme trénovali soustředění   a   rychlost.   Dnes   chce   Defoe   testovat   i   naši   sílu.   Z

protější zdi místnosti vystupuje řada geometrických tvarů. Vidím kostky a koule a pyramidy a válce. Všechny mají tmavě černou nyxiovou barvu a zleva doprava se zvětšují. „Longweji,“ zavolá Defoe. „Pojď sem.“

Longwej   poslechne.   Jeho   čupřina   je   dnes   zplihlá   a   oči   má červené. Stejně jako z nás ostatních z něj simulátor vysál veškerou energii. Sledujeme, jak pokládá ruku na kouli velikosti jablka. 

„Na   můj   povel   ji   proměníš   v   trojrozměrný   objekt   stejné velikosti. Připraven?“

Longwej přikývne. 

„Kostka.“

Sledujeme, jak se vzduch nepatrně zachvěje a objeví se kostka. 

A jede se dál. Válec, kostka, kostka, koule, pyramida a další a další. 

Longwej je asi ve třech čtvrtinách, když se zastaví u koule velikosti plážového míče. Zbývá mu šest posledních objektů. 

Natáhne se po ní, zavře oči a padne na zem. Převalí se na záda a třese se, jako by dostal  elektrický  šok. Chci mu jít pomoct, ale Defoe mě zarazí. „Musí se z toho dostat sám,“ varuje nás. 

Tiše   zakleju.   I   když   Longweje   zrovna   nemusím,   je   hrozné přihlížet, jak se jeho tělo svíjí, jako by jej ovládala neviditelná niť. 

Trvá   to   třicet   vteřin.   Když   konečně   otevře   oči,   začne   zhluboka dýchat a vydá ze sebe děsivý výkřik. 

Longwej, ten nejdrsnější a nejtvrdší z nás, křičí, dokud jej dva asistenti neodtáhnou z místnosti. Jako další zavolá Defoe Azimu. 

Velice   pomalu   a   opatrně   postupuje   od   jednoho   předmětu   k druhému. Je to poprvé, kdy ji vidím, že dává najevo strach, drží se zpátky.   Vypadá   jako   dítě,   které   tápe   v   neznámém   světě,   v temnotách, v nichž čeká skryté nebezpečí. Její pád přichází asi v polovině řady. Najednou ji neviditelné síly skolí, zmáčknou a snaží se z ní vytřást veškerý život. Asi po deseti vteřinách se s lapáním po dechu  vrací   mezi  nás.  Azima  nekřičí,   ale  nedokáže   se  sama zvednout na nohy. Bilál k ní přiběhne a obejme ji kolem ramen. 

Společně odkulhají z místnosti. 

Co to k čertu je? Další na řadě je Kaya. 
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„Ne,“ povídá. 

Defoe zvedne obočí. „Ne?“

„Ne.“

„Kayo, jestli se nezúčastníš, tak nezískáš žádné body.“

„To   je   mi   jedno.   Tohle   cvičení   se   mi   nelíbí.   Prostě   ho vynechám.“

V místnosti zavládne hrobové ticho. Je to poprvé, kdy někdo zpochybňuje babylonské metody. Mají nad námi jen takovou moc, jakou jim sami dáme, a Kaya nyní dává přednost svému zdraví před body. Vzpomínám na to, jak řekla, že peníze, po kterých všichni tak toužíme,  ji nelákají. Vím, že se chce dostat na Eden. Touží spatřit jiné místo a uniknout smutnému životu na Zemi. Takže chce vyhrát. Ale teď právě řekla ne. Hustý. Respekt! 

Defoe nasadí přísný výraz. „Pět set bodů dolů. A pokaždé, když budeme   dělat   tuto   aktivitu   a   ty   se   nezúčastníš,   se   pokuta zdvojnásobí.“ Jeho oči se zabodnou do mě. „Emmett.“

Kaya se na mě zadívá. Její oči jsou zase těmi temnými tůňkami a já v nich vidím smutek, který jsem spatřil během našeho hovoru na gauči. Nechce rebelovat, je prostě vystrašená. Ať už ti dva za temným závěsem Babylonu zahlédli cokoliv, ona netouží to spatřit. 

Netoužím po tom ani já, ale soutěž je prostě soutěž. A každý bod se počítá. Kývnu na ni a udělám krok vpřed. 

Čím déle na sobě nosím ten nyxiový náramek, tím méně cítím jeho   pokušení.   Ještě   pořád   je   živý   a   neklidný,   ale   už   jsem   mu tolikrát přikázal měnit tvar, že se ho nebojím. První nyxiová koule, na kterou pokládám ruku, vysílá mnohem silnější vibrace. Úplně cítím její pulz, jako by uvnitř té substance něco žilo. Slyším, jak Defoe hlásí: „Kostka.“

Soustředěně   si   vtisknu   do   mysli   ten   obraz   a   sleduju,   jak   se koule   mění   v   kostku.   Každý   další   předmět   vysílá   vždy   silnější vibrace. Když už jich mám za sebou šest, cítím, jak mi nyxia klade odpor. Jenom s velice silným soustředěním dokážu překonat její obranné mechanismy a proměnit původní objekt v pyramidu. Můj dech se zpomalí a srdce mi bije téměř neznatelně. Už jsem zdolal předmět, který skolil Azimu, a pak další a další. A překonal jsem i Longweje. 

 Jsem silnější než ty, Longweji. 
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Ale pýcha předchází pád. Třetí objekt od konce mě vymaže ze světa. 

Topím se v nejhlubších vodách. Mým tělem něco strašně rychle smýká.   Cítím,   že   mi   ruce   doslova   vyskakují   z   kloubů.   Tah   se zpomalí a pak ustane úplně. Ale teď se zase něco zvenku snaží dostat   ke   mně   dovnitř.   Cizí   pařáty   prozkoumávají   nejskrytější zákoutí, dotýkají se mne v místech, která sám nikdy nespatřím. V té neskutečné temnotě pak spatřím jakousi tvář… ale to už je zase všude světlo. 

Mé   plíce   škemrají   o   trochu   vzduchu.   Křičím,   dokud   mne neodnesou. 

V relaxační kapsli se nade mnou sklání Vandemeer. Je hodný a trpělivý.   Nemůžu   se   podívat   ven   do   vesmíru,   protože   ta   temná nicota už má tvář. Vandemeer si toho všimne, zmáčkne knoflík a okna   zakryje   obraz   horských   vrcholků   pokrytých   sněhem.   V

Babylonu   je   všechno   na   dosah   jednoho   stisknutí   mizerného tlačítka. Začíná mi to lézt na nervy. 

„Co jste to za lidi?“

„Prostě lidi,“ odpoví Vandemeer. 

„Ne-e. Mí přátelé jsou  prostě lidi. PJ a Nejskvělejší bráchové, to jsou lidi. Já? Já patřím mezi obyčejné lidi. Ale vy? Ani náhodou. 

Co po nás chcete?“

„Peníze,“   řekne   Vandemeer.   „Všechno   se   točí   kolem   peněz, Emmette. Babylon se jednoduše chce stát nejbohatší a nejmocnější korporací na světě. A já jsem se k nim přidal ze stejného důvodu. 

Nejlíp platili a měli ty nejlepší zdroje. Každý chce být ve vítězném týmu.“

Mám chuť zeptat se:  A co ten tým, který prohraje? Chtěl bych vědět, co se přede mnou snaží ukrýt. Tajemství, která cítím někde uvnitř, obavy, které měl můj  táta,  to všechno nyní vyplouvá na povrch. Tenhle let je musí stát miliardy dolarů. Takže co vlastně chtějí? Nyxii? Vážně je to tak prosté? Utratíš několik miliard, abys vydělal stovky miliard? 

„Co se to se mnou stalo?“ zeptám se. „Co to bylo?“

„Nyxia je interaktivní prvek. Lze s ním manipulovat za použití myšlenek a soustředění. Dokáže to každý, ale jsou tu určité hranice. 

Zjistili jsme, že když se s ní snažíme manipulovat příliš, nyxia se 95

pokouší celý proces obrátit. Jako by ta látka zkoušela z vaší kůže, těla, kostí… prostě vytvořit něco jiného.“

Zděšeně   na   něj   zírám.   „Takže   vy   nás   používáte   na   nějaký experimenty?“

„Jistěže ne.“

„Tak co to teda bylo?“

„Prováděli jsme rozsáhlé testy,“ začne Vandemeer. Váhavě se na mě podívá a potom sáhne po hodinkách. Několika kliknutími je vypne.  „Čistě  mimo  záznam,  objevili  jsme  to  během   naší  první mise. Jeden z našich lidí se pokoušel manipulovat celým dolem. A úplně ho to spolklo.“

„Co to znamená?“

„Cítil jste to uvnitř, že ano?“

Zachvěju se a přikývnu. „Jo.“

„Tak   si   představte,   že   to   není   tohle   bezpečné,   mnohokrát testované množství nyxie. Představte si asi tak tisícinásobek toho, čím jste právě prošel.“

„To zní příšerně.“

„Příšerné bylo i to video. Nebyla to moc pěkná smrt,“ potvrdí Vandemeer.   Znovu   hodinky   zapne.   „Navrhuji,   abyste   trochu zvolnil. Dnes jste se dostal příliš daleko. Možná by bylo moudřejší účastnit se toho cvičení dál, ale pouze po určitou rozumnou mez. 

Získáte tak body, ale…“

„Nebudu muset prožívat ten příšerný útok?“

„Přesně tak,“ potvrdí Vandemeer. 

„Díky za radu, doktore.“

Na to se Vandemeer zamračí. Jeho obličej vypadá ještě užší a protáhlejší. 

„Emmette, já se vám opravdu snažím pomoci. Vaše a Kayino zdraví jsou pro mě tady na lodi na prvním místě. Chápete to?“

„Dobře,   Vandy,   vážně   si   toho   cením.   Staráte   se   o   nás,   ale nakonec jste stejně jeden z nich, nebo ne?“

Vandemeer   se   zhoupne   v   křesle,   podívá   se   na   hodinky   a přikývne. 

„Ano, Emmette. Jsem lékař, kterého zaměstnává Babylon, to je samozřejmě pravda.“
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Vstanu, a když jej míjím, otřu se o něj. „Jsem rád, že jsme si to vyjasnili.“

Starých zvyků se člověk jen tak nezbaví. Jako kluk jsem moc nekradl, ale vždycky jsem se díval. Uměl jsem si představit, jak dokážou hodinky sklouznout z něčí dlaně do mé kapsy nebo jak luxusní boty nenápadně zmizí z něčí skříňky. Když chodíte pořád v jedněch odrbaných džínách, cokoliv vám bude stát za riziko. 

Ale na palubě   Genesis 11  jsou i trošku cennější věcičky než něčí   nové   kecky.   Už   od   prvního   dne   jsem   nespustil   oči   z Vandemeerova   opasku.   K   otvírání   přístupů   v   lodi   používá   svůj datapad,   ale   má   taky   druhou   identifikační   kartu   s   identickým vytištěným   vzorcem.   Nikdy   ji   nepoužívá   a   myslím,   že   to   bude záloha   pro   případ   nouze.   Obvykle   ji   nosí   zastrčenou   vzadu   na opasku, ale teď je ta karta v mojí kapse. Možná jsem si chtěl jen ověřit, jestli mám na to mu ji vzít. Ale skutečný důvod? Chtěl bych se podívat do zbytku lodi. Babylon zjevně má svá tajemství. Možná i taková, o jakých neví ani Vandemeer. 

Potřebuju to prozkoumat, chci zjistit,  co skrývají  babylonská tajná sklepení. Vědět, co přijde, může taky být moje jediná výhoda ve   zbytku   soutěže.   Je   na   čase   nahlédnout   Babylonu   pod   závoj. 

Odpovědi čekají. Jenom je musím najít. 
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Den 18., 11:23

Na palubě  Genesis 11

Roathyho přítomnost mě straší už celý týden. Motá se kolem, ale kdykoliv se ohlídnu, tak někam zmizí. Ze všech soutěžících jsme si my dva nejpodobnější. Vidím v něm kus sebe sama, jenže jeden pitomý incident z nás udělal nepřátele. Vím, že se mi bude chtít pomstít,   ale   netuším,   co   může   pomsta   v   jeho   podání   znamenat. 

Kdyby šlo o mě, každý, kdo by se mě pokoušel připravit o cenné body, a tím o sladkou výhru, by měl na zádech terč. Mám takové neblahé tušení, že jeho způsob pomsty nemusí být ani trochu fér. 

Ta nejistota je na tom nejhorší. 

Babylon nás mezitím opakovaně drezíroval při nácviku těžby. 

Když   jsme   omylem   při   jedné   simulaci   vyhodili   Longweje   do povětří,   všechna   ta   opakování   začala   dávat   smysl.   Nemáme   se pouze naučit, jak používat to drahé těžební zařízení. Musíme se naučit přežít, abychom mohli dokončit práci, na kterou jsme byli najati. 

Náš tým bohužel prochází mnohem horšími porodními bolestmi než ten Kayin. Té holce to pálí mnohem víc než většině ostatních, takže nás její tým pokaždé předstihl. Longwej obviňuje ostatní, ale to proto, že jemu týmová práce nic neříká. Mně to nijak zvlášť nepálí. Příští týden nás zase čeká lesní překážková dráha, tam bude Kayina   strategie   pracovat   pro   mě.   O   to   důležitější   budou nepředvídatelné výsledky ze soutěží jednotlivců. Musím se znovu pokusit vytřískat nějaké body z našich vzájemných soubojů. 

Když vstoupíme do arény, z níž se tentokrát stala džungle, můj pohled se okamžitě stočí k tabuli výsledků:
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1. LONGWEJ

62 750 bodů

2. AZIMA

61 900 bodů

3. EMMETT

58 900 bodů

4. KAYA

53 450 bodů

5. KATSU

51 400 bodů

6. BILÁL

50 300 bodů

7. JAIME

47 200 bodů

8. JASMINE

43 050 bodů

9. ISADORA

39 080 bodů

10. ROATHY

32 324 bodů

Trochu jsem se propadl a Kaya se naopak začala šplhat nahoru. 

Kdyby   Isadora   s  Roathym   neměli   tak   nízké   skóre,   možná   bych pociťoval určitý tlak. Ale takhle pořád cítím, že pohyb je možný oběma   směry.   Když   trochu   přidám,   tak   není   důvod,   proč   bych nemohl být první. Jakmile se rozzáří obrazovka s našimi avatary, rozbuší se mi srdce. Někde hluboko uvnitř jsem toužil po boji. 

Jako první se proti sobě postaví Azima a Longwej. Azima opět sáhne po kopí a Longwej se taky pořád drží svého meče. Neustále se s ním zlepšuje, ale na Azimu to zjevně neplatí. Je jako had, který na vás zaútočí  ve vysoké trávě. Teprve  dnes jsem si všiml,  jak skvělou práci nohou tu předvádí. Uhýbá doprava a doleva, skvěle provádí   svoje   výpady   a   uskakuje   před   jeho   údery.   To   samé provádějí její ramena a trup. Hned se skloní, čímž totálně změní úhel svého úderu, nebo se rychle otočí a vrhne kopím z opačné strany.   Úplná   taneční   choreografie.   Longwej   vydrží   asi   dvacet sekund, potom se ale jeho avatar kácí. 

Další na řadě jsou Roathy a Isadora. Defoe se zájmem pozoruje, jak se ty dvě hrdličky vyrovnají s tím, že proti sobě mají bojovat. 

Ale   když   dá   signál   k   boji,   Isadora   pustí   obě   své   dýky.   Roathy přiskočí a usekne její imaginární hlavu. Oba se vracejí k nám a odkládají zbraně. Tím dnešní milenecké drama končí. 

Na obrazovce se objeví mé digitální já. A na druhé polovině je Jaime. Nemůžu si pomoct, ale musím se usmát. Nic proti němu nemám,   ale   pořád   někde   ve   vzduchu   visí   ta   naše   první   slovní 99

přestřelka.   A   myslím,   že   po   našem   duelu   toužil   stejně   jako   já. 

Vyskočí a vybírá si krátké meče, s jakými bojoval Roathy. Já si opět nasazuju svoje rukavice s okovanými boxery a postavíme se proti sobě. 

Čiší z něj vztek. Dobře. Vztek je totiž na obou stranách. 

Defoe nám dává signál a my kolem sebe začínáme kroužit. 

Na   rozdíl   od   Roathyho   Jaime   nezaútočí   bez   rozmyslu. 

Vykrývám jeho první ránu a jdu mu po hrudním koši. Odrazí můj výpad a oba se otáčíme. Strejda mě naučil bojovat trpělivě. Počkej si,   až   protivník   udělá   chybu,   a   pak   vystřel.   Ale   Jaime   se   drží zpátky, nemá ani v čem chybovat. Jen tak zkusmo provede další výpad,   já   udělám   to   samé,   ale   nakonec   se   napřáhne   k   delšímu úderu. 

Volnou pravačkou vykryju jeho zápěstí, udělám krok dozadu a levačkou   s  drápy  ho  škrábnu   do  ramene.   Zapotácí   se  a   já  toho využiju. Úder, ústup, úder. 

„Tys   nikdy   nebojoval,   žejo,“   zavrčím.   „Nikdy   ses   nemusel rvát.“

Vím, že mám pravdu. Poznám to podle toho, jak se jeho tělo pohybuje. Jeho oči nejsou zúžené, ale naopak vytřeštěné. Ten kluk se nikdy nemusel bít. Jeden meč mu vypadne z ruky, a tak vedu rozhodující   ránu   seshora   přes   bradu.   V   Babylonu   nám   upravili zbraně,   aby   skutečný   úder   nemohl   nikomu   ublížit,   ale   i   přesto spadne Jaime na matračku. Je na něm vidět, že zuří, ale když se zvedne, jeho avatar je už mrtvý a já slavím vítězství. 

„Nic o mně nevíš,“ řekne a bouchne mě do zad. 

Moje dohasínající bojechtivé uhlíky během dvou vteřin znovu vzplanou. Otočím se tak rychle, až se vyleká. Nyxia v mé kapse jako by ještě přiživila můj vztek. Nejradši bych mu rozbil hubu doopravdy, ale namísto toho se usměju. V téhle hře mi jde o víc. 

„Vím,   že   zítra   zase   vyhraju.   A   pokaždé,   když   proti   sobě nastoupíme, tak vyhraju – znova a znova. To si piš.“

To už k nám přiskočil Defoe, aby zabránil boji, který se ale nekoná. Dobře si to zapamatuju. Obvykle se do hádek soutěžících nemotá. Ukáže se, až když je po všem, aby spočítal škody. Jako by si užíval, že nás může testovat a sledovat to napětí. Ale když jde o 100

Jaimeho, je tu ještě dřív, než se cokoliv mohlo stát. Ukládám si to pod  P jako  podezřelé. 

Vracím   své   zbraně   a   spolu   s  ostatními   sleduju   poslední   dva zápasy.   Kaya   přechytračí   Katsua   a   Bilál   zasadí   Jazzy   nádherný smrtící úder. Opouštíme arénu a jdeme na oběd. 

Na palubě  Genesis 11 jsme osmnáct dní a naše imaginární úmrtí už   s   námi   ani   nehnou.   Ještě   o   tom   vtipkujeme   nad   kuřecími sendviči. Vandemeer měl pravdu. Celé to je tak nějak neskutečné. 

Následky nebereme vážně, protože víme, že zítra budeme bojovat znovu.   Rány   mečem   ani   vržené   hvězdice   nás   nemohou   zranit doopravdy. Říkám si, jestli dokážeme přeřadit na realitu, až dojde na skutečný souboj, skutečné dolování nyxie, prostě na skutečnost. 

Babylon má v plánu udělat z nás nemyslící stroje. Proveďte rozkaz. 

Bez emocí. Dokončete misi. 

Ovšem co nás opravdu čeká na konci toho všeho, to je zahaleno tajemstvím. Naše skóre na tabuli ovšem nijak tajné není. Jsem na třetím místě a taky tam hodlám zůstat. Dojíme oběd a odcházíme do Králičí haly. Světla jsou podle očekávání ztlumená a ze stropu čouhají bílé kabely, které nás brzy transportují do virtuální reality virtuálního   Edenu.   Longwej   popojde   k   drátům   a   napojí   se   do systému, rozebíráním strategií dnes zjevně nehodlá marnit čas. Jeho tělo se vznáší dřív, než tam vůbec dorazíme. 

„Vážně super,“ zamumlám. „Kapitán, který opustí svůj tým.“

„Ten hoch má asi problém,“ řekne Katsu. „Asi by potřeboval masáž.“

Připojí se Jazzy. „Takže on je jako sám, nebo co?“

„Zřejmě,“ povídám, „ale rád bych taky měl něco z toho, co Jeho Veličenstvo spřádá.“

„Já taky.“

Ten hlas zazní tak blízko, až celý ztuhnu. Roathy se plíží tiše jako šakal, nespouští ze mě oči a v uších mi teď pořád zní jeho smích. Ví, že jsem úplně zapomněl, byť na pouhou vteřinu, že je tu s námi. A já vím, že klidně mohl proměnit nyxii v kapse v nůž a vrazit mi ho do zad. 

Ignoruju   jeho   úšklebek   a   zaujímám   pozici   pod   sérií   kabelů. 

Jeden po druhém opouštějí mé smysly realitu. Náš vrták už je pod zemí   a   my   stojíme   kolem   v   hloučku.   Chybí   jedině   Longwej. 
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Obrovská   ruka   mě   plácne   do   předního   průzoru,   takže   málem upadnu,   když   se   snažím   před   ní   uhnout.   Katsu   se   v   interkomu rozchechtá a zvedne useknutou tlapu příšerky z prvního dne. 

„Měl bys vidět svůj výraz,“ řekne. 

Zamračím se a otočím se k vrtáku. „Longweji, jsi tam nahoře?“

Dnes je to jiné. V posledních několika simulacích jsme si prošli speciální lekce – zkoušeli jsme různé nové úkoly a nástroje –, ale dnes jako bychom začínali přesně tam, kde jsme první den skončili. 

Longwej se neozývá a po obludách není ani památky. 

„Longweji,“ řeknu podruhé a hlasitěji, „pokud nechceš, abysme tě přestali sledovat, tak se ozvi. Potřebujeme vědět, co se děje. Jen tak můžeme pomoct.“

„Jdu znova nahoru,“ odpovídá Longwej. „Musím vrták trochu vrátit, abychom mohli pokračovat.“

Napravo   od   nás   se   otevře   poklop   a   na   scénu   se   vrací   duch poručíka Lighta. Trhlina v realitě se uzavře a on se usměje, jako by se nic nestalo. Ukazuje na vrták. 

„Teď, když máte vrták na místě, tak jeden tým začne dolovat a druhý musí připravit sekundární tunel. Pojďte za mnou.“

Následujeme jej k obrazovkám na boční straně vozidla. Ukáže na výsledek Longwejova snažení. Vrták je znázorněn bílou linkou, která vede dolů až do černého nyxiového moře. Občas je trochu klikatá, ale jinak je to OK. 

„Není to nejhorší, ale váš vrták musí mít pevnější ruku. Čím je tunel rovnější, tím líp se vám pak bude pracovat. A tady to dole? 

Tady   se   bude   shromažďovat   nyxia.   Všechno,   co   váš   vrták seškrábne   ze   stěn   vertikální   šachty,   spadne   dolů.   A   sekundární tunel vám umožní dopravovat nyxii nahoru na povrch, zatímco se původní místo těžby bude rozšiřovat.“

Podrží a stiskne modré tlačítko.  Napočítám  tři  sekundy a na obrazovce se začne něco hýbat. Asi padesát metrů od našeho vrtu se objeví modrá tečka. Sledujeme, jak se do země diagonálně noří další   linka,   dokud   nedosáhne   nejnižšího   bodu   našeho   tunelu. 

Mariňák poodstoupí. 

„Stačí prostě jen znova zmáčknout to modré tlačítko. Zaktivuje se   minirover   a   spustí   budování   sekundárního   tunelu.   Vaším dnešním úkolem bude vytěžit hlavní šachtu, zřídit dopravní pás a 102

vytěžit  půl kila nyxie. A ještě  něco.“ Svou obrovskou rukou se dotkne zbraně na opasku. „Jak jste si možná všimli, někdy těžba přiláká   tarky.   A asi  jste  si  taky   všimli,   že  mají  pořádnou   páru. 

Jakmile spatříte ty strašáky, okamžitě na konzole aktivujte obranný systém. Hodně zdaru, vojáci.“

A opět zmizí v mlze. Dřív než stihneme cokoliv probrat, Roathy se vrhne na modré tlačítko. O tři vteřiny později se v zadní části náklaďáku   ozve   kovové   skřípění.   Jdeme   se   tam   kouknout,   ale málem nás sejme nájezdová rampa. Spustí se na zem a po ní sama sjede vymakaná terénní čtyřkolka. Zůstává za ní jen zvířený prach a za chvilku se asi padesát metrů od nás z jejího kovového tělíčka vynoří miniaturní vrták. 

„Katsu,“   rozhodnu.   „Ty   a   Jazzy   si   vezměte   na   starost   ten sekundární tunel.“

Katsu přikývne. Spolu s Jazzy odběhnou určeným směrem a já si uvědomím, že vážně dokážu druhým dávat příkazy. Ohlídnu se a dojde   mi,   že   jsem   tím   pádem   zůstal   sám   s   Roathym.   Tváří   se pobaveně,   jako   by   mi   říkal,   ať   mu   taky   zkusím   něco   přikázat. 

Ušklíbne se a řekne: „Neboj, jdu za nima.“

Odchází  a já zůstanu sám. Obrátím  se k digitálnímu plánku. 

Vidím   všechno.   Blikající   červené   kapsy   pod   povrchem   dolu, spuštěný hlavní vrták a aktivovaný rover nad modrou tečkou na mapě. Chvíli sleduju ta blikající světýlka a pak se otočím k hlavní těžební šachtě. 

„Jak to jde, Longweji?“ ptám se. 

„Nevím,“ odpoví mi. „Zaseklo se to.“

„Co se zaseklo?“

„Vrták.   Tlačím   ho   dolů   stejně   jako   včera,   ale   ani   se   to nepohne.“

Vydám se za ním, když v tom mi do interkomu vpadne Katsu. 

„Emmette!“ křičí. „Hej! Musíš aktivovat obranu. Jsou tady zase ty gorilo-ještěři. Tarci nebo co! A je jich fakt  hodně!“

Vmžiku jsem zpět u kontrolního panelu a vyhledám přepínač označený nápisem Obrana. Dvakrát si to zkontroluju a přepnu ho. 

Znovu zaskřípe  kov a na střeše  našeho  vozidla  se vysunou dvě střelné hlavice. Všechno se děje strašně rychle, až nereálně, jako ve videohrách. Jako když v  KillCallu zmáčkneš věžičku střílny a ona 103

okamžitě   někde   vyskočí   a   začne   pálit.   A   zdá   se,   že   stejně   tak fungují věci v Babylonu. Obě hlavice si zaměří své cíle a zahájí palbu. Výstřely jsou hlasité, ale zase ne tolik, abych neslyšel řev zraněných tarků. Katsu a Jazzy v interkomu nadšeně výskají. 

Znovu vyrazím podívat se, co je s vrtákem. „Chceš, abych se na to koukl, Longweji?“

Tiše odpoví: „Jo.“

Začnu šplhat po jedné z kovových nohou, které vrták podpírají. 

Opatrně držím rovnováhu a po špičkách se sunu ke kabině. Otočím klikou   a   zatáhnu,   víko   se   otevře   a   já   uvnitř   spatřím   Longweje utopeného v potu. Hledí přilby má celé zamlžené a rukama pevně svírá dvě černé páky. Vzhlédne ke mně a znovu páky stiskne, aby mi to předvedl. 

„Nechce to jít dolů,“ stěžuje si. 

„A zkusils ty další páky?“

Zavrtí hlavou. „Tohle je páka na pohyb směrem dolů. Ty další jsou pro boční vrtání a těžbu. Nemá smysl zkoušet to do stran, potřebuju jít do hloubky.“

„Jen to zkus,“ řeknu mu. „Třeba se tím zaktivují i ty zaseknuté páky.“

„Nedává to smysl,“ oponuje mi. 

Zamračím se a podívám se směrem k ostatním. Z výšky krásně vidím, jak se v mlze rýsuje rover a kolem tři postavy. „Jazzy,“

volám, „jak to vypadá s tím druhým tunelem?“

„Jsme asi tak v půlce,“ odpovídá mi. „Je to dobrý, ale možná budeme potřebovat pomoc s tím dopravníkem. Je to nějaký divný.“

Znovu se kouknu na Longweje. Umíněně pohybuje těma svýma černýma   pákama.   Stisknu   tlačítko   na   rameni   a   moje   helma   se zasune do límce. A s ní i můj interkom. A já můžu dýchat čerstvý vzduch. „Longweji!“ zakřičím na něj. Naše přilby tlumily okolní zvuky. I když se nevrtá, pořád je slyšet vrčení strojů a tlukot pístů. 

Skloním se k němu a zavolám hlasitěji: „Longweji, nechej mě to vyzkoušet. Je to v klidu. Potřebujou tě u dopravníkového pásu.“

Vidím, jak to v něm všechno vře. Strašně touží po vítězství, ale stejně tak silně mě nesnáší. Když to vzdá, přizná tím svou porážku, ale když se bude dál chovat paličatě, může nás zase porazit Kayin 104

tým. Po pár vteřinách přikývne a odepne si pás. Podám mu ruku a zvednu ho ze sedadla vrtáku. 

Stoupne si a taky zmáčkne tlačítko svojí přilby. Vítr si pohrává s jeho čupřinou a on si rukavicí otírá zpocené čelo. 

„Dokázal bych to sám,“ povídá. „Nemusels mi pomáhat.“

„Já  vím.   Za  chvíli  bys  na  to   přišel.“   Podívám  se  směrem   k náklaďáku   a   rozhodnu   se   použít   lež,   kterou   Longwej   potřebuje slyšet. Nedokáže akceptovat vlastní slabost, ale tu moji určitě rád přijme. „Nejsem si úplně jistý, co mi ten monitor říká. Tobě to půjde. Potřebujeme, abys velel. Všechno nám hlaš, oukej?“

Znovu si aktivujeme naše přilby. Když se soukám do kabiny vrtáku,   vedro   se   ještě   zintenzivňuje.   Horké   je   sedadlo   i   vzduch uvnitř   a   já   se   v   kombinéze   šíleně   potím.   Zaujmu   pozici   a   svět vibruje jako jedno velké zemětřesení. Začnou mi drkotat zuby, a tak se snažím zklidnit dech. 

Před   sebou   vidím   spoustu   digitálních   údajů.   Netuším,   co všechno mi říkají, ale vím, že musím tu věc dostat zpátky pod zem, nebo jsme v háji. Černé páky jsou k ničemu, takže začnu tahat a mačkat   ty  ostatní.   Když stisknu  stříbrný  joystick  napravo,  vrták zareaguje. Všechno se rozvibruje ještě víc. Stlačím ho dopředu a kov se rozvibruje. Na displeji před sebou vidím, že se otáčí pravé rypadlo. Tak aspoň něco. 

Zkusím joystick po levé straně a zapnu oba dva najednou. Obě boční rypadla se otáčejí a Longwejovy věrné páky se zasunou do řídicí desky. Mé opěradlo sjíždí dolů a displej se mi přizpůsobuje, takže   už   na   něj   koukám   skoro   vleže.   U   nohou   se   mi   rozsvítí stříbrný panel, který připomíná hru  ElectraDance.  Opřu se do něj nohama a vrták znovu ožije. Spodní okna se zatemní. Na monitoru vidím, že se vrták znovu pohybuje v šachtě a boční rypadla už taky pracují o pár metrů dál. 

Krátce to zasyčí a já se třesu jako hadrový panák, když se boční vrty   zakousnou   do   nyxiových   bloků   vpravo   i   vlevo   od   šachty. 

Obrazovka   mi  ukazuje,  jak   se  hornina  v  tlustých  plátech   loupe. 

Snažím se oba boční joysticky pevně držet, když vtom ten vlevo začne svítit. Jeho kovové tělo téměř zbělá a za vteřinu to přestane. 

To samé se stane i s pravým joystickem. Tlačím se hlouběji do šachty a má boční rypadla polykají všechnu horninu v dosahu. I s 105

těma   šílenýma   vibracema   a   bolavýma   rukama   se   cítím   jako   v nějaké super hře. 

Jsem   patnáct   metrů   hluboko,   když   se   mi   na   displeji   objeví poručík Light. Měří asi jen třicet centimetrů, ale jeho hlas je pořád stejně   hluboký.   „Nezapomeň   zapulzovat   pokaždé,   když   boční rypadla   dosáhnou   maxima,   vojáku.   A   taky   se   tam   nehrň   moc rychle, zůstávala by tam nevytěžená místa. Hodně zdaru.“

Těkám   očima   po   kabině.   K   čertu,   jak   a   čím   asi   tak   mám zapulzovat?   V   jednom   okamžiku   se   oba   joysticky   rozsvítí. 

Uvědomím   si,   že   mi   tím   signalizují,   že   jsou   boční   rypadla roztažená na maximum. A kde asi bude pulz? Posunu ukazováček nahoru a je tam tlačítko. Musím se smát, když si řeknu: „Tohle je fakt  video hra!“

Když se obě páky rozsvítí příště, zmáčknu to tlačítko a ozve se zahřmění. Na displeji vybouchne skála a na skla kabiny dopadnou úlomky suti. Navzdory vedru mi přeběhne mráz po zádech. To byla pořádná šlupka. Pořádná. 

„Emmette.“   Je  to   Longwejův   hlas.   „Asi  deset   metrů   dole   je plynová kapsa. Je nalevo, asi jen dva tři metry od šachty. Tak za pět metrů bych vrták vypnul.“

„Copy,“ řeknu, protože se to používá ve hrách jako je  KillCall nebo   Gadget   Swing.   Nechám   vrták   naloupat   ještě   pár   vrstev horniny, ale potom levý joystick přitáhnu k sobě. Rypadlo se stáhne a já opatrně projedu kolem plynové kapsy. Longwej zahlásí, že je všechno   v   pořádku,   a   tak   zase   spustím   to   hromobití   na   obou stranách. Svět kolem mě mizí a já po dlouhé době cítím, že dělám něco užitečného. 

Asi o třicet minut později už zase zvracíme po návratu zpět ze simulace.   Jazzy   musela   sestoupit   asi   do   poloviny   transportního tunelu, aby uvolnila zásobník, ale jinak šlo všechno jako po drátku. 

Longwej nás řídil, a dokonce i Roathy pomáhal. Náš tým nasadil hodně rychlé tempo, neboť jsme si operativně měnili úlohy. 

Netrpělivě   čekám,   až   skončí   i   Kayin   tým.   Defoe  nás   obdaří svým širokým úsměvem. „Gratuluju k vašemu prvnímu vítězství, týme jedna. Všichni můžou jít na večeři.“

Kaya nám blahopřeje a všichni se společně vracíme do kantýny, když v tom to ucítím. Někdo se mi otřel o pravé rameno. Nevidím 106

ho. Roathy se mi snaží předat zprávu, kterou mi ostatně vysílal celý týden.  Jsem tu. Sleduju tě. Pomstím se. 

Ale pohár mojí trpělivosti už přetekl, už to nedávám. 

V mžiku se otočím, popadnu ho za límec a natlačím na zeď. 

Jenže to není Roathy – je to Jaime. V úleku jen vytřeští svoje zelené oči. Myslím, že jsem mu praštil hlavou o stěnu. Kaya a Bilál mě   opatrně   pozorují   zpovzdálí,   jako   bych   byl   nějaká   rozbuška, kterou je potřeba zajistit. Pustím Jaimeho a mumlám: „Příště mě takhle nesleduj.“

„Jenom jsem procházel,“ odpoví. „Je to chodba. Všichni jsme normálně šli, ty pošuku.“

Za   pohled,   kterým   mě   obdaří,   by   se   nemusel   stydět   ani Longwej. Protáhne se kolem mě a odchází. Vidím, jak se vzdaluje a ostatní   jdou   za   ním.   Když   jsou   pryč,   opřu   hlavu   o   chladnou kovovou stěnu a zavřu oči. Myslím na vesmír, na to, jak se topím v temnotách,   jsem   hrozbou,   které   se   ostatní   bojí.   Jsem   pro   ně Roathy? Mají ze mě strach? Pitomých třicet sekund a pocit nadšení z dnešního simulátoru těžby je ten tam. Teď se jen bojím. Cítím se ztracený. 

Když se stanete černou dírou, tak vás aspoň ostatní černé díry poznají. 

„Pojď, Emmette,“ slyším najednou Kayin hlas. Vrátila se pro mě. Bere mě za ruku, jako bych zapomněl  cestu domů. „Chceš něco jíst?“

„Ne,“ odpovídám. Nemám hlad. Necítím nic. 

„Já taky ne,“ říká. „Pojďme.“

Trpělivě mě odvádí do našich kajut. Dovede mě až ke skříni a obrací se, když se oblékám do pyžama. A pak mě uloží do postele. 

„Nechoď pryč,“ řeknu. „Nechce se mi spát. Mám takové divné sny.“

Přikývne. „Dej mi minutku.“

Když vyklouzne z místnosti, zjistím, že pláču. Není to jen tou temnotou, která číhá uvnitř. Stýská se mi po tátovi a mámě. Po normální   škole,   každodenních   běžných   úkolech   a   obyčejných lidech   tam   dole.   Chci   cestou   do   školy   čichat   pachy   města   a průmyslových   zón.   Dokonce   bych   i   platil   za   to,   kdybych   mohl 107

hlídat   synovce   a   neteře.   Cokoliv,   při   čem   bych   se   mohl   cítit normálně. 

Kaya se vrací a pod paží má tři knížky. Vyhoupne se ke mně na postel a posadí se na volné místo na dece. Opře se o zeď. „Něco ti přečtu.“

Usměju   se,   ale   pak   se   podívám   na   obálky   knih.   Jsou   v japonštině. Ale obrázky jsou dost zneklidňující. Na první obálce je v jednom rohu lebka a kousek vedle kluk bez košile, s hlavou v dlaních. Na další bílá postava, které se v hlavě rýsuje zaseknutá sekyra. To nevypadá jako pohádky na dobrou noc. A není to hravé a praštěné jako Alenka v říši divů. 

„Proč jsi vybrala takové strašidelné příběhy?“ ptám se a snažím se usmát. 

Pokrčí rameny. „Na obálkách byli kluci. Nevím!“

Znovu se usměju. Na třetí knížce jsou kluk s holkou. On se opírá o kmen mohutného stromu. Ona sedí na kořenu a něco si čte. 

Scénu zalévá zlatavé světlo a oba dva toužebně hledí do dálky. 

„Tady tu. Čti tuhle.“

Kaya   shodí   zbylé   dvě   knížky   na   podlahu,   zkříží   nohy   do tureckého sedu a začne. 

Stejně jako prvního dne příběh v jejím podání ožívá. Její hlas je tak   živý   a   plný,   že   mě   dokáže   vytrhnout   z   temnoty   Babylonu. 

Spolu s postavami utíkám lesem a překročím most do říše fantazie. 

Její dech a smích jsou tišší než tiché padající listí, o kterém Kaya čte. Pokračuje, dokud neusnu, dokud mě neopustí strach. 

108

Den 19., 7:58

Na palubě  Genesis 11

1. AZIMA

65 900 bodů

2. LONGWEJ

63 750 bodů

3. EMMETT

61 900 bodů

4. KAYA

60 450 bodů

5. BILAL

57 300 bodů

6. KATSU

54 400 bodů

7. JAIME

49 200 bodů

8. JASMINE

45 050 bodů

9. ISADORA

42 080 bodů

10. ROATHY

34 324 bodů

Konverzace u snídaně se točí kolem Azimy. 

Poprvé nemá na ruce svůj tradiční náramek. Její tmavé zápěstí bez něj vypadá naze. Katsu to hned začne rozebírat, předstírá, že se na lodi objevila nová soutěžící. Představí ji japonským jménem, které   se   překládá   jako   Krásná   květina.   Azima   se   směje,   dokud Katsu neohlásí, že mu bývalá soutěžící Azima věnovala všechny své body. 

„A   král   jsem   zase   já,“   prohlašuje.   „A   vy   jste   moji   oddaní poddaní.“

Azima   mu   hrozí   vidličkou.   „To   jsou   moje   body.   Ty   je nedostaneš.“

„Co to mělo znamenat?“ ukazuju na zápěstí. „Ten náramek, cos nosila?“

„Taková   připomínka.   Můj   kmen   byl   poslední   kočovnou skupinou v Africe. Přestali jsme kočovat, ale ty korálky jsem nosila 109

jako   připomínku   toho,   že   jsme   lidé   zrození   k   pohybu.   Korálky vyprávějí   můj   příběh.   A   dívky   je   nosí   taky   proto,   aby   si   našly vhodného manžela.“

Jazzy   nakrčí   nos.   „Takže   ty   ses   snažila   přilákat   vhodného manžela?“

„Asi jo,“ odpoví Azima mezi sousty. „Na začátku.“

„Co tím myslíš?“ ptám se. 

Azima   si   mě   prohlíží.   „Uzavřela   jsem   s   panem   Defoem dohodu.“

„To my všichni,“ směje se Katsu. „A jde v ní o dost peněz, pokud si dobře vzpomínám.“

„Ne,“ pokračuje Azima. „Já si tam něco přidala. Chtěla jsem mít povolení, kdybych zjistila, že je mě někdo z vás hoden.“

Nejmíň tři z nás se zakuckají. U stolu zavládne podivné ticho. 

Vybrat   manžela?   Hoden?   Aziminy   oči   se   zúží   smíchem,   který zčásti   zakrývá   nyxiová   maska.   Snažím   se   uhnout   pohledem,   co kdyby to byl ten rozhodující faktor, podle kterého si vybírá. 

„Nebojte. Tak se to u nás dělá. Dívka musí být silná. Musí se naučit bránit. Než doroste v ženu, musí mít nějakou cenu, nějakou úroveň.   A  pokud  to   dokáže,   jejího   otce   může   o  sňatek   požádat jenom muž, který jí je hoden.“ Znova na ni zíráme. Vážně se chce vdávat. A možná si chce vzít někoho z nás. „Tvrdě jsem pracovala, abych zajistila, že si mě nebude moci vzít jen tak někdo. A pozvání na   tuto   misi   tu   úroveň   ještě   zvedá.   Kdybych   pořád   žila   v   naší vesnici,   moji   rodiče   by   mi   hledali   mladého   muže   podobných schopností, aby se mnou dokázal držet krok. A tak teď přirozeně zvažuju muže poctěné pozvánkou na tuto misi. Dosáhli jste toho, čeho jsem dosáhla já.“

„Takže, který z nás to bude?“ ptá se Katsu a vypne hrudník. 

„Vidělas,   jak   zacházím   se   sekyrou.   Nechci   říkat,   že   jsem   jasná volba, ale…“

„Ne. Nikdo z vás, protože já jsem ta nejlepší bojovnice.“ Ukáže vidličkou na tabuli výsledků. Její jméno září na samotném vrcholu. 

„Vy mě nedokážete ochránit. Vlastně bych musela chránit já vás. 

Takže jediná reálná volba je vzít si sebe samu.“

Všichni   se   rozesmějeme   a   Katsu   nabízí,   že   uspořádá   obřad. 

Ovšem to už přichází Defoe a je po legraci. Odvádí nás ke stěně s 110

nyxiovými předměty. Jeden po druhém úpíme v nyxiovém vězení. 

Jediní, kdo nekřičí jako o život, jsou Jazzy a Roathy. Jazzy leží na zemi asi deset vteřin jako hadrový panák, ale pak se beze slova zvedne, nadechne a vrátí se zpátky do řady. Není to žádné velké překvapení. Pod tlakem vždycky jednala s ledovým klidem. 

Zdá se, že Roathy čelí nyxii nějak jinak než ostatní. Temnota ho pohltí, ale on ji dokáže setřást, jako kdyby zažil už mnohem horší věci, než když mu tajemná síla rejdí útrobami. 

Když přijde řada na mě, vezmu si k srdci Vandemeerovu radu. 

Nechci znova zažít tu hrůzu jako minule. Měním předměty, dokud neucítím, že se nyxia vzpouzí veškeré mé kontrole. Poodstoupím od stěny a zahlásím Defoeovi: „Končím.“

Rysy v jeho tváři ztuhnou. „Tvoje chyba.“

Na mém skóre naskakují body a Defoe zavolá Kayu. Ta opět odmítne a my čekáme, jak se s dnešní výzvou poperou Azima a Longwej.   Oba   dva   jsou   příliš   soutěživí   na   to,   aby   to   vzdali předčasně. Azima dostane svou dávku mučení a po ní se Longwej snaží až do bodu, který minule skolil mne. Padne na zem a zmítá se v ještě horší a delší křeči než posledně. Díváme se, jak sebou jeho tělo mlátí o zem. Nakonec se probere. Tentokrát nekřičí. Namísto toho se zvedne a naštvaně ukáže na nyxiové bloky. Pro jednou se jeho hněv neobrací na nikoho z nás. Míří na Defoea. „Neměli byste po nás chtít nemožné.“

„Nemožné?“   opakuje   Defoe.   Všechny   jeho   otázky   jsou   tak trochu jedovaté a ostré. 

„Ty objekty jsou moc velké,“ povídá Longwej. „Máme při tom padnout.“

„Máte se naučit překračovat své dosavadní limity.“

Defoe si stoupne k poslednímu objektu. Je to kostka, která mu sahá až po kyčle. Položí ruku na její temný povrch a zavře oči. 

Materiál se zachvěje a promění tvar. 

„Nemožné?“ zeptá se znovu. 

Znovu položí ruku na vrcholek nyxiové pyramidy, promění ji v kouli, kostku, další pyramidu a nakonec zpátky v kostku. Každá další proměna je rychlejší a rychlejší. Všímám si, že se mu na čele leskne pot, ale jinak je jeho výkon naprosto bezchybný. 

„To je úžasné,“ zašeptá Azima. 
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„Ale nikoliv nemožné,“ opáčí na to Defoe. „Musíte změnit svou představu o nemožném.“

Tak to byla vážně  hustá názorná  ukázka, říkám si. Ale taky pořádná   chyba.   Předtím   jsme   netušili,   čeho   jsou   on   a   ostatní zaměstnanci Babylonu schopní. Ale teď to víme. Víme, že je silný. 

Silnější   než   kdokoliv   z   nás.   Je   nemožné   ho   porazit   za   pomoci nyxie. Ukládám si to pod  O jako  Ohrožení. 

Odcházíme do bojové arény. Vrhnu pohled na tabuli výsledků a v duchu děkuju  Vandemeerovi  za radu.  Ušetřil  jsem  si nyxiové mučení   a   ani   mě   to   nestálo   tak   moc   bodů.   Když   se   nahrneme dovnitř, uvědomím si, že se těším na další zápas s Jaimem. Včera jsem našemu krasavci něco slíbil a hodlám to dodržet. 

Jednotlivé souboje mi jen zrychlují pulz. Výsledky se opakují, končí to stejně jako minule,  jen s tím rozdílem,  že tentokrát  se obětuje Roathy, který zahodí meče a nechá zvítězit Isadoru. Když se proti mně v aréně postaví Jaime, cítím se jako hodně, hodně nebezpečný chlapík. Stojí přede mnou s perfektně učesanými vlasy a prohlíží si mě bledýma zelenýma očima. Vypadá naštvaně. Skřípe zubama a pevně svírá dva meče. Snaží se v sobě rozpumpovat chuť k boji. 

Lidi si myslí, že to funguje. Taky jsem to dělával, když jsem hrál   proti   PJovi   basket   jeden   na   jednoho.   A   rozmáčkl   mě   jako švestičku. Většinou fakt rozhoduje to, co člověk umí. 

Defoe   nám   dává   signál.   Tentokrát   Jaime   nepředvádí   žádný tanec. Okamžitě zaútočí svým pravým mečem a ihned následuje levým. Provádí rychlé údery a slepě postupuje vpřed, snaží se mě srazit  na kolena. Ale je to zoufalá taktika. Odvrátím první čtyři rány, zaujmu pevný postoj a jeho nerovnováhu použiju proti němu. 

Skrčím se, což mi umožní dobrý úder na jeho hrudní koš. Jeho avatar krvácí. Mohl bych se teď stáhnout a jen si počkat, až mu zranění i na obrazovce odsaje všechnu šťávu. Ale to se mi nechce. 

Chci trestat, dokončit to, zničit ho. 

Jaime se na mě znovu vrhne, kymácí se v neohrabaném výpadu. 

Vyblokuju   úder   a   dvakrát   jej   seknu   přes   břicho.   Ustoupím. 

Perfektně pracuju nohama. Nakročím k poslednímu rozhodujícímu háku. Ale on sebou netrhne. Měl by sebou cuknout. Namísto toho se vrhne proti mně a bodne jedním z mečů. 
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Kdyby to byla skutečnost, Jaime by neměl bradu. 

Kdyby to byla skutečnost, asi bych přišel o nějaký orgán. 

Břichem   mi   projede   bolest   a   oběma   se   nám   podlomí   nohy. 

Simulovaná bolest je skoro jako ta skutečná. Jaime i já jsme jeden velký zpocený propletenec. Znovu mnou projede bolest a Jaimeho oči se rozšíří hrůzou. Zpanikařím, bojím se, že jsem ho zranil jako tehdy Roathyho. Ale jeho pohled míří k mému žaludku. Bolest se ztrojnásobí. Spatřím jasnou zvětšující se skvrnu. Ostří jeho meče mi proniklo kombinézou a rve mi vnitřnosti. Tohle není simulace. 

Není to jen jako. Neděje se to mému avatarovi, který to překládá do mého mozku. Z břicha mi trčí skutečný meč. 

Padnu na záda. Snažím se něco říct, ale z pusy mi vychází jen krvavý   kašel.   Zástup   maskovaných   tváří,   změť   cizích   jazyků   a potom tichá, nyxiová temnota. 
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Den 21., 13:37

Na palubě  Genesis 11

Vandemeer se rozvaluje v lenošce v rohu. Ale ten Holanďan se vlastně  nikdy nerozvaluje. Vždycky sedí s nohou přes nohu nebo se založenýma   rukama   nebo   si   jeho   prsty   hrají   s   propiskou. 

Předstírám, že si čtu knížku, když na svém datapadu monitoruje moje hodnoty. Seděl tu celých posledních čtyřiadvacet hodin. Až jsem   to   málem   pokládal   za   upřímný   zájem.   Ale   pak   jsem   si připomněl,   že   pracuje   pro   Babylon.   Je   to   jeho   práce.   Za   čas strávený se mnou mu platí. Nic víc. 

„Kdy budu moct odejít?“ zeptám se znovu. 

„Pane Atwatere, utrpěl jste vnitřní zranění. Byl jste operován, dostal jste transfuzi. Váš stav je vážný.“

„Tak kdy?“ zopakuju. 

Vzdychne,   přejede   prstem   po   datapadu   a   pokrčí   hranatými rameny. „Ještě týden.“

„Můžu   dělat   alespoň   některé   úkoly.   Manipulace   nyxií, například.“

„Ne,“ protestuje. „To nemůžete.“

„Můžu.“

Znovu   vzdychne.   Zvedne   se   a   z   košíku   s   jídlem   v   rohu místnosti   vytáhne   pomeranč.   Přejde   ke   mně   a   podá   mi   ho. 

„Oloupejte ho,“ přikáže mi. 

Vloží mi pomeranč  do dlaně. Zamračím  se a soustředěně se snažím   oloupat   slupku.   Hned   po   několika   kouscích   mi   na   čele vyraší pot. Asi v půlce se mi začnou  třást ruce. Vandemeer  mi pomeranč sebere a zbytek oloupe sám. 

„Unavuje vás to?“ ptá se. „Bolí to?“

„Jsem v pohodě.“ Svezu se do lehu a zhluboka dýchám. Cítím se prázdně. „Dokážu to.“
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„Možná,   kdybyste   byl   ochoten   užívat   příslušné   léky   proti bolesti,“ zkouší to znova Vandemeer. 

„Ne,“ odmítám. „Žádné drogy.“

„Alespoň mi prozraďte, proč je nechcete brát.“

„To je jedno. Nepřipadá to v úvahu.“

Vandemeer   si   znova   povzdychne.   Celý   den   se   ze   mě   snažil vydolovat pravdu, ale já si svou minulost hlídám. Babylon už toho o mně beztak ví víc než dost, takže nemám chuť dělit se ještě o něco dalšího. Nepotřebujou vědět, že jsem ve škole i v naší čtvrti potkal   hodně   drogově   závislých.   Znal   jsem   spoustu   správných kluků, kteří se dostali na úplné dno. Už před časem jsem se zařekl, že   je   tam   nehodlám   následovat.   Léky   proti   bolesti   vypadají neškodně, ale pro mě pořád znamenají začátek cesty, které se chci vyhnout. Ukládám si to pod  D jako  Díky, nechci. 

Vandemeer se znovu zadívá na moje zdravotní hodnoty. 

„Klidně, ať je po vašem. Ale nejprve musíte svému tělo dovolit, aby se uzdravilo. Takhle nemůžete soutěžit.“

„Zvládl bych to.“

„Ne, nezvládl.“

„Tak mě vyzkoušejte.“

Vandemeerova trpělivá slupka praská. V očích se mu zaleskne podráždění. 

„Zvedněte ruce.“

Zatnu zuby a natáhnu obě ruce před sebe. 

„Až nahoru,“ vyzývá mě. 

Zvednu je asi k ramenům, když vtom to ucítím. Bodavou bolest, která se pomalu mění v něco horšího, v hotový oheň. Vzdorovitě držím   ruce   natažené,   dokud   mi   na   ně   Vandemeer   nezatlačí   a nepřinutí mě spustit je dolů. 

„Bylo by to působivější, kdyby vám nevyletěl tlak až na půdu.“

Vezme ručník a něžně mi utírá pot z těla. 

„Dokážu to,“ opakuju. „Jen mě nechte to zkusit.“

„Pokud to někdo dokáže, tak právě vy,“ řekne Vandemeer. „Ale nepůjdete nikam. Dokud vás nepropustím. Odpočívejte. Uzdravujte se. Za pár dní začneme  s terapií  a pak se budete moci  vrátit  k ostatním.“   Když   si   začnu   stěžovat,   položí   mi   ruku   na   rameno. 
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„Emmette,   vy   neprohrajete.   Sledoval   jsem   vás.   Jste   na   to   příliš silný. A hodně to chcete. Nemůžete prohrát.“

Mé oči se setkají s jeho. „To je jedno.“

„Jistě,   že   to   není   jedno,“   řekne   tiše.   „Vím,   že   vám   na   tom záleží.“

„Jestli to tak víte, tak mě nechte vrátit se do hry.“

Zavrtí   hlavou.   „Získal   byste   pár   bodů.   Ale   příliš   byste   se namáhal a vaše tělo by se neuzdravilo. A za chvíli byste byl zpátky na marodce s dalším zraněním.“

„No a co,“ řeknu. „Tak mě teda nechte spát.“

Vandemeer se zatváří frustrovaně. Sáhne si dolů na zápěstí a vypne hodinky. 

„Musíte   mi   věřit,“   zašeptá.   „Nenapadlo   vás   nikdy,   že   bych mohl mít z vašeho vítězství prospěch, Emmette?“

Hodím  po něm zamračeným  pohledem. „Jakože chcete  moje peníze?“

Vandemeer se zasměje. „Ne, tak to nemyslím. Asi jste si všiml, že Babylon věří ve zdravou soutěž.“

„Zdravou? Ležím v nemocniční posteli.“

„Víte, co tím myslím,“ odpoví. „Nesoutěžíte pouze vy.“

To nemůže myslet vážně. „Cože? Vyhrávají i nejlepší doktoři? 

A jak to teda funguje?“

„Mohli jsme si vybrat,“ povídá. A jeho tváře zrudnou rozpaky. 

„Vybrat?“

„A já si vybral vás a Kayu. Ten, kdo se staral o nejúspěšnější soutěžící, získá tučnou prémii. Prostě čím lépe na tom naši svěřenci budou, tím víc peněz dostaneme.“

Přikývnu.   Samozřejmě.   Stačí   člověka   pěkně   pobídnout   a připomenout mu, že na stejné věci pracuje i někdo další. A oba dva budou   tvrdě   makat   a   Babylon   na   konci   udělí   jen   jednu   cenu. 

Chytré. Ovšem znamená to, že ti nahoře nevidí šachové figurky pouze v  nás.  Vidí je i ve  všech ostatních.  Vandemeer je opravdový doktor.   Všeho   nechal   a   dal   se   najmout   jako   jedna   z   loutek   na Genesis 11.  A to všecko pro tučné prémie. Hluboko uvnitř je úplně stejný jako já. 

Vandemeer   taky   jednou   přikývne   a   zamíří   ke   dveřím.   Než odejde, zavolám na něj. 
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„Už víte, co se stalo? S tím mečem?“

Ztuhnou mu rysy. Opravdu není rád, že jsem byl zraněn. A já vidím,   že   nejde   pouze   o   předstíraný   zájem.   Jeho   úspěch   zčásti závisí na tom mém. A možná o mě má opravdovou starost. 

„Někdo ten meč vytvořil z kusu nyxie,“ odpovídá. „A zaměnil ho   za   tupou   verzi,   kterou   máme   ve   zbrojnici.   Nebyla   to   úplně zdařilá kopie, ale nikdo si toho nevšiml.“

„Byl to Jaime,“ nadhodím. 

Vandemeerova   tvář   zůstává   zcela   bez   výrazu.   „Zatím   se   to vyšetřuje.“

Takže jsme zpátky u diplomacie a bezpečných, promyšlených odpovědí zaměstnance Babylonu. Možná opravdu chce, abych mu věřil,   jenže   na   to  je   příliš   velký   chameleon.   Naši   konverzaci   si ukládám   pod   R  jako   Rádoby.   Dveře   se   syčivě   otevřou   a   zase zavřou, když odchází z místnosti. 

Zavřu oči. V duchu pořád vidím Jaimeho. Jak vykročil naproti mému úderu, vrhl se vpřed se svým mečem. Ale vidím taky ten překvapený výraz jeho tváře. Tvrdohlavec ve mně říká, že to jen hrál. Ale realista si myslí, že o ničem neměl ani tušení. Není těžké si   představit,   že   za   tím   vším   stojí   Roathy.   On   ty   stejné   meče používal předtím. Mohl ho kdykoliv vyrobit, věděl, že proti Isadoře nebude bojovat. Stačilo jen zaměnit zbraně a předat je Jaimemu. 

Nesnáším,   když   mám   v   sobě   tolik   hněvu,   který   nemůžu   nikam vrhnout. 

Každopádně trčím tady na marodce. A oni jsou tam venku. 

Na ošetřovně nevisí žádná tabule výsledků. Představuju si, jak všem naskakuje skóre, zatímco já se tady válím. Nevím ani, jak přesně   dlouho   tady   budu,   a   jak   moc   budu   tím   pádem   pozadu. 

Zmáčknu   tlačítko,   které   vypíná   ostré   fluorescentní   zářivky   nade mnou, a v příjemném tlumeném osvětlení si otevřu anglickou verzi knížky,   kterou   mi   začala   číst   Kaya.   Řekl   jsem   si   o   ni Vandemeerovi,   když   mě   sem   dovezli   po   první   operaci.   Nikdy předtím jsem si sám nečetl. Musel jsem pořád hlídat bratrance a sestřenice.   Sledovat,   jestli   máma   dostatečně   spí.   Seděl   jsem   na gauči a poslouchal, jak dýchá. Další tichý výdech. A další. 

Na únik do knížky jsem nikdy neměl čas. 
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Ale teď si čtu a překvapuje mě, jak rychle mě slova dokážou odnést z nemocniční postele doprostřed lesa. Zhoupnu se na laně a skočím do světa fantazie. A líbí se mi tam. Ale nelíbí se mi, když se   mě   na   školní   chodbě   pokoušejí   šikanovat.   Když   mě   přátelé opustí a zůstanu sám. Slova v té knížce mi znějí známou ozvěnou. 

Píše se v ní o tom, když vás někdo naláká, pozve do nového světa,   a   potom   vás   tam   opustí.   Hlavní   hrdina   knížky   je   jako trosečník, jako zbloudilý astronaut. Říkám si, proč mě třeba Kaya nenavštívila. Nebo Bilál? Odložím knížku a zhasnu světla. Přestává se mi líbit, o čem se tam píše a jak se při tom cítím. Zavřu oči, v boku cítím bolest a v srdci smutek. 

Konečně přichází milosrdný spánek. 
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Den 25., 7:38

Na palubě  Genesis 11

Při sebemenším pootočení se mi v boku rozhoří šílená bolest. 

„Opatrně,“ nabádá mě Vandemeer. 

Trpělivě   se   mnou   prochází   jógová   cvičení.   Výpady   vpřed, dřepy   a   hluboká   nadechnutí.   Bez   léků   na   bolest   je   to   poměrně dlouhý proces. Mnohem delší, než bych si přál. 

Už uplynulo šest dní. Vandemeer mi odmítá sdělovat skóre a nikdo jiný za mnou nepřišel. Ani Kaya ne. Jsem jako ten osamělý astronaut v knížce. 

„Proč jste mě nevyléčili nyxií?“ zavrčím. Ležím na zádech a Vandemeer mi zvedá nohy dvacet centimetrů nad podložku. Peklo druhého stupně. 

„Tak to nefunguje,“ namítne. „Když je zranění způsobené nyxií, nelze ji použít k jeho vyléčení.“

„Takže to není všelék.“

Sedám si. Ukazuje mi, abych pomalu roztahoval paže a tlačil bradu dolů. 

„Takhle prostě ta látka funguje,“ říká. „Nyxia měla za cíl tě probodnout.   Když   se   ji   pokusíme   použít   na   vyléčení   rány,   ta substance to odmítne. Je dost chytrá na to, aby poznala vlastní dílo, a nechce ho odčinit. Dává to smysl?“

„Trošku děsivé. Taky vám to přijde děsivé, žejo?“

Vandemeer   mi   ukazuje,   jak   se   mám   zhluboka   nadechnout   a otáčet   přitom  krkem.  „Je  to  interaktivní  substance.  Ta  hmota   je chytřejší, než si v Babylonu přiznávají. Nevíme zatím, jak přesně funguje, ale každým dnem se dozvídáme něco nového.“

„Takže veškerá nyxia je propojená?“ ptám se. 

„Co tím myslíte?“
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„Řekl jste, že nyxia ví, že mě probodla. Neznamená to teda, že každý kus nyxie ví, co udělal  jiný kus? Jakože jsou ve spojení.“

„Nebo to ta nová nyxia nějak pozná ze změny vašich buněk. 

Zatím opravdu netušíme.“

Zatáhnu ramena. 

„Není   moc   chytré   vkládat   tolik   nadějí   do   něčeho,   čemu nerozumíte.“

„Elektřina,   plyn,   očkování.   Žádný   pokrok   se   neobešel   bez rizika.“

„Asi   ne,“   řeknu.   „Ale   jste   si   jistí,   že   všichni   neumřeme   na rakovinu nebo nějakou strašlivou nemoc?“

„Rakovinu   způsobuje   téměř   vše,“   odpoví   Vandemeer bezbarvým hlasem. „Kromě nyxie. Testovali jsme to.“

„Jak jste to testovali?“

Opře si prsty o sebe. „To je důvěrná informace.“

Rozesměju se. Ale vtom ucítím strašlivou bolest, jako by mě do žeber   nakopl   nějaký   obr.   V   bolestech   se   zhroutím   na   zem   a Vandemeer přese mě hodí ručník. „Dnes to byl skvělý výkon. Už jste blízko.“

„Jsem připravený.“

Ignoruje mě. „Zítra ráno znova uděláme  diagnostiku. Zřejmě budete pořád mít značná omezení. Například v aréně to nepůjde snadno, ale ostatní úkoly by vám už mohly jít. To nezní špatně, že?“

„Jo, zní to docela dobře.“

„A   mezitím,“   prohlásí   dramaticky,   zatímco   buší   do   svého datapadu, „pro vás mám překvapení.“

V   části   stěny   se   objeví   obrazovka.   Je   přímo   nad   mou nemocniční   postelí.   Nechápavě   se   na   Vandemeera   podívám. 

„Zmeškal  jste svůj první hovor domů. Tak  jsem si dovolil vám zařídit nový, dokud jste tady. Spojení čekáme asi do dvou minut.“

„To si děláte srandu?“

Usměje se. „Mluvím zcela vážně.“

A   s   tím   také   místnost   opustí.   Úplně   jsem   zapomněl,   že   je uvidím. A neuvědomoval si, jak moc mi oba chybějí. To, jak mi máma každé ráno podávala batoh a přitáhla si mou hlavu, aby mi dala pusu na rozloučenou. To, jak táta sedával ve svém oblíbeném 120

křesle a četl si výsledky včerejších zápasů v boxu. Ano, byli jsme chudí, ale aspoň jsem věděl, do čeho se každý den probudím. A teď mě čekají tři roky experimentů, kdy se můžou stát věci nečekané a nepředvídatelné. Zírám na svůj vlastní odraz v černé obrazovce. 

Nejsem připravený, na nic z toho. 

Dvě minuty čekání mi připadají jako půlhodina. 

Světla se ztlumí do příjemného přítmí. Uvědomím si, že jsem celou   tu   dobu   zadržoval   dech.   Z   měkkého   polštáře   si   udělám opěrku a snažím se pořádně narovnat. Pixely na stěně se rozvlní a objeví se táta. Marně hledám někde v pozadí mámu, ale není tam. 

Na tváři mu zazáří úsměv. „Tak tady ho máme. Kluka našeho.“

„Ahoj, tati,“ řeknu. „Moc mi chybíte. Ty i máma, oba.“

Z  úsměvu  mě   rozbolel  celý   obličej,  jak  se  ho  snažím   držet, abych   se   nerozbrečel.   Omlouvá   mámu.   Nemusí   mi   vysvětlovat, proč   tam   nesedí.   Chápu   to.   Do   babylonského   komunikačního střediska je to dost daleko a ona moc cestovat nemůže. Táta mi hned připomíná, že mě máma má moc ráda a říká slova, která by mi řekla sama, kdyby nebyla tak nemocná a unavená a zlomená. 

Uvnitř mě doslova pálí vědomí, že jsem se od nich za tři týdny vzdálil několik milionů kilometrů. Vadí mi, že nemůžu čichat ten tovární pach a silnou vůni tátova mýdla. Usmívá se a prstem si přejíždí po knírku pod nosem. 

„Co to má být?“ diví se. „Necháváš si narůst vousy?“

Taky si prstem sáhnu nad stejně tvarovaný ret. Už tam mám pořádné strniště. 

„Myslíš, že bych se měl oholit?“ zeptám se ho. 

„To nechám na tobě,“ povídá. „Ale když už, tak použij holicí krém. A podívej se, kterým směrem vousy rostou, a hol si je po směru. Ne proti. Jasné?“

Přikývnu. „Díky, tati.“

Celý se rozzáří. „Musíš mi to všechno povědět. Jaké to tam je?“

„Je to v pohodě,“ řeknu. „Vlastně je to dost dřina, ale rozhodně už toho víme víc než na začátku.“

„Takže si vedeš dobře?“

„Docela jo,“ řeknu. „Měl jsem pár problémů, ale už jsem se tak nějak srovnal.“
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Povzbudivě   přikyvuje.   Nedokážu   mu   říct,   že   jsem   málem umřel. Určitě by pak nemohl ani spát. 

„Jo, vždyť je to jen pár týdnů. Sezónu nevyhraješ během pár prvních zápasů. Ani neztratíš. Pamatuješ loni Lions?“

„Na začátku prohrávali 0-4,“ vzpomínám. 

„Lidi občas ztrácejí nervy. V Detroitu tu vypadalo na konec světa. Ale oni pomalu začali postupovat, drželi se plánu, a nakonec to celé vyhráli.“

Přikyvuju. Má pravdu. Možná, že ztrácím pár tisíc bodů, ale čeká nás ještě dlouhá cesta. A ostatní taky můžou onemocnět nebo se zranit. Musím jen vydržet. Stačí být lepší než dva lidi. Když se mi to povede, vrátím se do Detroitu jako king. Když si vzpomenu na   Detroit,   tak   začnu   myslet   i   na   PJeje,   na   ostatní   kluky   a   za chvilku už mě bolí celé srdce. 

„Mají letos někoho nového?“

„Jednoho beka z Wisconsinu,“ odpovídá. „Ten kluk to vážně má v sobě.“

„A jak si stojíme?“

Potutelně se usměje. „Myslím, že letos to bude Londýn, nebo my. Vypadá to na hodně dobrou sezónu.“ Vyprávění o Detroitu mě nabíjí. A chci víc. 

„PJ se občas stavuje,“ pokračuje táta. „Ptá se na tebe. Je to docela fajn kluk, když se nesnaží dokázat, že na něho nikdo a nic nemá. Já si ale vždycky vzpomenu, jak nám proskočil oknem.“

Ušklíbnu se. Jako ve většině našich dětských historek, i za to okno jsem mohl já. Přesvědčil jsem ho, že superhrdinové se rodí v boji. A jak můžeme vědět, jestli PJ náhodou nemá superschopnosti, když to nevyzkoušíme? Nechal jsem ho běhat na rychlost krátké tratě, zvedat tátovy činky a v plné rychlosti proskočit oknem. Jeho rodiče ho k nám potom dlouho nechtěli pouštět. Což bylo asi týden. 

Byli jsme tehdy nerozluční, nic nás nemohlo rozdělit. 

Ta vzpomínka jako by dnes patřila do života někoho jiného. 

„Chybí mi.“ Myslím na to, že mě tu nikdo z dalších soutěžících nenavštívil. Považoval jsem Kayu, Bilála i Katsua za přátele. Ale nepřišli za mnou. Ani jedenkrát. „Všichni mi chybíte.“

„Ty nám taky moc chybíš. Ale teď prostě máš před sebou misi,“

připomíná   mi.   „Musíš   tvrdě   makat   a   držet   se   a   pak   se   nám   v 122

pořádku vrátíš zpátky. Jasné?“ Přikývnu, ale nedokážu se na něj podívat. Věří ve mě víc, než bych kdy dokázal věřit já sám. „Tati,“

promluvím. „Můžu se tě na něco zeptat?“

„Na co chceš.“

Zeptám  se na to, co ve mně už dlouho hlodá.  „Jsem špatný člověk?“

„Řekl ti to snad někdo? Ti lidi z Babylonu?“

Zavrtím hlavou. „Ne, jen to tak cítím. Hrozně snadno se naštvu. 

Na ostatní soutěžící, na sebe.“

„Emmette.“   Vysloví   moje   jméno   jako   připomínku   něčeho ztraceného. „Jsi to nejlepší ze mne i to nejlepší z mámy. A tak to bylo, už když jsi byl malý.“

„Ale já se tak necítím.“

„Jsi ve vesmíru a bojuješ tam proti devíti jiným lidem. Nemůžeš čekat,   že   se   pořád   budeš   cítit   úplně   normálně.   Jestli   jsi   špatný člověk? Samozřejmě, že nejsi. Ale znamená to, že vždycky budeš jednat správně? To zase ne. Nikdo není dokonalý.“

„Já prostě chci vyhrát. Víc než cokoliv jiného.“

„Ať už vyhraješ, nebo prohraješ,“ pokrčí rameny, jako by to bylo to samé, „tak já na tebe budu pyšný. My všichni.“

Byl by na mě pyšný, kdyby věděl, co jsem provedl Roathymu? 

Nebo jak jsem vyprovokoval Jaimeho jen proto, že je jiný? Zase cítím, jak se mi stahuje srdce. 

„Jo, to mi připomíná,“ řekne táta. „Máma začala s tím novým léčením. Ti doktoři od Babylonu jsou vážně skvělí. Teď se –“

Jenže spojení se přeruší dřív, než se stačím nadechnout nové naděje. Zírám na svůj odraz v černé obrazovce. Opuštěný astronaut uprostřed lodi. Lehnu si na záda a ze stolku si podám přehrávač. 

Chvíli se proklikávám seznamem. 

Nakonec si pustím song s úvodní smrští bicích, které se nejdřív prolínají a pak se spojí v mohutném refrénu. Všechen můj vnitřní chaos se rozpouští v hudbě. Přehraju si to třikrát, pořád hlasitěji a hlasitěji, dokud nevnímám jen hudbu, svůj tep a rytmus. 
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Den 28., 5:30

Na palubě  Genesis 11

V to ráno, kdy se mám vrátit zpátky do akce, mě probudí stín ve dveřích. Do místnosti se tiše vkradl Marcus Defoe. Po celou dobu mého   léčení   jsem   ho   nespatřil.   Rozhlížím   se,   kam   zmizel Vandemeer, ale ten je pryč. Defoe se zastaví u paty postele. 

„Takže opět při plném zdraví?“ zeptá se. 

Tón jeho hlasu je nedbalý, jako bychom se potkali na zastávce autobusu a povídali si o počasí. 

Přikývnu. „Jsem připravený.“

„To je dobře. Neboť zaostáváš.“

Nejradši bych se zeptal o kolik. Nebo mu řekl, že to není fér, protože to nebyl čestný boj. Ale jemu je tohle jedno. To všechno je pro   něj   jen   součástí   hry.   A   proto   mlčím.   Snažím   se   tvářit nezúčastněně. Chci, aby uvěřil, že dokážu získat zpátky každý bod. 

Skrytě toužím po jeho uznání. 

„Jsem tu ale z osobních důvodů,“ prohlásí Defoe. Přejede po svém datapadu a napravo ode mě se se zasyčením otevřou dveře. 

Strávil jsem v téhle místnosti víc než týden a vůbec jsem si jich nevšiml. Babylonská ochranka do pokoje přivádí svázanou postavu v kapuci. Srdce mi bušením skoro vyskočí z hrudníku. Co to má znamenat? 

Muži   se   podlomí   nohy   a   padne   na   kolena   na   podlahu medicínské jednotky. Defoe mu odkryje tvář. Šedé vlasy zbrocené potem. Opuchlé neoholené tváře. Vidím, že mu z nosu kape krev a pomalu   vytváří   temnou   skvrnu   na   jeho   límečku.   Je   to   jeden   z osobních   asistentů.   Nikdy   jsem   si   je   moc   neprohlížel.   Až   na Vandemeera mi připadali všichni stejní. 
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„Emmette,“ řekne Defoe. „To je doktor Karpinski. To on se tě pokusil zabít.“

Všechno   ve   mně   ztuhne.   Jsem   jako   temná   noc,   nejčernější jeskyně. 

Karpinski tiše zaskučí. Ten zvuk ve mně rozhýbe ještě temnější a   chladnější   proudy.   Je   trochu   zavalitý   a   určitě   mu   táhne   na padesát.   Proč   by   mě   chtěl   zabíjet?   Nic   z   toho   nedává   smysl. 

Vypadá dost zmučeně, ale mně to je jedno. Chci, aby byl potrestán za to, co udělal. 

Defoe mě sleduje. 

„Pokoušel se schovat ten záznam, ale všechny stopy vedly k němu. Stará se o Roathyho a Isadoru. Doufal, že jim tak pomůže v soutěži.“

Ruka mi instinktivně sjede k místu, kam se mi pod žebra zabodl ten   meč.   Karpinski   nežádá   milost   ani   odpuštění.   Jen   zhluboka dýchá  a  zírá  na  mě  svýma  prázdnýma  havraníma   očima.   Defoe něco   hodí.   Zastaví   se   to   nárazem   do   mé   postele.   Je   to   meč. 

Karpinskiho tupý pohled se k němu stočí. 

„Takhle to tady funguje, Emmette,“ vysvětluje Defoe. „V Číně by byl doktor Karpinski souzen a popraven. Ve většině Spojených států   by   dostal   doživotí   bez   možnosti   propuštění.   Kdyby   byl Adamita, byl by odsouzen k věčné službě Stvořiteli.“

Můj mozek doslova bouří. Co po mně Defoe chce? Snažím se nedívat na ten meč u svých nohou. Nemyslet na to, jak ho sevřu v dlani. 

„A přestože existuje několik mezinárodních smluv pro vesmírná teritoria,  tady jsme už mimo  dosah každé jurisdikce.  Je to naše teritorium. A naše zákony jsou jiné.“

„Jaké?“ ptám se bezbarvým hlasem. 

„V tomto případě bude znova platit primární právo. Víš, co to znamená?“

„Primární znamená první, znamená to první.“

„Přesně   tak.   V   tomto   případě   jde   o   prvního   poškozeného. 

Hlavního napadeného. Doktor Karpinski naplánoval tvou vraždu a pokusil se tě zabít. A tím prvním jsi ty. Proto leží rozhodnutí na tobě.“

„To nechápu.“
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Defoe   pokyne   směrem   k   meči.   „Myslíš   si,   že   si   doktor Karpinski zaslouží zemřít?“

Zatnu pěsti. „Ano.“

„Pak máchni tím mečem.“

Sehnu se dolů a zvednu meč. Rukojeť je z nyxie, ale čepel ne. 

Když   jej   natáhnu   před   sebe,   jeho   stříbrné   ostří   se   celé   leskne. 

Karpinski si zaslouží zemřít, ale já nevím, jestli bych měl zabíjet. 

Čepel   skoro   nic   neváží,   bylo   by   to   snadné.   Upřeně   se   na   něj zadívám. 

„Proč jste to udělal?“ ptám se ho. 

Dívá   se   do   země.   „Přinutili   mě.   Vyhrožovali   mi.   Nevěděl jsem…“

„Doktor Karpinski zapomíná, že je dospělý člověk,“ pomluví Defoe.  „I   když   jej   jeho   svěřenci   žádali,   aby  to   udělal,   mohl   se rozhodnout sám. To on nese odpovědnost.“

Znovu se obrátím na Defoea. „A co se stane, když to neudělám? 

Půjde k soudu?“

Defoe zavrtí hlavou. „Takhle primární právo nefunguje. Když hlavní poškozený odpustí, pak musí odpustit všichni.“

„Takže co? Zavřete ho?“

„Jistěže   ne,“   Defoe   se   zatváří,   jako   by   odpověď   byla   všem zřejmá. „Vrátí se ke svým povinnostem.“

Pevněji sevřu meč v ruce. „To není fér.“

„Tak to naprav,“ odpoví. „Nemůžeš si stěžovat, že to není fér, když soudcem jsi ty sám.“

„Takže,   buď   ho   zabiju   já,   nebo   bude   osvobozen?   To   je pitomost.“

„Pokud chceš vynést rozsudek, tak prostě máchni tím mečem.“

Na ramenou cítím váhu Defoeovy výzvy. Chce po mně příliš. 

Doktor Karpinski se dívá ven z místnosti, už teď je napůl duchem. 

Je to jen další test. Babylon chce zjistit, jak se zachovám v roli soudce. Dokud bude Karpinski naživu, jeho temný čin mi bude dál pouštět žilou, oslabovat mě. Stejnými chodbami jako já se mnou bude kráčet možný vrah. Mohl by zaútočit znova. A příště se mu to může podařit. 
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„Tohle je jediný způsob?“ přiložím mu čepel na krk. Karpinski na ten dotyk kovu vůbec nezareaguje. Už tak je napůl mrtvý. Defoe přikývne na souhlas. 

„Ano, jediný způsob,“ zopakuje po mně. 

Přikývnu, jako že chápu. Rozhodnutí je snadné.  Jsi to nejlepší ze mne a to nejlepší z mámy.  A je to pravda, protože táta řekl, že to tak   je.   Nechám   meč   spadnout   na   zem.   Zazvoní   Karpinskimu   u hlavy jako porušený slib. Připadám si, jako bych mu zbraň znova podával a nastavoval mu krk. Tady, tady se můžeš trefit. Znič, nebo budeš zničen. 

Ale nebudu kvůli nim zabíjet. Babylon si hledá ochotného kata. 

Chtěli by, abych se stal rukou, která utrhne shnilý hrozen z jejich ušlechtilé révy. Ať táhnou k čertu. Můj táta ode mě čeká víc. Cítím, že by chtěl, abych se zachoval správně, ať už se děje cokoliv. 

Defoe se nakloní. „Takže to je tvé rozhodnutí?“

„Ano.“

Karpinski se vyhýbá mému pohledu. Klesnou mu ramena a celé jeho tělo se zhroutí. Defoe zvedne meč a obdivuje jeho nabroušené ostří. 

„Doktore Karpinski, byla vám udělena milost.“ A pak Defoe mečem jen tak nedbale švihne. Nejdřív jsem myslel, že rána šla vedle, ale Karpinski vykřikne a na rameno mu začne prýštit krev. 

Ruce nemá volné, takže ji nemůže nijak zastavit. Z ničeho nic mu chybí jedno ucho. „Dnes nemusíte zemřít, ale budete poznamenán. 

Ještě někdy si takhle zahrávejte a vypustím vás do vesmíru spolu s odpadními kontejnery. Rozumíme si?“

Přes naříkání Karpinski tiše přikyvuje. Defoe očistí ostří meče a jeho   pohled   se   vrátí   zpátky   ke   mně.   „Tím   to   pro   tebe   končí, Emmette. Můžeš se vrátit zpět mezi soutěžící. Když dovolíš, rád bych s doktorem Karpinskim ještě hovořil.“

Po jeho slovech se otevřou dveře na konci místnosti. Když jimi vycházím  ven, doktor Karpinski vykřikne. Uvědomím  si, že mě prosí,   abych   neodcházel.   Nechám   jej   v   té   strašlivé   místnosti   a zamířím ke své kajutě. 

Když   dorazím   do   svého   pokoje,   chvíli   mi   trvá,   než   dokážu zklidnit   svůj   dech.   Mám   vztek   na   Karpinskiho,   protože   se   mě pokusil zabít. A taky na Defoea, který se mě snažil přinutit udělat 127

něco, čeho bych později litoval. Je to nespravedlnost a temnota, kterou nemůžu jen tak onálepkovat a uložit na bezpečné místo. Ani nekonečné šuplíky mojí mysli na to nejsou dost velké. Přitom mě od   té   doby,   co   mě   babička   naučila,   jak   je   používat,   nikdy nezklamaly. 

Bylo mi devět. Jen tak jsme si s klukama hráli. Šest nás běhalo po zabláceném plácku a předstírali jsme, že je to tráva. Házeli jsme si s míčem, který ani nešel pořádně nafouknout. Byl jsem tenkrát dost rychlý, o hlavu větší a o něco silnější než ostatní kluci. A v tom   věku   je   člověk   neúnavný.   Běháte,   smějete   se,   pokřikujete venku až do večera. A tak jsem běhal. A vykopával, dělal kličky a vyskakoval výš než ostatní a vždycky jsem se dokázal uvolnit z cizího   sevření.   Po   pár   touchdownech   začali   ostatní   protestovat. 

Nejdřív   jen   tak   nesměle.  To   není   fér,   ozval   se   jeden.  Jsi   moc rychlý,  přidal se další. Mí dva spoluhráči mě nechali na holičkách. 

Jeden   proti   pěti.   Nebyli   to   Nejskvělejší   bráchové,   jenom   nějací kluci ze sousedství, se kterými kamarádíte, protože to k nim máte nejblíž. 

Už   nevím,   kdo   do   mě   strčil   jako   první.   Zapomněl   jsem   i nadávky, které na mě křičeli. 

Ale nikdy nezapomenu na tu první ránu. Přišla zprava. Jako by do   mě   najednou   narazil   vlak.   Zapotácel   jsem   se.   Obklopili   mě. 

Upadl   jsem.   Kopali   do   mě.   A   tak   to   pokračovalo,   dokud   to nevypadalo, že mám dost. Zvedli mě. Bože, to byla ale chyba. V

devíti   ještě   neznáte   pravidla.   Ta   jsem   poznal   až   později.  Nikdy nesmíte soupeři dovolit vstát. 

Ani nevím, jestli jsem se vrhl na toho správného. Vím jen, že jakmile jsem ho držel, už jsem ho nepustil. A nepřestával jsem, dokud jsme nezbyli jen sami dva, bláto a sirény. Byl z toho pěkný malér. Obvinění, výslechy a otisky prstů. Byl jsem příliš malý na to, aby mě dali k soudu, ale ne tak malý, aby na mě od té doby nekoukali skrz prsty. Dobře jsem slyšel, co si šeptají. To všechno napájelo můj hněv. 

Jednou   mě   viděla   babička.   Vzala   mě   za   ruku   a   vedla   do zahrady. Vlastně to byl jen malý plácek s rezavým plotem, kde rostlo trochu trávy. Posadil jsem se do ní a ona si sedla vedle mě. 

„Ach, Emmette,“ zašeptala. „Ty se tím užíráš, viď?“
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Rozplakal jsem se a ona mě nechala vybrečet. Nestyděl jsem se plakat, před ní ne. 

„Tvůj děda se nedožil toho, aby tě to mohl naučit, tak ti to řeknu já,“ začala. „On měl taky hodně důvodů k vzteku. A každý den mu přinášel nové. Ale s těmi důvody si to rozdat nemohl. Často je ani neuměl pojmenovat. Rozumíš mi?“

Nerozuměl   jsem,   ale   moc   jsem   to   chtěl   slyšet,   a   tak   jsem přikývl. 

„Dobře, protože to nebudu opakovat. Takže, tvůj dědeček se je prostě rozhodl ukládat. Někdy jsem ho slyšela. Mumlal si třeba:  N

jako  Nespravedlnost.  Nejdřív jsem myslela, že je blázen, ale nebyl. 

Prostě si to uložil. Dal si to někam stranou. A potom to použil na něco   jiného,   nenechal   se   tím   pohltit.“   Pevně   mi   stiskla   ruku. 

„Pamatuj si to. Nesmíš se tím hněvem nechat pohltit. To by byl tvůj konec. Život je dlouhá, osamělá cesta. Ale když najdeš způsob, jak své pocity ovládat, budeš jejich pánem a nebude ti tak zle. Prostě si je ulož. A tenhle? Říkej mu třeba Z jako  Zbabělci.  Co ty na to?“

To se mi moc líbilo. A potom mi strejda začal dávat hodiny boxu. Když na mě někdo ve škole pokřikoval, strčil do mě na ulici nebo ignoroval moje smsky, prostě jsem si to uložil. A těšil jsem se na neděli. Dělal jsem úskoky a výpady, otevřel svoje šuplíky a celý týden jsem vymlátil do boxovacího pytle. To byla moje cesta. A o pár let později PJ obdivoval, jak jsem totálně v klídku. Vždycky se divil, jak to, že mě nic nerozhází.  Měl bys vidět ten svůj kukuč, povídal.  Máš vážně kamenej ksicht, člověče.  Měl recht. 

Připomínám   si   to,   když   přemýšlím   o   dnešním   zážitku   s Karpinskim a Defoem. Nemám kontrolu nad tím, co se stane, ale nesnížím   se   na   úroveň,   na   které   mě   chce   mít   Defoe.   Lidi   z Babylonu možná drží klíče, ale netuší, koho mají v kleci. Teď ještě ne, ale brzo jim to ukážu. 
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Den 28., 8:31

Na palubě  Genesis 11

Vandemeer mě vede na snídani. Zdá se, že má z mého návratu radost. Není těžké si domyslet, že o Karpinskim nic netuší. Útok na můj   život   mi   dal   lekci,   kterou   jen   tak   nezapomenu.   Karpinski tvrdil, že ho k tomu přinutili Isadora a Roathy. Ostatní soutěžící prahnou po vítězství stejně jako já. Ale vybrali si toho špatného. Já nezapomínám a neodpouštím. 

Když jdeme chodbami, cítím, jak mě uvnitř všechno pořád dost bolí, ale jsem rád, že jsem zpátky. Jsem celý žhavý dohnat ztracené body.   Po   schodech   scházíme   do   obrovské   jídelny.   Chci   vidět ostatní, ale ještě nedočkavější jsem na tabuli výsledků. 

Tu očima prolítnu ze všeho nejdřív. 

1. LONGWEJ

97 750 bodů

2. BILÁL

91 300 bodů

3. AZIMA

90 900 bodů

4. KAYA

87 450 bodů

5. KATSU

84 400 bodů

6. JAIME

80 200 bodů

7. JASMINE

75 050 bodů

8. ROATHY

74 324 bodů

9. ISADORA

74 080 bodů

10. EMMETT

64 900 bodů

Zůstanu   jako   opařený.   Ty   součty   dávají   smysl,   ale   já   na   ně civím jako blázen. Srdce se mi rozbuší při pomyšlení, kolik bodů 130

jsem   mezitím   ztratil.   Je   to   všechno   relativní.   I   ostatní   budou zranění, snažím se uklidnit. Oni taky onemocní, připomínám si. Ale nedokážu setřást ten pocit. Cítím se jako v bezedné propasti bez shozeného lana. 

Jsem asi deset metrů od nich, když si mě konečně všimnou. 

Všichni vypadají, jako by zrovna spatřili ducha. Pátrám v jejich tvářích   po   známkách   pocitu   viny,   po   rozpacích   a   vyhýbavých pohledech. Ale všichni jsou mým návratem tak šokovaní, že prostě jen nevěřícně zírají. Jen Kaya projeví nějakou emoci. Strašně se rozčílí. 

Jako první promluví Katsu. „Mysleli jsme, že jsi mrtvý.“

„Já se jen tak zabít nenechám,“ odpovím. 

To vyvolá pár úsměvů. Roathy a Isadora si mezi sebou vymění pohled. Vidím a píšu si. 

„Vážně,“   pokračuje   Katsu.   „Nic   nám   nechtěli   říct.   Člověče, když tě odnášeli, nevypadals vůbec dobře. Nemůžu uvěřit, že nás klidně nechali v tom, že jsi mrtvý.“

Kaya vstane a jde mě obejmout. Když je u mě, zašeptá mi do ucha. „Vandemeer  mi řekl, že tě nemůžu navštěvovat. Nic nám neřekli. Je mi to moc líto. Nechtěla jsem, abys tam byl sám. Snažila jsem se ho přesvědčit, skoro každý den, vážně, Emmette.“

Přikývnu a dělám, že o nic nejde. Ale uvnitř cítím to pálení, šíří se všemi směry. Pomyšlení, že za mnou Vandemeer, k němuž jsem si na marodce  vypěstoval dost velkou  důvěru, schválně  nepustil Kayu   na   návštěvu,   mě   bolí.   A   pokud   jen   postupoval   podle protokolu, co tím pak Babylon sledoval, že mě nechali v izolaci? 

Když   se   vyvléknu   z   Kayina   objetí,   nejsem   si   jistý,   koho   mám obviňovat a na koho se vlastně zlobit. Místo toho se pustím do snídaně, poslouchám jen tak na půl ucha a přikyvuju Katsuovi, že mu ukážu jizvy. 

Když nás Defoe přijde odvést na ranní aktivity, mou přítomnost ponechá   bez   povšimnutí.   Procvičujeme   manipulace   s   nyxií   na rychlost. V každém cvičení končím mezi třemi posledními. Jsem pomalý a neohrabaný – ostatní taky o devět dní víc trénovali. Při testech v učebně se jakž tak držím, ale opět ztrácím v bazénu. Plíce si   odvykly   na   takovou   námahu.   Moje   skóre   se   od   začátku   dne oproti ostatním vůbec nezměnilo. 
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V aréně proti mně postaví Azimu. Pěkné přivítání zpátky na bojišti. 

Mýlil jsem se v ní. Není jako had – je jako tři hadi. Její údery jsou na mě příliš rychlé, nedokážu je blokovat. Rád bych to svedl na své zranění, ale jak ustupuju bez možnosti vrátit ránu, vidím, že ona je prostě moc dobrá. A jenom se zlepšuje. Při pátém úderu můj avatar padne a Azima vítězně mává pěstí. 

Po ranních soutěžích jsem celý zpocený a unavený. Neztratil jsem tolik bodů, jako bych ztratil na marodce, ale Vandemeer měl pravdu. Ještě nejsem připravený. Není mi dobře a nejsem úplně zdravý. A odpoledne to martyrium pokračuje. Opět se ocitáme na simulovaném   těžebním   místě.   Ostatní   se   pohybují   bleskovou rychlostí.   Mají  své  plány,   strategie,  zefektivnili   svou  činnost   na maximum.   Longwej   obsluhuje   vrták   a   mě   nakonec   přidělí   k manipulacím s nyxií. 

Prohráváme na celé čáře. Katsu mumlá něco o slabém článku. 

Jeho slova by mě neměla ranit, ale nedokážu se přes to přenést. V

noci se mi zdá, že procházím prázdnými místnostmi, které se pořád zmenšují a zmenšují. A s nimi se scvrkávám i já. Probudím se těsně před… před rozplynutím v úplné nic. 

Další den je to ještě horší. Musím to vzdát v polovině bazénu, protože  levou  polovinu  břicha   mám  v  jednom  ohni.  Vandemeer navrhuje, ať toho pro dnešek nechám, ale já odmítnu. Tak mi aspoň cestou do arény namaže ránu balzámem. Bolest ustoupí právě včas, abych   před   Azimou   nevypadal   jako   úplný   chudáček.   Zkouším souboj   přenést   mezi   trampolíny   a   hraju   si   s   ní   trochu   na schovávanou. Ale Azima je v hledání lepší než já ve skrývání a za chvíli skončím s oštěpem v krku. Jde se na oběd. 

Ohlodávám kuřecí stehno a nemůžu se nedívat na skóre. Vůbec jsem se na ostatní nedotáhl. Naopak se pořád propadám. Je vůbec možné,   že   jsem   někdy   byl   první?   Při   té   myšlence   se   skoro rozesměju.   Longwej   už   se   na   mě   nedívá.   Pro   něj   už   nejsem hrozbou. Ostatním stojím jedině tak za politování. Už mě odepsali. 

Já bych se málem taky odepsal, ale vzpomenu si na tátu, jak bral noční směny, a taky na mámu, na pohrdavé pohledy doktorů, kteří si mysleli, že si jejich léčbu nemůžeme dovolit. Vzpomenu si na ně 132

a řeknu si, že s tím musím něco udělat, nebo se domů vrátím s blbým kapesným místo pokladu. 

Ale něco chtít a dokázat, aby se to fakt stalo, to jsou dvě dost různé věci. I když se soustředím, stejně to jinak sehranému týmu každou chvíli kazím nebo s nyxií nemanipuluju dost rychle. Druhý tým má o hodně lepší čas. Spoluhráči mě probodávají pohledem. 

Defoe si nás shromáždí, ale já se schovávám v rohu místnosti. 

„Nadešel další sabat,“ oznámí nám na konci cvičení. „Tvrdě zasloužená   přestávka.   Stejně   jako   posledně   otevřeme   rekreační místnost. Dopřejte si odpočinek, můžete tam i spát.“

Když   kráčíme   lesklými   chodbami,   držím   se   vzadu.   Na prosklených zdech vidím vlastní odraz a říkám si, kdo to vlastně je, kam zmizelo mé pravé já. Kaya schválně zpomalí, abych ji došel a v zamyšlení jí vrazil do ramene. 

„Stýskalo se mi,“ řekne. 

„Jo? No, bylo to vidět.“

Její oči potemní. „Vandemeer mě za tebou nepustil. Protokol to zakazuje, Emmette. Vymyslel si to Babylon, ne já. Když někoho zraní nyxia, musí do karantény. Může za ním jen hlavní lékař. Co? 

Myslíš, že si to vymýšlím?“

Její vysvětlení dává smysl, ale já mám za sebou dlouhý den a připadá   mi,   že   mám   plné   právo   být   na   někoho   nebo   na   něco naštvaný. Pokrčím rameny a chci jít dál. „To je jedno.“

Popadne mě za ruku mnohem větší silou, než jakou bych od ní čekal.   Trhnu  sebou  a  ona   čeká,  dokud  se  jí   nepodívám  do  očí. 

„Přede mnou si nemusíš hrát na drsňáka.“

Vytrhnu se z jejího sevření. „A proč se vůbec staráš? Řekni mi to.“

„Protože jsme parťáci, Emmette. Protože jsme přátelé. Protože máme stejnou barvu. Myslíš, že jsem na to zapomněla?“

„Kayo, já ani nevím, co to znamená.“

„Jsi modrý, Emmette, zlomený stejně jako já. Pamatuješ? Lidi na nás zapomínají. Chodí kolem nás, vedle nás, skrze nás. Já jsem taky modrá. Vím, jaké to je.“

Zavrtím hlavou a vidím, že ji to mrzí. 

„U mě  to  byli  oba  rodiče,“   řekne  Kaya hlasem   tichým  jako smrt. „Byli jsme hrozně chudí. Museli jsme se odstěhovat do jiného 133

bytu. Vzali mě tam, vybalili všechny naše věci a uložili  mě do postele. Když jsem se vzbudila, byli pryč. Nechali tam moje věci. 

A lístek se vzkazem.“

Její slova mě zlomí. Vidím, jak je pro ni těžké o tom mluvit, jak těžké je přiznat,  že vás někdo blízký opustil. Namísto pláče  ale zatne zuby a zvedne bradu. Vážně se mi zadívá do očí a tvrdohlavě čeká, až něco řeknu. Ale já nechci, aby mě měl někdo rád, ani ona, ani nikdo jiný na téhle lodi. Chci se vrátit domů a dát do pořádku svět, který jsem tam zanechal. Chci zachránit mámu, tátu a sebe. A přátelství to jen komplikuje. 

Ale Kaya se nevzdává. 

„Vím,   že   tobě   se   taky   něco   stalo,“   pokračuje.   „Nemusíš   mi říkat, co to bylo ani kdy se to stalo. Chceš ale vědět, proč mi na tobě   záleží?   Proč   tě   mám   ráda?   Protože   jsem   sama   sobě   něco slíbila, když jsem byla malá. Jestli v životě uvidím někoho, kdo má taky   modrou   barvu,   jako   já,   nikdy   ho   neopustím.   A   tak   tě   teď neopustím jen proto, žes měl zrovna špatný den. Neopustím tě jen proto, že jsi zrovna na všechno naštvaný. Nejsme jen spolubydlící, Emmette, jsme rodina. A já jsem tady a nehodlám odejít.“

Upřeně se na mě dívá, ale já jen odvracím zrak. Cítím, jak moje pečlivě poskládané brnění padá k zemi. Nechci, aby někdo znal má tajemství, aby mě prohlédl. „Opravdu jsi tam každý den chodila?“

„Kdykoliv jsem jen mohla.“

Pokývám hlavou. „Promiň. Dnešek byl hodně těžký.“

„Já   vím,   ale   nejsi   zase   o   tolik   pozadu.   Spočítala   jsem   to, Emmette. V téhle hře pár tisíc bodů nic neznamená, půjde o víc. Do výsledného skóre máme ještě hodně daleko.“

„Ale záleží na každém bodě.“

„To máš pravdu. Takže je pojďme sbírat. Budu s tebou zítra o sabatu cvičit. Vyležel ses už dost na marodce. Musíme tě znova dostat do formy.“

Váhavě se na ni zadívám. „To bys vážně udělala?“

Směje se. „Ty asi  vůbec  neposloucháš, co ti říkám. Jsi strašně paličatý.“

„Prostě to nechápu.“

Zahákne se za mou paži. „Mám tě ráda – co víc na tom chceš chápat?“
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Poprvé proti jejím slovům neprotestuju. Zrovna potřebuju cítit nějaké dobro a připadá mi, že její slova jsou všechno, co mám. Po návratu   do   našeho   pokoje   si   domlouváme,   kdy   zítra   začneme   s tréninkem. Než se rozejdeme dát si sprchu, Kaya mi ukáže, na čem v posledních   dnech  pracovala.  Je  to  těžký  fotoaparát,   starší  než všechny starožitnosti, co znám. Celý svítí nyxiovou černí. „Babička měla takový,“ řekne. „Pojď sem.“

Jednou rukou drží fotoaparát a druhou mě chytne kolem pasu. 

Já   jí   dám   ruku   kolem   ramen   a   oba   se   usmíváme   do   objektivu. 

Kamera vyplivne malý čtvercový obrázek. Kaya ho chytne a chvíli s ním mává ve vzduchu. Pak mi ho podá. 

„Ani se nemusím dívat, vím, že je to dobrá fotka. Nech si ji.“

Postavím ji na prádelník a dívám se, jak obrázek pomalu ožívá. 

Vypadáme na ní, jako bychom byli úplně jinde než v téhle soutěži. 

Vypadáme   jako   opravdoví   přátelé.   Kdyby   tak   ta   sprcha   mohla spláchnout tuhle podivnou skutečnost. Pak si stoupnu nahý před zrcadlo. Bodná rána je už jen proužkem světlejší kůže pod tmavými žebry. Na zrcadle vyskočí záznam mých životních funkcí a hodnot. 

Vidím, že jsem zhubnul šest kilo. Je to poznat na hrudníku i na tvářích. Obrazovka skenuje moje vnitřnosti. Všechny hodnoty jsou zelené. 

Ale to, co je uvnitř rozbitého, to tohle zrcadlo nikdy nespatří. 

Cítím to teď mnohem jasněji než dřív. 

Bezmyšlenkovitě  sáhnu po přehrávači  a otevřu zadní krytku. 

Vandemeerova přístupová karta tam září jako vstupenka do země neomezených   možností.   Jak   znám   Kayu,   bude   dnes   chtít   zůstat dlouho vzhůru a společně si číst. Zítra je sabat, takže se nemusíme bát, že zaspíme nebo si dost neodpočineme na další soutěžní den. 

Ovšem já bych měl na dnešní večer trochu zajímavější program. 

Hodím na sebe venkovní oblečení a jdu do obýváku. Kaya už tam sedí s knížkou, tu ale hned odloží, když jí před obličejem zamávám kartou. 

„Tys ji ukradl?“ zeptá se s vytřeštěnýma očima. 

„Před časem,“ řeknu a zapnu si kartu do kapsy. „Je to jeho záložní karta.“

Kaya nervózně zabuší prsty do stolu. „A už jsi ji použil?“
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„Ještě ne. Chceš se mnou vyrazit na průzkum?“ Vidím, jak se pod maskou usmívá. „Podíváme se, kam až vede králičí nora?“

Společně zkontrolujeme, jestli je čistý vzduch. Vandemeer není v  dohledu.  Ani  babylonští  technici  se  dnes  netoulají   po  nocích. 

Většina našich souputníků si hoví ve svých pokojích. Vedu Kayu nejbližší spojovací chodbou. Kartu jsem sice ještě nepoužil, ale to neznamená,   že   jsem   trochu   nezapátral.   Od   té   doby,   co   jsem   ji Vandemeerovi vytáhl z opasku, jsem měl oči otevřené a ukládal si do paměti různé spojky, tunely a schody. 

Sejdeme pár pater po zadním schodišti a já zastavím před svým prvním objevem. 

„Představuju   ti…   normální   zeď,“   řeknu   dramaticky.   „Tedy dokud se k ní nepřiblíží kouzelník.“

Stisknu   okraj   běžného   panelu   a   ten   se   otevře.   Kaya   zírá   na skrytou chodbu. „Super,“ zašeptá vedle mě. „Ale jak jsi věděl, že to tady je?“

„Kouzelník nikdy neprozrazuje svá tajemství.“

Zamračí se a patou mi zaryje do špičky chodidla. „Au. Dobře, dobře!“ ukážu na podlahu. „Škrábance na dlaždicích. Proč by jinak byly poškrábané? Na takovém místě? To nešlo přehlédnout.“

Uznale   zamručí   a   světla   nad   námi   se   trochu   víc   rozsvítí. 

Připomíná mi to tlumené osvětlení ve Food First večerce blízko našeho domu v Detroitu, to se taky stmívalo a šetřilo energií, když pod ním nějakou dobu nikdo neprošel. Vydrželo asi tři měsíce, než se rozbilo. 

Takže sekce jogurtů byla ve tmě a v obchodě se nenamáhali to opravit. Vždycky jsem si představoval, že jsem na tajné misi, při které musím ukořistit mléčnou tyčinku. Cílem dnešní mise je čistě zábava, ale i tak mnou šijí stejné pocity. Připadám si neporazitelný. 

„K čemu myslíš, že se to používá?“ zeptá se Kaya. 

„Myslím,   že   jsou   to   zkratky.   A   určitě   jich   na   lodi   bude spousta.“

Naše   cesta   končí   ve   slepé   uličce,   kde   otevřu   další   panel. 

Vklouzneme   do   širšího   tunelu,   který   vede   k   masivním   černým dveřím.   Jsou   zamčené.   Rozepnu   boční   kapsu,   vytáhnu Vandemeerovu kartu a mávnu jí před senzorem. Světlo zezelená, dveře se odsunou a my projdeme. Kaya je z toho kapánek paf. 
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„Jsi v tom vážně dobrý,“ řekne. 

Mrknu na ni. „Nejen v Babylonu mají svá tajemství.“

Tomu se zasměje,  ale  když pak jdeme  dál, všímá  si věcí,  o kterých bych já nepřemýšlel. Jak asi musí být loď velká a jak jsou stěny a kabely ve všech chodbách protkané nyxií. Ona si všechno dává do souvislostí. Mně tohle nikdy nešlo, nikdy jsem se na věci neuměl dívat v širší perspektivě. Nepřekvapuje mě, že Kaya má vždycky na všechno po ruce nějakou strategii. Cesta před námi se větví. 

„Vyber si, Alenko,“ povídám. 

Neodpoví mi, ale vesele odcupitá chodbou vlevo. Se smíchem ji dlouhými kroky následuju. 

„To je fakt super, Emmette.“

„Dlužím ti to. Za to, že jsi to se mnou nevzdala. Trochu jsem doufal, že ti to můžu nějak oplatit.“

Poznám, že se usmívá. „Do tohohle bych sama nikdy nešla.“

„Od čeho jsou nejlepší přátelé, než aby tě zatáhli do pěkných pitomostí.“

Přitom se začervená. Ale já to myslím vážně. Tohle místo je dost temné na to, aby se sem člověk vydával sám. Potřebuju ji. 

Předtím jsem si to neuvědomoval, ale bez ní bych pravděpodobně neměl moc šancí tuhle soutěž přežít. V tichosti pokračujeme dál, ztraceni v okamžiku, a já málem zapomenu na vlastní pravidla. 

„Ou,“ vyhrknu a popadnu ji za límec. „Zpátky ke zdi.“

Ukážu   jí   nahoru.   Se   zády   přitisknutými   ke   stěně   se   suneme kolem rohu chodby. Nad námi se vznáší kulatá černá kamera. Když pod ní procházíme, vidíme blikající oko robota. Naznačuju Kaye, aby přešla k protější stěně, kde to celé zopakujeme a přilepení těsně u zdi se proplížíme pod další kamerou. Na konci chodby jsou další černé dveře. 

„Kde ses to naučil?“ ptá se. 

„Půlnoční nájezdy do spíže pro tyčinky.“

Znovu přejedu kartou po čtečce a najednou ucítíme závan větru. 

Ocitáme   se   v   jakémsi   vestibulu.   Obrovské   kovové   větráky   nad námi   víří   vzduch.   Čekáme   pár   vteřin,   až   se   čidla   místnosti přizpůsobí   naší   přítomnosti.   Doufám   jen,   že   Babylon   pečlivě nesleduje všechna data. Nedivil bych se, kdyby vtrhli dovnitř a naši 137

dobrodružnou výpravu ukončili. Ovšem rozhodně by to i tak stálo za to, ochutnat trochu svobody. 

Se zavrčením se otvírají druhé dveře a já opatrně nahlížím dolů. 

Místnost,   co   vypadá   jako   nějaká   strojovna.   Spousta   trubek, proudění vzduchu a jemné hučení. Je celá osvětlená, a tak vidím, že je pod námi hloubka asi třicet metrů. 

„To je konec?“ ptá se Kaya. 

„Myslím, že ne,“ říkám s rukou nataženou do místnosti. Uvnitř uzavřené   chodby   pořád   cítím   zemskou   tíži,   ale   za   prahem   té místnosti je najednou ruka lehčí. Kaya sleduje, jak se moje ruka vznáší a vytřeští oči. 

Rozesměju se, vykřiknu a skočím do bezgravitačního pole. Je to úžasné. Ta lehkost, ta svoboda, ten strach. Pluju napříč místností a koukám nahoru. Celá místnost vypadá jako vertikální šachta. Má asi patnáct metrů v průměru, ale ode dna po strop je vysoká asi sto metrů.   První   skok   mě   zanesl   až   k   protější   stěně.   Natáhnu   se   a chytnu   se   jednoho   z   kovových   držáků,   u   kterého   zůstanu   viset. 

Kaya ladně plachtí vzduchem. Skočila trochu výš než já. Ve tváři má nepopsatelný výraz. Stabilizuje polohu a chytne se držáku asi pět metrů nade mnou. 

„Kam to asi tak vede?“ zeptá se. 

„Jdeme to zjistit.“

Odstrčím   se   od   stěny   a   proplachtím   kolem   ní.   Se   smíchem vyrazí za mnou. Cik cak stoupáme šachtou, plaveme a předvádíme šílené taneční kreace a poprvé, co jsme na   Genesis 11,   se cítíme šťastní   jako   děti.   Kaya   se   nade   mnou   chytla   dalších   černých těsnicích  dveří. Zavrtím  se a přiskočím vzduchem  k ní. Zamířil jsem moc vysoko, a tak mě popadne za nohu a stáhne k sobě. 

„Není tu žádná čtečka na kartu,“ povídám. Kaya opatrně zasune nohu   za   vystouplý   rám   dveří   a   ohne   se   v   pase.   Dveře   mají uprostřed kruhový otvor velký asi jako pěst. Sleduju, jak tam strká ruku a ohmatává to. A pak vyděšeně vykřikne. Ruku má chycenou uvnitř a ve tváři hrůzu. V panice ji popadnu za rameno a pokouším se ji vytáhnout, když vtom se zlomí v pase smíchy. 

„Dostala jsem tě,“ řekne a zamrká. 

„Ty seš fakt děsná.“
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Odstrčím se od stěny a plachtím pryč. Zkoumáme tu místnost asi hodinu. Vedou z ní jen dvoje vzduchotěsné dveře. Ty, kterými jsme přišli, a ty nahoře, které neumíme otevřít. Kaya u nich stráví hodně času, prohmatává je a přemýšlí, proč na nich nejsou žádné skenery.   Nakonec   se   mi   podaří   ji   odlákat   na   gumové   bonbóny, které jsem ukořistil v kantýně. Vyprávíme si příběhy a házíme po sobě různé příchutě. Chechtáme se tomu, až nás bolí břicho. 

Čekám, že se každou chvíli objeví Defoe a lidi z Babylonu a zkazí  nám zábavu.  Ale nikdo  se neukáže.  Ani  když se vracíme zpátky domů, nic. Kaya se potom v bezpečí našeho gauče nadšeně chechtá   a   oba   si   užíváme   radost   z   toho,   že   nás   nechytli. 

Posloucháme   písničky  z  mého  seznamu   a  hrajeme  karty,  dokud nejsme   tak   unavení,   že   už  myslíme   jen   na   spánek.   Dokud   nám nepřipadá,   že   všechna   bolest,   hněv   a   frustrace   zůstaly   někde miliony kilometrů za námi. 
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Den 50., 23:47

Na palubě  Genesis 11

Říká se, že s bolestí z těla odchází slabost. Jestli je to pravda, tak jsme   všichni   už   dost   silní   na   to,   abychom   na   ramenou   nosili světadíly.   Všechny   ty   dny   soupeření   už   splývají   v   jeden. 

Vyhráváme   a   prohráváme   v   Králičí   hale,   ale   každý   závod   nám připadá   jako   pokračování   toho   minulého,   jako   bychom   se   v simulovaném lese proháněli odnepaměti. 

Exploze ve virtuálním dole a aktivované senzory bolesti nám připomínají,   že   jednou   můžou   mít   naše   chyby   mnohem   horší následky   než   jen   rozbité   pixely.   Babylon   vyžaduje   dokonalost, protože jen dokonalost nás na Edenu udrží naživu. Celý náš rozvrh připomíná   stokrát   obehranou   písničku,   takže   zpozorním,   jenom když   se   změní   text.   V   den,   kdy   se   dozvím   něco   víc   o   svých protivnících. 

Při pátém sabatu mě Bilál pozve k sobě hrát karty. Nejdřív ho chci   odmítnout,   poděkovat   a   zalézt   si   pěkně   do   bezpečí   vlastní cimry. Jasně že by bylo fajn si jen tak hodit nohy na stůl a nic nedělat. Ale Bilál není můj nepřítel. Hned od prvního dne se ke mně choval hezky. Přijmu pozvání a jdu za ním nahoru. 

„V druhém pokoji bydlí Longwej,“ vysvětluje. „Ale on nemá rád společnost.“

Jejich obývák je úplně stejný jako ten náš. Jen s tím rozdílem, že   Bilálovy   dveře   do   pokoje   jsou   otevřené.   Pohled   dovnitř   mi ukáže   pečlivě   poskládané   oblečení   a   věci   krásně   srovnané   na nočním   stolku.   Ukážu   hlavou   směrem   k   pokoji.   „Rozbily   se   ti dveře?“

Zavrtí hlavou. „Požádal jsem je, aby to nechali otevřené. Chci, aby se každý cítil vítán.“
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Při těch slovech se musím usmát. Je to vážně divný kluk. Oba si sedneme ke stolu a Bilál z jednoho balíčku vyklepává karty. Vidím, jak odděluje žolíky a dvakrát karty zamíchá. Balíček pak srovná na stole a podívá se na mě. 

„A teď už jen počkáme na ostatní.“

Zírám na něho. „Cože?“

„Pozval   jsem   všechny.   Bude   skvělé   zahrát   si   opravdu   ve velkém.“

Už chci něco odseknout, ale polknu to. To jsem si mohl myslet. 

Bilál   nerad   nechává   někoho   stranou.   Netráví   čas   počítáním nepřátel, jako to dělám já. Znovu se rozpačitě podívám ke dveřím a cítím, jak mě polévá horko. Při prvním zaklepání Bilál vyskočí. Do místnosti nakráčí Jazzy a sedne si vedle mě. 

„Umírám touhou zahrát si karty,“ mne si ruce. 

Jako další přijde Kaya a krátce po ní Katsu. Vypadá to jako běžný společný oběd nebo soutěžení. Řekneme si pár vtipů, ale za chvíli se humor vytrácí. Přichází Jaime a po něm Isadora a Roathy. 

Když je vidím na místě, kde jsem si chtěl v bezpečí odpočinout, stahuje se mi žaludek. Všichni si přitáhnou křesla a židle nebo si posedají  na polštáře. Jako poslední dorazí Azima, a tak jsme tu všichni, sedíme kolem jednoho stolu, až na Longweje. 

A stane se něco kouzelného. 

Bilál nám vysvětlí pravidla své oblíbené hry, rozdá karty a jako by   nás   tím   odčaroval.   Z   našich   stažených   ramen   a   nervózních rukou se odplaví všechno napětí. Vykládáme postupky, střádáme si vlastní karty a smějeme se, když Katsu z rukávu vytáhne královnu. 

Na chvíli nejsme soupeři, kteří si v nekonečných temnotách jdou po krku. Jsme kluci a holky, co si sedli vzadu ve třídě do hloučku. 

Učitelé nám dali volno a my si to blaho pěkně vychutnáváme. 

Hrajeme   celé   hodiny.   Dost   dlouho   na   to,   aby   v   konverzaci převládla   lehčí   témata.   Jazzy   se   jako   první   odváží   promluvit   o svém   domově,   o   světě,   který   nechala   na   Zemi.   Poslouchám   a všechno ve mně křičí, že je to chyba – dělí se o svá tajemství a to jí může ublížit – ale zároveň mě naprosto uchvátí její upřímnost. 

„Naši mě pořád přihlašovali do soutěží typu ‚Miss sympatie‘, ale  já vždycky  skončila  třetí  nebo čtvrtá.  A za chvíli  jsme byli úplně na mizině, z toho věčného cestování.“ Bilál nám znova rozdá 141

karty. Všichni si je prohlédneme,  ale vyčkáváme,  chceme slyšet zbytek   Jazzyina   příběhu.   „Tolik   zbytečně   vyhozených   peněz. 

Vlastně nám tak moc nechyběly, jenže pak se ukázalo, že máma dostala rakovinu prsu.“ Sledujeme, jak zvedne známý pramen vlasů s blednoucím růžovým nádechem. „Bude to špatné znamení, až mi ta růžová úplně zmizí?“

Nikdo neodpovídá. Všichni klopíme oči do karet. Uběhne asi minuta a Katsu vyprskne smíchem. Azima se ho pokouší umravnit přísným   pohledem,   ale   on  ji   ignoruje.   Všichni   koukáme,   jak   se potácí ke dveřím. 

„Počkejte,“ říká nám. „Hned budu zpátky. Nikdo ani hnout!“

Azima se mračí, natáhne ruku a stiskne Jazzy dlaň. Pořád to nějak nemůžu rozdýchat. Kaya se mnou taky sdílela svůj příběh, ale to proto, že jsme tým. To je trochu něco jiného. O ostatních soutěžících   jsme   se   tu   a   tam   něco   dověděli,   ale   neumím   si představit, že bych před nimi odhaloval svoje slabosti. Sedíme tiše, dokud se dveře znova neotevřou. Do místnosti vpadne Katsu. V

ruce drží malou zdobenou krabičku. Vidím, že sotva popadá dech. 

Před námi krabičku otvírá a posune ji doprostřed stolu. Všichni se naklánějí, aby se podívali. 

„Higaši,“ prohlásí. „Zbyl mi poslední kousek. Je se skutečným wasabonem.“

Slyším, jak Kaya uznale hvízdla. Je to maličký kousek cukroví. 

Teda aspoň myslím, že je to cukroví. Je vykrojené do tvaru loďky a má mátově zelenou barvu. Jazzy zdvihne obočí. 

„Nechápu,“ řekne. „Co to má co dělat se mnou?“

Katsu víčko krabičky opět zavře. „Roathy říkal, že jsme všichni chudí, žejo?“

Pohledy se stočí na Roathyho. Ten namísto odpovědi jen pokrčí rameny. 

„A měl pravdu,“ odpoví si Katsu. „Když se na to tak koukneme, tak   Babylon   posbíral   ty   nevětší   zoufalce,   jaké   jen   mohl   sehnat. 

Berte to prostě jako další disciplínu jejich soutěže. Nejsmutnější příběh vyhrává moje poslední higaši. A právě teď je v čele tabulky Jazzy.“
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Jemně posune krabičkou směrem k ní a poodstoupí. Čekám, že všichni ten nápad okamžitě zavrhnou, ale Azima se vzrušeně skloní nad stolem. 

„Pro sladkosti udělám cokoliv.“

Vysvětluje nám, že patří k první generaci kmene Rendillů, která se zcela usadila v keňských městech. Dřív, povídá, neexistoval pro její lidi větší hřích než zůstávat na místě. Spali pod hvězdami, hnali se za sluncem k obzoru, šli tam, kam je vedla voda. Říká, že i její jméno, Azima, znamená „kouzlem probuzená k pohybu.“ To jméno se obvykle dávalo chlapcům, ale jí ho dali, protože se jako dítě chvilku nezastavila. 

Pohyb má v krvi, ale starší jejího kmene rozhodli, že přežijí jen tehdy, pokud se usadí a zmodernizují. A tak sledovala, jak její tety a strýcové odešli do měst a ztratili duši při sezení v kanclu a zírání do obrazovek. Její rodina přežívala v krabicích, odkud vedla cesta jen do rakví. A příbuzní pohřbení ve městech jsou si navzájem cizí a vzdálení jako hvězdy na nebi. 

„Bojím se,“ povídá. „Vím, že tahle mise mi přinese velké pocty, ale   co   se   stane,   až   se   vrátím   domů?   Který   muž   se   teď   odváží požádat o moji ruku, když jsem se toulala mezi hvězdami? Můj život už nikdy nebude jako dřív.“

Nervózně se zasměje v reakci na ticho, které zavládlo po její zpovědi. Rozdáme další kolo karet a tváříme se, že její obavy se těm   našim   vůbec   nepodobají.   Katsu   neposune   higaši   směrem   k Azimě, ale pustí se do vlastního vyprávění. 

„Táta odešel, když mi byly tři. Žije v Americe. A máma už se z toho nikdy nevzpamatovala. Pořád ji vidím, jak vysedává a kouká z okna našeho bytu ven na hlavní ulici. Chvíli jsem žil s babičkou. 

Nevím. Moc nemám, k čemu bych se vracel.“

Jaime   s   pochopením   přikývne.   My   ostatní   ten   pohyb zaregistrujeme. S rozpaky chvíli těká pohledem mezi námi a higaši a pak si odkašle a spustí. 

„Moje   rodina   měla   farmu,“   začne.   „Byl   to   fajn   život.   V

horském městečku šlo všechno tak nějak jednoduše. Ale pak jsme měli špatný rok a taky špatné sousedy. A zbankrotovali jsme. Přišli jsme úplně o všechno.“
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Dostal jsem samé nízké karty, a tak je klidně složím. Dívám se po očku na Jaimeho, chci jeho slova zpochybnit, obvinit ho ze lži, ale on vytáhne vybledlou fotku. „Tohle je poslední fotka z naší farmy.“

Pošle ji dokola. Je celá ohmataná a rohy má rozedřené, že skoro ztrácí tvar. Jeho matka je velmi krásná. A po otci zdědil  Jaime světlé oči a ostrou bradu. Všichni tři stojí před farmou a v pozadí se pase stádo krav. Zírám na ten obrázek tak dlouho, až promeškám svou   sázku.   Když   konečně   zvednu   oči,   setkám   se   s   Jaimeho úsměvem. Dívá se na mě a já si uvědomuju, že celou tu dobu jsem se choval jako blbec. Jeho rodiče vážně měli farmu. A on mluvil pravdu. Bilál znovu rozdává karty. Žere mě stud, ale jsem příliš zbabělý na to, abych se omluvil. 

Zachrání mě Katsu. Popadne fotku a hlasitě se rozesměje. 

„Body navíc za pěknou pomůcku, Jaime,“ glosuje. „Ale pořád myslím, že Jazzy byla lepší. Není nic smutnějšího než batolata s korunkama, co se promenádujou po jevišti jako Missky.“

Jazzy a Jaime si vymění úsměv. Katsu přisune krabičku ještě blíž směrem k Jazzy a prohlíží si zbytek osazenstva stolu. „Tak kdo bude další? Kdo chce vyhrát poslední higaši? Uvědomte si, že je to dárek od mojí babičky, vy šašci. Takže byste to měli brát vážně. A co ty, Bilále? Proč jsi nás sem vlastně pozval?“

Nejsem si jistý, že se Bilálovi  tahle  nová hra zamlouvá,  ale zdvořilost mu nedovoluje Katsuovu výzvu odmítnout. S úsměvem odpoví: „Pohostinnost není věcí volby. Očekáváme ji od každého poctivého člověka. Aspoň tak mě to učili moji rodiče. Tak mě můj otec vychoval.“

A   rozpovídá   se   o   malé   horské   vesničce   v   Palestině.   Jeho nejlepší přátelé byly dvě ovce. Čím déle ho poslouchám, tím víc si uvědomuju,   jaká   je   mezi   námi   propast.   Lidi,   jako   je   on,   nikdy nepochopím.   Jeho   domov   dvakrát   vyhořel.   Jeho   rodina   přežila skutečné hladomory. Není přece možné, aby se někdo s takovým životním příběhem ještě dokázal usmát. A on se směje pořád. Má v sobě vlastní ráj, který mu nedokáže vzít žádná temná síla. 

Když   Bilál   skončí,   Jazzy   posune   krabičku   k   němu.   „Sama poznám, když prohraju.“
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Můj kamarád prsty nepřítomně přejíždí po zdobeném víčku a pak se obrátí na mě. 

„A co ty, Emmette?“ zeptá se. „Dokážeš mi tu krabičku vzít?“

Zavrtím hlavou. „O tom pochybuju.“

S úsměvem mi oponuje: „To ať posoudí ostatní.“ Cítím na sobě tíhu jejich pohledů. Svůj život jsem prožil v postranních uličkách a temných zákoutích. Nikdy jsem si nemyslel, že patřím na pódium, ale Bilálova tichá výzva mě přesvědčí, že to zvládnu. Brzy mi slova začnou sama plynout z úst. 

„Máma před pár lety onemocněla,“ povídám. „Selhání ledvin. 

Díky Babylonu se už posunula výš na pořadníku pro transplantace, ale   pořádně   to   s   náma   zamávalo.   Táta   dělá,   co   může,   ale   jeho šéfům se jedině hodí, že by se klidně udřel k smrti. Já fakt nevím. 

Mám kolem sebe pár dobrých lidí, ale jinak si připadám, že žiju ve světě, kde pro mě není místo – měl bych pěkně sedět v zadní řadě a držet hubu. Ale tak už to v životě chodí, nemám pravdu?“

Pokrčím   rameny,   jakože   to   je   všechno,   že   víc   ze   mě nedostanou. Bilál přikývne, dává mi najevo, že mě chápe, že přesně ví, jak se cítím. Začne posouvat higaši mým směrem, ale zarazí se, když se zvedne Roathy. Tak napůl čekám, že odejde se slovy, že všechno tohle je jenom ztráta času. Namísto toho se rozmluví. 

Narodil se v Trojimpériu. V obrovském konglomerátu zemí na hranicích   s   Čínou,   které   se   v   minulé   dekádě   ukázaly   jako ekonomická   velmoc.   Ale   Roathy   patří   mezi   ty   tisíce   dětí,   které vyrostly na ulici a musely si jídlo hledat v popelnicích a bojovat mezi   sebou   o   každodenní   příděl   v   postranních   uličkách   a průchodech. „Nejhorší bitky,“ vysvětluje nám, „bývaly vždycky se psy.“

Zatímco  pokračuje, uvědomuju si, že ho rozhodně chápu víc než   Bilála.   Roathy   se   nehodlá   usmívat   na   svět,   který   na   něho zapomněl. Jasné jako facka a v tom jsme zajedno. Ale pravda ho činí ještě nebezpečnějším. Opustil život, k němuž se nemá smysl vracet. Když skončí, Bilál mezi námi rozpačitě těká pohledem, jako by nevěděl, co se teď sluší. Pokývnu Roathyho směrem. 

„Myslím, že vyhrál.“

„Ne   tak   rychle,“   namítá   Katsu.   „Ještě   nemluvila   Kaya   ani Isadora.“
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Po mé levici se ozve nesouhlasné zamručení. Kayiny oči nad maskou jsou temné a nepřístupné. Vím, co se chystá říct ještě dřív, než promluví. 

„O výhru v některých soutěžích prostě nestojím.“

To se Katsua viditelně dotklo, ale nic neřekne. Pozornost celé skupiny   se   přesune   k   Isadoře.   Ta   vstane,   přejde   kolem   stolu   k Bilálovi a krabičku opatrně vezme k sobě. K všeobecnému údivu zvedne víčko, popadne cukroví a nacpe si ho do pusy. 

Slyšíme jen křoupání. Kolem rtů jí víří jemný cukrový prášek. 

„Nemusím   svůj   příběh   ani   vyprávět,   abych   poznala,   že vyhraju,“ prohlásí. 

A s těmi slovy opustí místnost. Její odchod zapůsobí, jako když v   pohádce   odbije   půlnoc   a   kouzlo   přestane   fungovat.   Kouzelná atmosféra,   kterou   pro   nás   Bilál   vytvořil,   se   nám   rozplývá   pod rukama.   Po   Isadoře   odchází   i   Roathy.   My   ostatní   zůstáváme   a hrajeme dál karty, ale už se moc nesmějeme. Tlumeným hlasem rozebíráme Isadoru. Vždycky z nás byla nejtišší, ale sem tam přece jen něco utrousila. Například se jednou Jazzy svěřila s tím, že pro ni neexistuje nic důležitějšího než mateřství. A s Katsuem si občas posteskla nad tím, že propásnou mistrovství světa ve fotbale. 

Teprve   po   pořádném   prozkoumání   těchto   skutečností   se konverzace   stočí  k tomu   skutečnému  Isadořině  tajemství:   jejímu tetování. Všichni jsme si všimli té osmičky s korunkou na jejím krku, ale ukazuje se, že každý pro něj má úplně jiné vysvětlení. 

„Je to číslo jejího oblíbeného fotbalisty,“ řekne Bilál. 

Azima   zavrtí   hlavou.   „Mně   říkala,   že   v   ten   den   jí   umřela maminka.“

„Já   myslela,   že   to   je   symbol   pro   osmičku   těch   nejlepších,“

zkouší to Jazzy. „Právě proto je tam ta korunka, ne?“

Katsu se tomu zasměje. „Ale jak by vůbec věděla o osmičce nejlepších. To tetování si přece nenechala udělat tady na lodi.“

„Je nejmladší z osmi sourozenců,“ prohlásí přesvědčeně Kaya. 

„Proto si to tetování původně pořídila. Měla dojem, že je pořád na posledním místě. Tak mi to říkala.“

Když   se   Isadory   příští   ráno   zeptáme,   pobaveně   se   jí   zúží zorničky. „Myslím, že to je jasné. Osm. Tolik pitomců je potřeba k rozluštění záhady mého tetování.“
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Jeden karetní večer dokázal vnést do temného světa, který se Babylon pokoušel vytvořit, spoustu barevných odstínů. Stále spolu bojujeme o každý bod, pachtíme se a zápolíme, ale pod každou maskou se už skrývá něco lidského. Znám některá jejich tajemství, část jejich příběhu. Už vím, že nejsem jediný, kdo sem přišel z rozbitého světa, a taky nejsem jediný, kdo se ho pokouší spravit. 

Jen Longwej se drží stranou. Týdny plynou a on si sedá bokem od   ostatních,   nebaví   se   s   námi.   O   sabatu   nechodí   hrát   karty. 

Nevypráví  historky   ze  svého  dětství.   Nechá  promlouvat   jen  své činy. Do každé akce se vrhá jako posedlý. Neúspěch nepřichází v úvahu. I druhé místo znamená ostudu. I přes svoje mlčení potvrzuje Longwej   Kayinu   teorii.   O   tom,   že   jsme   všichni   nějak   rozbití, zlomení.  Tvrdila,  že to vidí  v každém  z nás, jasně jako čerstvé barvy na plátně. Když poslouchám ty příběhy, tak si říkám, jak na nás lidi z Babylonu asi tak přišli. 

Pamatuju si, že to bylo během hodiny algebry. Ředitel si mě nechal   zavolat   do   zasedací   místnosti.   Přišli   tři.   Všichni   v bezchybně padnoucích oblecích. Já byl strachy bez sebe. 

Když jsem si sedl, jeden z nich mi přes stůl přistrčil smlouvu a řekl mi, že jsem byl vybrán. No není to ohromné štěstí? Vylosovali mě prý z tisíců přihlášených. 

Legrační na tom je, že jsem se určitě nikdy nikam nepřihlásil. 
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Den 99., 16:35

Na palubě  Genesis 11

Zatímco se stále přibližujeme a přibližujeme k modulární kosmické stanici,   učíme   se,   že   v   této   soutěži   existují   vítězství   i   pády. 

Zlomené kosti, vykloubená zápěstí, natržené svaly. 

Babylon nás shodí z útesu a čeká, že začneme létat. A někdy opravdu letíme. 

Stojím před zrcadlem. Kombinéza už mi nemusí stahovat břicho pod narýsovanými koženými svaly. Jsou pod ní opravdové břišáky. 

Jemnost   v   mojí   duši   vydržela   jen   pár   týdnů,   díky   Babylonu   a Karpinskimu je po ní veta. Fyzické slabiny přetrvávaly déle, ale i na jejich místo dnes nastoupila tvrdost a síla. 

Vandemeer   čeká   s   Kayou   v   obývacím   pokoji.   Každé   ráno trénujeme. Každý večer studujeme Eden a Adamity. Každý den mi oba   dva   pomáhají   vyšplhat   se   zase   o   kousek   výš   v   tabulce výsledků. Naše aliance se začíná přímo královsky vyplácet. Po sérií kliků a leh-sedů mě Vandemeer zkouší z edenského klimatu. Čím víc se dozvídám, tím tajemnější mi jejich svět připadá. Eden není Země.   Adamité   nejsou   lidé.   Existují   podobnosti,   ale   pokud podceníme rozdíly, můžeme tam snadno najít smrt. Je dobré vědět, že skoro celá adamitská populace žije v jednom obrovském městě. 

Je   dobré   znát   jejich   průměrný   věk   dožití,   který   je   skoro dvojnásobný oproti našemu. I maličkosti, jako třeba fakt, že nikdy nekomunikují   prostřednictvím   gest   hlavou   a   rukama,   může rozhodnout o vašem přežití, jakmile se ocitnete na povrchu planety tváří v tvář jinému druhu. 

Společně jdeme ke snídani. Ostatní se taky změnili. Katsu je pořád mohutný, ale jeho paže a hrudník jsou samý sval. I o něm měla   Kaya   pravdu.   Jsou   dny,   kdy   smutek   nedokáže   skrýt   za 148

všechny   ty   svoje   vtípky   a   hlášky.   A   tehdy   je   ještě   ponuřejší   a zasmušilejší než my ostatní. 

Bilál dokonce o pár centimetrů vyrostl. Je vysoký a vypadá teď trochu neohrabaně, ale pořád se usmívá. Jaimeho tvář je ještě užší než dřív. Ta změna zvýraznila jeho lícní kosti; vypadá teď jako nějaký středověký princ. Pomalu jsem odložil původní nedůvěru, kterou jsem k němu choval. A on mi postupně odpustil má dřívější obvinění. Jen Azima vypadá pořád stejně. Říká, že jí v krvi koluje chaos.   Byla   prý   zrozena   k   tomu,   aby   přežila   mnohem   krutější podmínky. 

Dřív jsem si myslel, že to platí i o mně. 

Vandemeerův trénink se nezabývá pouze fyzickou. Trénuje i našeho ducha. Jedním z jeho požadavků, kterému ale pořád ještě nedokážu vyhovět, je i to, abych se tolik neupínal k výsledkové tabuli. Ale i přes jeho lekce z psychologie a pozitivního myšlení k ní moje oči zabloudí po každé aktivitě, každém jídle,  prostě po všem:

1. LONGWEJ

370 900 bodů

2. BILÁL

363 300 bodů

3. AZIMA

362 750 bodů

4. KATSU

361 450 bodů

5. KAYA

348 050 bodů

6. JAIME


325 200 bodů

7. EMMETT

295 350 bodů

8. ISADORA

288 080 bodů

9. JASMINE

280 050 bodů

10. ROATHY

274 324 bodů

Trvalo mi celé týdny, než jsem se vrátil do hry a upevnil svou pozici. Ale ani to nestačí. Vyvrtnutý kotník, propíchnutá plíce nebo zlomená kost mě znovu můžou připravit o tisíce bodů. Musím se teď soustředit na to, abych je sbíral, pomalu stoupal v tabulce a udržoval si náskok hlavně oproti dvěma posledním. Jestli jsem se 149

tu   něco   naučil,   je   to   skutečnost,   že   nikdy   nemáte   nic   jistého. 

Rozhodně ne, dokud se nesečte finální skóre a my se nevylodíme na Edenu. 

A taky jsem se ujistil, že nikdo z mých soupeřů není tím líným zajícem z Ezopovy bajky. Všichni běží, všichni makají. Každý z nás se ráno probouzí s nějakým cílem. 

A každý má něco, v čem je dobrý a boduje. Azima je zatím neporazitelná v aréně. Bilál a Jazzy excelují v učebně. Katsu je jedním   z   nejlepších   manipulátorů   s   nyxií   a   Kaya   zase   všechny předčí v plánování a strategii. Jaime je tak trochu dobrý ve všem a Longwej je hodně dobrý ve všem. Já vím, že bych si to mohl rozdat s každým z nich, ale musím postupovat krok za krokem. V tomto boji jde o malá vítězství, každodenní milníky. 

Dnes   ráno   nás   Defoe   opět   nechá   přetahovat.   Ze   všech babylonských cvičení mám tohle nejraději. Dva soutěžící stojí proti sobě u vysokého stupínku. Defoe vyrobí z nyxie nějaký předmět a schová jej pod ubrusem. Ten potom zvedne a my se snažíme získat nad předmětem kontrolu. 

Mým soupeřem je Bilál. S hlubokým výdechem zaženu všechny ostatní myšlenky. Má mysl je pevná jako skála a klidná jako vodní hladina. Defoe zatáhne za ubrus. 

Dřevěné   vyřezávané  hodiny.  Já  i  Bilál  po  nyxii  sáhneme  ve stejný okamžik, ale jsem rychlejší. Dokážu ho cítit uvnitř, jak se snaží přetlačit mě a vyrvat mi to, co moje mentální ruka už pevně uchopila. Zavřu oči a ještě usilovněji se soustředím na obraz hodin, jejich   černého   ciferníku   a   tikání   zlatých   ručiček.   Když   si   ten obrázek   zafixuju,   zatlačím   razantněji   proti   Bilálovi   a   proměním nyxii v knihu s koženou vazbou. 

„Konec,“ zavolá Defoe. 

Oba otevřeme oči a můj výtvor leží přede mnou na stupínku, i s názvem, prostě kniha se vším všudy. 

Bilál v úžasu potřepe hlavou, ale i tak prohlásí: „Skvělý tah.“

Na   mém   kontě   přibývají   body.   To   jsou   ta   malá   vítězství, připomínám si. Já body získal a Bilál ne. Jen potřebuju, aby to tak bylo ještě stokrát. Většinou každý den někoho porazím, s výjimkou Longweje.   I   v   této   disciplíně   se   jeho   síla   rovná   dvoutunové dodávce. Ten chlap se nikdy neusměje, ani když vyhraje. Zřejmě se 150

nehodlá  usmívat,   dokud jej  loď   nevysadí  na  bouřlivém  povrchu Edenu. A možná ani pak ne. 

S Bilálem se zařadíme na konec a sledujeme, jak se Longwej staví   proti   Katsuovi.   Zavře   oči   a   zklidní   celé   tělo.   Když   Defoe zatáhne   plátnem,   sotva  stihneme  zaregistrovat,  jaký  má  předmět tvar a velikost. Longwej se jej okamžitě zmocní. Když se jeho zlatý medailonek s ornamentem s cinknutím skutálí na pódium, Katsu jen bezmocně zavrčí. Longwej ani nehne brvou, když nás Defoe pro dnešek propustí. 

„Jak to děláš?“ chce vědět Bilál. „Úplně mě uzavřeš, vůbec se k tomu nedostanu.“

„Nevím. Celé je to o soustředění. Nesmíš myslet na nic jiného.“

Je to taková opatrná odpověď. A rozhodně není první. Bilál ke mně chodí o sabatu a vypráví příběhy. Je to kamarád, který mně a Kaye předčítá ze svých oblíbených básní. Ale Bilál je v tabulce na druhém místě. Takže, proč bych mu měl pomáhat? Co mu asi tak mám říct? Já jsem ten, kdo potřebuje dohnat ztracené body. 

„Nevím, jak ty, ale já jsem úplně vyždímaný,“ povídá. „Kdyby zítra nebyl sabat, vzal bych si asi den volno a nechal si prohlídnout to bolavé koleno.“

Koleno ho zlobí už víc jak týden. Jeho lékař si myslí, že to může být natržený meniskus. Takové zranění by ho mohlo vyřadit na víc než týden, pokud by si vyžádalo operaci. Po svém pobytu na marodce nic podobného nikomu nepřeju. Ale zdraví občas selže každému.   Například   Jazzy   kvůli   vyvrtnutému   kotníku   vypadla skoro   na   týden.   A   Isadoru   zase   trápila   nějaká   podivná   závrať. 

Babylonské soukolí ovšem funguje stejně tak dobře s námi jako bez nás. Jen Longwej si zatím nevzal ani den volna. 

Což dává smysl: on je spíš stroj než člověk. 

„Pěkně   si   trůníš   na   druhém   místě,“   řeknu   Bilálovi.   „Klidně bych si to s tebou vyměnil. Těch prvních pár týdnů mě vážně přišlo pěkně draho. Sotva držím hlavu nad vodou.“

„Jenom jsem měl štěstí. Musíme makat, stíháš?“

Přikývnu. „Věř mi, já stíhám.“

 Stíhat, pošuk  a   sedánky.   Během pár měsíců jsme si vyvinuli vlastní   slang.   Směsice   našich   pozemských   nářečí   a   novotvarů. 

Každý přihodil fráze z vlastního koutu světa. To Jaime mě jako 151

první nazval pošukem, když jsem po něm tehdy vyjel v chodbě. Je to ten nejlepší výraz, když chcete někomu sdělit, že se chová jako idiot. Nebo taky   pakoš.   Já jsem do pléna přidal   stíhat.  A Azima zase   sedánky.   Jazzy   pak   přišla   s   oblíbeným   výrazem   jdi   se zbulíčkovat.   Mluvím  stejným  jazykem  jako  ona, ale  vůbec jsem netušil, co to znamená. Nový slang dává naší skupině pocit rodiny. 

A   jako   většina   rodin   i   my   máme   mezi   sebou   pře   a   třenice   a kostlivce ve skříni. A jako většina rodin se i my častěji rozhádáme, než abychom drželi při sobě. 

„Hej, nech si to koleno zítra vyšetřit,“ řeknu Bilálovi. „Já se asi pokusím   dohnat   spánkový   deficit,   takže   se   mnou   nejspíš   nic nebude. Půjdu tak akorát na snídani.“

Bilál přikývne a ťukneme si pěstí. Odchází svou chodbou a já zase tou svojí. V pokoji na mě čeká Kaya. 

„Tak proč jsem právě lhal Bilálovi? Mám z toho vždycky tak špatný pocit. Je to jako lhát andělovi.“

„On je hotový anděl,“ odpoví Kaya. „A právě proto se nehodí na zítřejší aktivity.“

Zakoulím očima. „Nech mě hádat… další výzkumná výprava?“

Nezměnila se jen naše soutěž. Kaya je zkoumáním Babylonu úplně posedlá. Tak trochu si to dávám za vinu. Když jsme objevili tu místnost bez gravitace, jen to v ní probudilo zvědavost. Já sním o tom, že se šplhám výš a výš na tabuli výsledků. Kaya sní o tom, co je za zamčenými dveřmi Babylonu. 

Nepomáhá   ani   to,   že   nám   Vandemeer   vyrábí   speciální informační   příručky.   Říká   tomu   výzkum   s   pozitivní   zpětnou vazbou.   Myslí   si,   že   když   nám   bude   dávat   víc   informací   o Babylonu a Adamitech, uvěříme, že se dostaneme na Eden. Stohy četby,   které   měly   Kayinu   pozornost   přesunout   k   Edenu,   ale zafungovaly   poněkud   problematicky.   Nové   objevy   v   ní   jen probouzejí   nové   pochybnosti.   Je   přesvědčená,   že   Babylon   něco skrývá   a   že   my   jsme   detektivové,   kteří   to  mohou   vypátrat.   Její posedlost není těžké pochopit. Miluje řešení problémů. A ty dveře jsou prostě tajemstvím, které zatím nedokázala rozluštit. 

Pořád po mě chce, abychom se vydávali do místnosti s nulovou gravitací,   i   když   se   nám   nikdy   nepodařilo   překonat   ty   druhé vzduchotěsné dveře. A podle výrazu v její tváři je jasné, že zítra 152

nás čeká další pátrání. Dost mě překvapuje, že jsme se ještě nikdy nevraceli   zpátky   v   doprovodu   babylonských   sekuriťáků. 

Vandemeerovi   toho   obvykle   moc   neunikne.   Možná   si   všiml zmizelé karty, ale nic neřekl, protože ví, že chybovat se v Babylonu moc nevyplácí. Na mysli mi vyvstane obraz Karpinskiho s pouty a na kolenou. Jestliže za každé vybočení z řady hrozí tohle, bylo by moudřejší, aby Vandemeer o ztrátě karty pomlčel. 

„Další výzkumná  výprava,“ přitaká  Kaya. „Ale tentokrát  pro tebe mám překvapení.“

Zasměju se. „Jsem pro každou špatnost. Jen ráno budu volat domů a odpoledne mám zarezervovanou parní lázeň. Chceš se sejít jako obvykle?“

Přikývne. „Dobrou noc, Emmette.“
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Den 100., 10:33

Na palubě  Genesis 11

O sabatu nedokážete odhadnout, kolik lidí v jídelně potkáte. Všem se drasticky změní denní rozvrh. Někteří chodí jíst pozdě, někteří vůbec. Katsu jednou prospal celý den. Vzbudil se až rovnou do začátku dalšího nekonečného babylonského zápolení. 

Takže je to spíš čirá náhoda, že cestou na snídani narazím na Bilála. Vyměníme si ranní pozdravy a společně se ospalým krokem šouráme   dolů   ze   schodů.   Takhle   brzo   ráno   nás   nepřekvapí,   že jediným, kdo je už vzhůru, je Longwej. Náš rozmrzelý přeborník ani   nezvedne   hlavu,   když   s   Bilálem   procházíme   celou   nabídku bufetového stolu. Sednout si společně u jídla a žertovat s Bilálem mi přijde  tak normální,  že si skoro ani nevšimnu, že se dneska chová nějak divně. Tak trochu zvláštně se teda chová vždycky, ale dnes je přímo vyplašený. Obvykle upravené vlasy má jako vrabčí hnízdo. S požitkem si ukrajuju slaninu a všimnu si, jak se Bilál červená. A taky se potí. 

Namířím na něj vidličkou. „Hej, co to s tebou dneska je?“

Jeho   pohled   se   stočí   k   druhému   konci   stolu,   směrem   k Longwejovi. Ten zrovna stojí u bufetu a nabírá si plněná vejce. 

Bilál   se   otočí   zpátky   ke   mně,   nejspíš   má   radost,   že   nikdo   jiný nemůže zaslechnout, co se mi chystá říct. 

„Včera večer mě Azima políbila.“

Zůstanu na něj zírat. „Sorry, Bilále, ale asi máš rozbitou masku. 

Znělo to, jako bys řekl, že tě Azima včera  políbila.“

Jeho tvář zalije ještě tmavší odstín rudé. „Slyšels dobře.“

„Azima? Políbila tě?“

Přikývne. „Na rty.“
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Ty moje se roztáhnou v širokém úsměvu. Není divu, že se tváří, jako by to byl konec světa. Bilál je asi ten nejmilejší kluk na světě, ale vsadím se, že to byla jeho první pusa v životě. Se smíchem k němu napřáhnu pěst. Bilál se do ní strefí a taky se rozesměje. Pak ale zavrtí hlavou. 

„Neměl bych se smát. To není čestné.“

„Líbání?“   ptám   se.   „Člověče,   na   líbání   přece   není   nic špatného.“

Bilál znovu potřese hlavou. „Ale já musím požádat její rodiče o svolení.“

„Hodně štěstí.“ Namířím palcem za záda. „Jsou asi tak milion kilometrů daleko.“

„Právě,“ odpoví Bilál a zatváří se ustaraně. „Není správné…“

Přeruší   ho   zvuk   rozbitého   talíře.   Oba   vyskočíme,   jako   když mezi   nás   střelí.   Na   rohu   stolu   stojí   Longwej   a   u   nohou   se   mu rozprostírá žlutobílá skvrna z toho, co mělo být jeho snídaní. Ale nedívá se na střepy ani na ten nepořádek na zemi. Upírá pohled na Bilála. Ve vteřině si uvědomím, že i on se červená. 

„Můžeme ti nějak pomoct, Longweji?“ zeptám se ho. 

Střídavě rozevírá a zatíná pěsti. 

„Ale s Azimou jsem se líbal  já.“

Z Bilálovy tváře mizí veškerá barva. Oba dva se probodávají pohledem a já se nahlas rozesměju. Celá ta scéna je legrační, prostě se musím smát. Longwej nám tu celou  dobu předváděl  obrázek nedotknutelného   bojovníka.   Maká   víc,   rychleji   a   přesněji   než kdokoliv z nás, ale těch pár slov roztříštilo veškeré iluze. Skoro si ani neumím představit, že by někoho líbal. Obvykle nedělá nic, co by mu nevynášelo body na tabuli výsledků. 

Ale stačí letmo mrknout na Bilála a všechen smích mě přejde. 

Vidím, že se na Longweje dívá zuřivě. Ne, že by z něj přímo čišela zlost, stačí, že chybí jeho obvyklý úsměv. 

„Hele,   hoši,“   zkouším   to   smířlivě.   „Třeba   je   to   nějaké nedorozumění.“

Longwej mě ignoruje. „Já ji políbil jako  první.“

Než Bilál stihne zareagovat, Longwej vyběhne pryč z kantýny. 

Znova musím přemáhat smích. Vážně, co je to za argument. Že 155

políbil Azimu jako první? A co jako? Bilál se zhluboka nadechuje a já se snažím najít ta správná slova. Naštěstí promluví jako první. 

„Jak jen mohla?“ zeptá se. 

Pokrčím rameny. „Nejsme v roce 2020, člověče. Holka si může líbat, koho chce.“

„Ne, to nemyslím,“ říká Bilál. „Souhlasím, že na to má právo. 

Ale Longweje? Jak se jen mohla líbat s Longwejem? Musím si jít dát sprchu. Připadám si nečistý.“

A vydá se pryč špatným směrem. 

„Bilále.“   Můj   hlas   ho   zastaví.   „Opačně.   Jdeš   opačným směrem.“

Kývne hlavou a jde ke správným dveřím. „Longweje, ze všech lidí právě jeho…“

Počkám,   až   zahne   za   roh,   a   vybuchnu   smíchy.   Budu   muset Azimě poděkovat. Tohle je asi to nejlegračnější, co jsem na palubě Genesis 11  zažil. Pamatuju si, jak nám říkala, že si hledá muže, který   by   jí   byl   hoden,   ale   nečekal   jsem,   že   už   začala   dělat pohovory.   Ovšem   její   volba   mě   nepřekvapuje.   Longwej   byl   od samého začátku ve vedení nebo maximálně druhý a Bilál je zase ten nejmilejší kluk, jakého si dovedete představit. A navíc je taky na špičce. Oba jsou jí tedy svým způsobem hodni, ale neumím si představit, že by si Azima jednoho z nich vybrala. 

Povzdechnu   si   a   v   duchu   si   poznamenám,   že   si   musím   s Bilálem později promluvit. Znám ho dost dobře na to, abych věděl, že se nebude chtít Longwejovi mstít, ale určitě o tom teď musí donekonečna přemýšlet. Pustím se do druhé porce snídaně, ale to už sem míří Vandemeer. 

„Můžeme jít do kontaktní místnosti?“

Společně   jdeme   chodbami.   Vandemeer   má   o   sabatech   taky volno, ale někdy je tráví s námi a trénujeme. Zapálenějšího medika bych si vážně nemohl přát. Věčně mi dává kázání o tom, jak se nemám   upínat   k   těm   obrazovkám   s   výsledky,   ale   cestou   do kontaktní místnosti si je všechny sám prohlíží. 

„Je sabat, Vandemeere. Skóre se dneska nijak nezmění.“

„Já vím,“ usmívá se. „Ale těší mě vaše pokroky.“

„Jojo. Jen se to nesmí přeceňovat. Zbývá ještě dlouhá cesta.“

„Jak pozitivní.“
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Vandemeer   nám   otvírá   dveře   kartičkou.   Před   zářícími obrazovkami sedí párek techniků. Zahlédnu lunární řady, solární tabulky a podobné věci. Už jsem odsud volal domů několikrát, ale naprosto netuším, jak se to dá zařídit. 

Vandemeer mi pokyne k příjmové místnosti a dá se do hovoru s techničkou. Když ale otevřu dveře, zjistím, že tam pořád probíhá jiný hovor. V sedadle je Jazzy. Obrazovku před ní zabírá postava nějaké ženy. Je nápadně hubená a hlavu má celou oholenou. Ale ani rakovina nedokázala vzít lesk z jejích jasně modrých očí. Obě se na mě podívají a já už chápu, po kom Jazzy zdědila svoji krásu. 

„Promiň, Jazzy. Nevěděl jsem, že jdu brzo.“

Chci odejít, ale Jazzy mi mává, ať jdu zpátky. „Emmette! Pojď a seznam se s mojí mámou.“

Něco v jejím nadšeném úsměvu mě přitáhne k nim. Zbývá jí poslední minuta setkání s domovem a ona si pozve mě? Jazzy se posune a udělá mi místo. Když si sedám, dá mi ruku kolem ramen. 

„Mami, tohle je můj kamarád Emmett.“

Žena na obraze roztáhne rty ve hvězdném úsměvu. „Doufám, že se tam vo moje děvče dobře staráte?“

Když   slyším   ten   jižanský   přízvuk,   musím   se   usmát.   „Ano, madam.“

„Mami,  Emmett   patří  k těm   hodným,“  řekne  Jazzy  k mému překvapení. 

Než stihne Jazzyina máma cokoliv odpovědět, omluvím se a nechám je, aby se spolu rozloučily. Když čekám u dveří, až jejich hovor skončí, horko se mi rozlévá po zádech až ke krku. Nikdy jsem o Jazzy nepřemýšlel jako o kamarádce, ale uvědomuju si, že ona není jako Roathy nebo Longwej. Vždycky se ke mně chovala mile. Můžu proti ní říct jen to, že by mi mohla vzít mou výhru. 

Neuvažoval   jsem  o  ní   jako  o  kamarádce,   protože   jsem  se  zuby nehty držel té představy o soutěži, měl jsem ji prostě za soupeřku. 

Její  spojení  už  je  u konce  a  já  sleduju,  jak  se  pomalu  dává dohromady. Tohohle jsem si u Jazzy vždycky všímal. Jak skvěle dokáže za kulisami rozdýchat situaci. Díky tomu pokaždé působí vyrovnaně a dokáže se soustředit na to, co přijde. Když odchází z místnosti, lehce mi stiskne ruku. „Jsem ráda, že ses s ní seznámil,“

zašeptá. 
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Po jejím odchodu se cítím provinile. Stydím se za to, že je pro mě jen jménem na tabuli výsledků. 

Objeví se Vandemeer. „Asi za minutu tě spojí.“

Přikývnu a sednu si, zatímco on za sebou zavírá dveře. Už jsem absolvoval asi pět nebo šest hovorů. Někdy je signál tak slabý, že se   spojení   nepodaří   navázat.   Máma   se   ani   jednou   neukázala, protože   začala   s   novou   léčbou.   V   Babylonu   dodrželi   slovo   a všechno najednou  šlape jako po drátkách,  jenže  to znamená,  že máma teď musí zabojovat, aby se vyléčila. Je jí zle a je vyčerpaná, takže   dlouhé   cesty   do   babylonského   komunikačního   střediska nezvládne.   Přesto   mě   pokaždé   zasáhne,   že   tam   není.   Vždycky, když   se   rozsvítí   obrazovka,   doufám,   že   bude   sedět   vedle   táty. 

Naděje je taková zvláštní věc. I kdyby stokrát nepřišla, příště budu doufat o to víc. 

Když obraz naskočí, sedí tam jen táta. 

„Ty kluku jeden,“ řekne. „Vypadáš skvěle, Emmette.“

V  Detroitu   je   asi   léto.   Má   na   sobě   klasické   černé   tílko   bez rukávů a vlasy ostříhané hodně nakrátko. Představuju si, jak říká Terrymu v holičství, že bude teplo a on nemůže dělat ostudu své ženě, až si vyjde v letních šatech. 

„Pamatuju si, žes minule říkal, že musíš hodně makat,“ povídá. 

„Takže posilování se vyplatilo?“

Já ale tak trochu zapomněl, které detaily jsem mu řekl a které jsem si nechal pro sebe. Ví, že při soubojích někoho bodli, ale neví, že jsem to byl já. Ví, že s námi Babylon hraje jakousi podivnou loterii, ale netuší, co všechno v těch smlouvách je. A já zase nevím, jestli je dětinské, nebo naopak dospělé, když mu některé věci tajím. 

Mám strach říct úplnou, nefiltrovanou pravdu. Prostě mám dojem, že je načase, abych svoje problémy řešil sám a nenakládal je na jeho záda. 

„Jo,“   odpovím   s   úsměvem.   „A   pěkně   jsem   v   tabulce   šplhal nahoru. Dařilo se mi.“

Přikývne   a   povzbuzuje   mě,   abych   pokračoval,   jako   vždycky chce,   abych   se   zlepšoval.   Občas   zapomínám,   že   vedle   dění   na Genesis 11 existuje taky nějaká Země a na ní lidi, kteří se modlí a doufají a sní o tom, co bude, když to dokážu. Táta mi řekl, že to 158

mám dělat pro sebe, bojovat za  svoji budoucnost, ale netuší, že to chci tak moc hlavně kvůli němu. A kvůli mámě. 

„Takže všecko v pořádku?“ ptá se. 

„Ještě   mě   čeká   kus   práce,   ale   jsem   zdravý   a   moje   šance nevypadají zle.“

Táta se na mě usměje, jako bych ani nebyl miliardy kilometrů daleko. Rád by se vyptával dál, jaké to je na lodi, ve vesmíru, jak se mám.   Ale   já   už   mám   tohohle   místa   plné   zuby.   Nechci   plýtvat drahocenným časem. „Jak se daří mámě?“ chci vědět místo toho. 

„Stýská se mi po ní. Po vás obou.“

„Dobře. Vážně dobře, synku. Ta léčba asi opravdu zabrala.“

Ta slova nikdy neříkáme nahlas.  Chronické, selhání, smrt.   O

její nemoci mluvíme, aniž bychom ji zmínili. Byl jsem ještě malý, když máma zjistila, že má něco s ledvinama. A pak to s ní šlo z kopce. Táta se musel o všechno postarat sám. Ztratila práci. A pak došly všechny peníze  z jejího  pojištění. Moc jsem to nedokázal pochopit. Byl jsem naštvaný, že je pořád tak unavená. Myslel jsem, že to znamená, že jí na mně nezáleží. Čím jsem byl starší, tím víc jsem toho chápal, ale člověk si občas nosí staré křivdy s sebou, ukryté někde v hlubinách srdce. 

Přikývnu. „Ale nepracuje, že ne?“

„Zatím ne, ale stýská se jí po té kancelářské práci, co měla na Moore Square. Chtěla by se tam vrátit, víš? Cítila se tam normálně. 

Byla se tam podívat a potom přišla domů a ještě o tom mluvila. A ty víš, jak to obvykle má s řečma o práci.“

„O práci se doma nemluví,“ řeknu se smíchem. 

I on se směje. „Přesně tak. Takže už je jí líp. Ale cestovat ještě nemůže. Proto nepřijela. Je to sem přes šest hodin jízdy. Takovou dálku by sotva zvládla, víš? Ale nedávno se mě zeptala, jestli ji vezmu   nakupovat.   Emmette,   myslím,   že   se   to   vážně   začíná obracet.“

„Nakupovat?“

„Chtěla   si   koupit   nějaké   oblečení   do   práce.   Chlape,   v   tom kostýmku jí to safra slušelo.“

Na   to   významně   zamrkám.   Táta   má   pravdu.   To   je   dobré znamení. Když měla krize, vždycky mluvila o tom, že musí rozdat 159

svoje oblečení. Tvářila se, že už ho moc neužije, rozhodně ne tam, kam se chystá. Nakupování oblečení, to je skvělé znamení. 

„Mívala takové jedny šaty,“ zasní se táta. „Achjo… vzpomínám si jak…“

Zaúpím. „Tati. Vážně?“

„No co je, však díky těm šatům seš vůbec tady.“

„Pět minut,“ připomenu mu. „Máme pět minut a ty mi tu budeš vykládat o… Ty asi nejseš úplně normální, viď že ne?“

Znovu   se   zasměje.   „Jednou   to   pochopíš,   věř   mi.   Ale každopádně je to s mámou den ode dne lepší. A já se taky mám dobře. Dnes přijet ještě nemohla, ale mám pro tebe překvapení.“

Vidím, jak se naklání a zaťuká na boční dveře. Za vteřinu se otevřou a do místnosti vpadne PJ McQueen. S úsměvem přes celou obrazovku, oči mu září vzrušením. 

„Týjo. Sledujete ho?“ PJ si sedne vedle táty a pořád se chechtá. 

„Hej,   Emmette.   Já   vím,   že   jsem   ti   to   natřel   v   gamesech,   ale nemusels kvůli tomu opouštět naši sluneční soustavu. Vážně ne.“

Taky   se   divoce   rozchechtám.   „Hej,   PJi.   Seš   dobrej,   ale   tak dobrej zase ne.“

„No tak jo. Borec si letí do vesmíru, stoupne mu to do hlavy a hned mi tady dává ultimate challenge.“

Zase se musím smát. Kouknu na tátu. „Co sis myslel, když si ho s sebou bral? Má mít přece tvrdý tréninkový režim. Příští rok se rozdělujou stýpka. Už jsi dneska naházel dva tisíce, PJi?“

PJ   se   zašklebí.   „Přece   si   můžu   dát   den   volna,   abych   si popovídal s celebritou.“

„Celebritou?   Nevím,   co   ti   táta   řekl,   ale   já   rozhodně   nejsem celebrita.“

„Jasně, že seš,“ řekne PJ. „Celý svět vás žere. Ten materiál z Babylonu, co minulej týden uniknul. Je to fakt virál jako blázen.“

Zamračím se. „Virál? Cože?“

„Akta Babylon,“ vysvětluje. „O ničem jiném se teď ve škole nemluví. Člověče, všechny holky teď tvrdí, že s tebou něco měly. 

Neměj strach – já ty pomluvy zatrhnu a všecko ti to tam srovnám, než se vrátíš.“

Zmateně vrtím hlavou. „Co to má znamenat?“
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PJ   se   zazubí   a   opráší   si   z   ramen   neviditelná   smítka.   „No, většinu holek jsem poslal do háje. Ale Shae Westwoodová by stála za pokus. Řekněme, že jsem tvoje intergalaktický pravý křídlo.“

„To je mi jedno, PJi,“ přeruším ho. „Nechápu, o čem je řeč. 

Akta Babylon?“

„Vyšel   takový   článek,“   odpoví   táta.   „Copak   vám   ho neukázali?“

„Ne,“ pokrčím rameny. „Jsme ve vesmíru.“

„Chlape,“ PJ vzrušeně gestikuluje. „Je to fakt pecka. O tobě je tam celá stránka. Fotky z loňské ročenky. Taky vyzpovídali pár učitelů.“

Málem se mi roztočí hlava. „Článek o mně?“

„Jasně, a taky o dalších rekrutech,“ povídá táta. „A vážně to není špatné. Vždycky mluvíš o těch ostatních a teď už vím, jak vypadají, co jsou zač. Spojil jsem si ty tvoje příběhy s konkrétníma lidma. A ten Longwej… no, už chápu, cos tím myslel.“

„Ale,“ přeruší ho PJ. „Nejskvělejší bráchové tam nejsou. Ani zmínka. Styď se, chlape. To byly naše zlatý časy. Doufám, že v příštích rozhovorech už padne pár jmen.“

Znovu se směju. „Ale kdo to napsal?“

Táta   se   chystá   odpovědět,   ale   jen   co   se   nadechne,   zvuková stopa se přeruší. Slyším hluboké basové vibrace a pak zase vysoký pískot. Na chvíli se zvuk vrací, ale znova to zachrastí a je ticho. Po třiceti  vteřinách  mi dojde trpělivost,  vyskočím z křesla a otevřu dveře. „Hej,“ zavolám na nejbližší techničku. „Nejede zvuk.“ Žena se zamračí nad svým zářícím panelem, pak se pomalu zvedne od přístrojů   a   s   povzdechem   jde   ke   dveřím.   Když   je   skoro   u   mě, obrazovka dvakrát zabliká, pak se vrátí obraz a s ním i zvuk. 

„… ráno nebo tak něco. Ale jak jsem říkal, všichni jsou z toho na větvi.“ Následuje pauza. „Emmette? Jsi tam, Emmette?“

„Zdá se, že to funguje,“ řekne technička. 

Vyškrábu se zpátky do křesla. „Jo, jasně. Sorry. Trochu se to seklo.“

„Aha, tak fajn. No, jak jsem říkal, ve Vegas na vás přijímají sázky. Lidi netuší, na co si vlastně sázejí, ale baví je to. A nevěřil bys…“
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Obraz zmizí. Pět minut je pryč. V tmavé obrazovce vidím svůj odraz.   Vypadám   unaveně.   S   povzdechem   sklouznu   z   křesla   a pomalu   odcházím   z   kontaktní   místnosti.   Venku   na   mě   čeká Vandemeer. Málem se mu svěřím se svým podezřením, ale řeknu si, že i dobráka Vandemeera asi sledují. Nosí jejich hodinky, bere jejich šeky. Je jim vydán na milost, stejně jako já. A tak mu povím, že mámě už se daří líp a přidám pár PJových hlášek z loňských školních   zápasů.   O   poruše   přenosu   ani   o   svém   podezření   mu neřeknu ani slovo. 

Ani zmínka o tom, že se přerušil zvuk, když se táta rozpovídal o tom   babylonském   článku.   Nesvěřím   se   mu,   že   ta   porucha   byla podle mého jen hraná, protože zařízení na lodi poruchu nemívají. 

Když Babylon chce, aby něco fungovalo, tak to prostě funguje. Co mi tak asi říkal, že jsem to neměl slyšet? Ať je to cokoliv, prostě musím být silný. V duchu se povzbuzuju. Je to jen další věc, na kterou si dávat pozor, další možná změna na obzoru. 
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Den 100., 14:45

Na palubě  Genesis 11

Na   sabatech   mám   nejradši   parní   saunu.   Nahý   se   tam   rozvalím, potím se a relaxuju. V Detroitu bývala pořádná zima. Moje tajné potěšení v takových dnech bylo prosté: horké sprchy. Někdy jsem šel   ze   školy   přímo   domů,   shodil   oblečení   a   skočil   do   sprchy. 

Nenamáhal  jsem se namydlit,  chtěl  jsem se jen rozpustit  v tom teple.   Horká   voda   u   nás   vždycky   tekla   jen   pár   minut,   ale   ty odpolední okamžiky jsem miloval. 

Zařízení   Babylonu   nikdy   neselžou.   Když   si  chcete   dát   parní lázeň,   tak   pára   prostě   je.   Když   chcete   zmizet   v   simulátoru   a předstírat,   že   jste   v   Alpách,   poslužte   si.   „V   naší   společnosti   je technika   stoprocentní  a  veškerá  opatření   bereme  vážně.“   To  mě utěšuje i znepokojuje zároveň. Utěšuje, protože vím, že doletíme na Eden. Když jsem viděl, jak to tu funguje, nemám strach, že všichni zemřeme   v   šíleném   výbuchu   při   zpackaném   přistání.   A znepokojuje mě to, protože tuším, že Babylon nemá žádný záložní plán. Společnost má jenom plán A, promyšlený až do Z. A nejsem si jistý, kolik z toho plánu A nám vlastně řekli. Jako když zíráte na puzzle, kterému chybí dvacet třicet dílků. 

Když   cítím,   že   se   mi   svrašťuje   kůže   na   rukou,   zmáčknu   a podržím odpouštěcí knoflík. Otevřou se průzory a pára přede mnou se rozptýlí jak ranní mlha. 

Dám si rychlou sprchu a pořádně se vydrbu ručníkem, abych se mohl vrátit do kantýny. 

Doufal jsem, že zase uvidím Bilála. Je tam, ale zdaleka ne sám. 

Jsem teprve v půli schodiště, když zaslechnu první útržky vzrušené konverzace. 
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„To znamená, že jsme slavní,“ říká Katsu. „Čte si o nás celý svět.“

Pak se ozve Jazzy: „Vždycky jsem si říkala, jaký by to bylo bejt celebritou. Ty soutěže krásy jsem po nějaký době začala nenávidět, ale být na pódiu je i tak celkem skvělej pocit.“

Když se vynořím zpoza rohu, všichni se ke mně obrátí. Katsu vyskočí, zvedne obě ruce nahoru a mává, jako by právě dokončil maratón.   „Emmette!   Jsme   slavní,   člověče!   Říkejte   mi   pane Hollywoode!“

„Hollywoode,“   opakuju  a  zvědavě  na   něj  koukám.   „To  jako kvůli těm Aktům Babylon?“

Katsu mě nadšeně plácne po zádech a obrátí se k ostatním. 

„Taky už to slyšel. Paráda.“

Protáhnu se kolem něj a jdu si sednout na volné místo naproti Azimě.  Zaplétá  Isadoře  cop  a  Isadora  zase  dělá  copánky  Jazzy, která maluje Jaimemu na rameno tetování. Něco takového uvidíte jen   o   sabatu.   Je   to   naše   hluboké   oddechování   před   dalším nekonečným sprintem. Jen dneska si můžeme hodit nohy na stůl a chovat se jako normální lidi. 

Z druhého konce stolu na mě mává Bilál. Vypadá, že si dal pořádnou sprchu, je upravený a tváří se zase jakoby nic. Ale na jeho   lících   pořád   vidím   slabý   ruměnec.   Před   sebou   má   půlku koláče. Dávám si pozor, abych se potom, co jsem se podíval na něj, nepodíval i na Azimu. Samozřejmě, Longwej si s námi svátečního volna neužívá.  Když se sejde víc lidí,  tak zmizí.  Všimnu si, že Kaya a Roathy tu taky nejsou. 

„Kdo všechno jste o tom slyšeli?“ ptám se. 

„Všichni,“ odpoví Azima. „Aspoň nepřímo.“

Přikývnu. „Říkám si, proč to asi tak zveřejnili.“

„A není to jedno?“ volá Katsu. „Jsem slavný. Až se vrátím do Japonska, budu randit se supermodelkama. Vozit se ve sporťáku. A budu se ukazovat na různých akcích. Budou si mě zvát moderátoři, budu dávat rozhovory. Znáte to. A budu nosit zrcadlovky.“

Isadora se směje. „Nemyslím, že jsme až tak slavní, Katsu.“

„Proč by ne?“ diví se Katsu. „Jsme přece… sexy astronauti.“

Jazzy se zašklebí. „Ty to musíš vždycky celé převrátit!“
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„Jasně,“   říká   Katsu   hrdě.   „Jsem   tu   od   toho,   abych   všechno převrátil. To ví každý.“

„Katsu   má   pravdu,“   vmísím   se   do   hovoru.   „Určitě   jsme celebrity. Jsme přece nejmladší lidi, co kdy letěli do vesmíru. To asi nebude jen tak.“

„To si vážně myslíš?“ ptá se Bilál s pusou plnou koláče. „Že budeme všichni slavní?“

Jazzy po něm loupne očima. „Bilále, ty jsi ten nejmilejší kluk na světě, ale to, jak se chováš u stolu, to je šílený.“

Bilál dožvýká svoje sousto a usměje se. „Doma jsme žádný stůl neměli.“

Než se Jazzy může začít cítit trapně, vyhrkne Azima: „Ale já nechci být slavná.“

„Vážně?“ Isadoru to zjevně šokuje. „Když jsi slavná, můžeš si dělat, co chceš. Chodíš si na nejlepší  párty. V restauraci  ti dají nejlepší stůl. Já teda chci být slavná.“

„Slavní   lidi   jsou   zkorumpovaní,“   namítá   Azima.   „A   nejsou šťastní. To ví dneska každý.“

„Já taky nechci být slavný,“ přidává se rychle Bilál. „Přitahuje to moc pozornosti.“

Všimnu si, jak se s nadějí podívá směrem k Azimě, a musím se hlídat, abych se nesmál. Katsu si prohlédne zbytek osazenstva stolu a  nevěřícně  kroutí   hlavou.  „Tak  si vy  dva  žijte   pěkně  v klídku stranou,   ale   já   s   Isadorou   budeme   obrážet   večírky.   A   co   ty Emmette? Jaime? Tančíte s náma, nebo ne?“

Jaime pokrčí rameny. „Já teda moc netančím.“

Katsu zaúpí a pak se otočí ke mně. „Emmette, prosím. Prosím, aspoň ty řekni, že s náma budeš chodit na párty.“

„V Japonsku, nebo v Detroitu?“

Zasměje se. „Dáme si sraz někde uprostřed.“

„Takže… uprostřed oceánu?“

Katsu se ještě víc rozchechtá. „Tímto vás oficiálně zvu na svou párty uprostřed oceánu. Budou se podávat ta nejlepší jídla a bude se tančit na jachtách, nebo co všechno slavný lidi vůbec dělají. A aby určitě přišla i Jazzy, tak to bude na téma sexy astronauti.“

Všichni se smějeme. Za chvíli začnou všichni mluvit o svých oblíbených celebritách. Bilála fascinuje jeden palestinský filozof, 165

Isadora   přiznává,   že   by   nejradši   randila   s   celým   brazilským fotbalovým týmem. Chvilku poslouchám, ale pak si uvědomím, že bych   měl   být   jinde.   Omluvím   se   a   vyrazím   zpátky   do   našeho pokoje. Doufám, že jsem Kayu nenechal moc dlouho čekat. 

Vejdu do obýváku a slyším, že se Kaya ještě sprchuje, a tak si sednu ke stolu a vytáhnu jednu ze zpráv o Adamitech. Je to nějaké vědecké   pojednání   o   adamitské   mytologii.   Kdysi   bych   u   toho okamžitě usnul, ale po všech těch babylonských testech se už umím líp soustředit. Věci, co jsem dřív považoval za obtížné, mi jdou snáz. Říkám si, jak by mi asi šlo studium, kdybych se mu mohl věnovat naplno. Kdybych mohl přijít domů a dělat úkoly, namísto hlídání synovců. Uložím si tu myšlenku pod  N jako  Nikdy nevíš. 

Kaya už je hotová, a tak vyrážíme po naší obvyklé trase. Ty samé checkpointy, kamery a skryté panely. Určitě bychom to už oba zvládli i se zavázanýma očima. Pokud nás Babylon sleduje, tak o tom, že vědí o našich nočních dobrodružstvích, nedali nic znát. 

Možná   jim   nevadí,   když   si   to   tu   trochu   prozkoumáme,   když nebudeme   dělat   potíže.   Anebo   dobře   vědí   to,   co   Kaya   odmítá přijmout: že už se nikam dál nedostaneme. 

Za chůze jí sděluju dnešní novinky. O Aktech Babylon zatím neslyšela, o Azimině zájmu o Bilála už ale zřejmě nějakou dobu ví. 

Vždycky mě překvapí, že tráví čas i s jinými soutěžícími, ale asi je to normální. Když už nemám nic nového, Kaya mi povídá o nové strategii pro Králičí halu. V duchu se směju, je to skvělý plán, jaký dokáže vymyslet jen ona. 

Chvíli čekáme v přechodové komoře a pak skočíme do zóny bez gravitace. Kaya už si nehraje, neskáče po zdech ani ve vzduchu nechytá   želé   bonbóny.   Její   hravou   stránku   vystřídala   posedlost. 

Babylon   ji   natolik   fascinuje,   že   se   soustředí   jen   na   výsledek. 

Přistihnu se při myšlence, že si přeju, abychom konečně otevřeli ty dveře, našli odpověď a mohli jít dál. Kaya předstírá, že pořád jde o naše velké dobrodružství, ale mám dojem, že se stará jen o to, co je za těmi dveřmi. Vyrazí přímo k druhému vzduchotěsnému otvoru a nohou se zaklíní  ve vystouplém  rámu dveří. Nezbývá mi než ji následovat. 

„Všiml sis něčeho na mém náhrdelníku?“ zeptá se. 
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Během soutěže nám Babylon dal už několik kousků nyxie. Já sám nosím na jednou zápěstí tři náramky a na druhé ruce prsten. 

Jediná Kaya nosí svou nyxii ve formě náhrdelníku. Pod klíční kostí jí chřestí malé nyxiové talismany ve tvaru srdcí, hvězd a křídel. 

Prohlédnu si je a přikývnu. „Chybí tam slunečnice.“

„Správně,“   odpoví.   „Potřebovala   jsem   ji   na   tohle.“   Z   kapsy vytáhne dokonalý černý váleček. „Pár týdnu mi trvalo, než jsem to trefila. Zkus ho.“

Vezmu si váleček z její ruky a přiložím ho k otvoru ve dveřích. 

Sedí perfektně. Kaya mi naznačuje, ať ho tam celý zasunu, a tak jej postrčím do otvoru, dokud v něm úplně nezmizí. Zaslechneme jen tiché   kliknutí.   Ožije   nějaký   skrytý   mechanismus   a   já   s   údivem zírám, jak se dveře otvírají. 

„Ty jsi vážně génius,“ říkám ohromeně. „Kayo, jsi geniální!“

Vklouzneme do přechodové komory, kde na nás s plnou tíhou dopadne gravitace. Oba dva zůstaneme chvíli klečet, pár vteřin nám trvá, než se zvládneme postavit. Další dveře mají kliku. 

„Půjdeme dál?“ ptám se. 

„ Jasně,  že půjdeme dál. Celé  měsíce jsem si představovala, co tady asi bude.“

Společně   vkročíme   do  další,  tentokrát   hodně  jasně   osvětlené chodby. Vypadá jako ty ostatní, ale při opatrném postupu vpřed zjistíme, že v ní nejsou kamery. Chodba pokračuje asi dvacet metrů rovně a potom zatáčí. Mírně sestupuje dolů. Dalších dvacet metrů a další zatáčka a sestup. Nejsou tu žádná schodiště, žádné ošlapané vzorky na podlaze, vlastně nic. 

„V těchto chodbách vůbec nepoužili nyxii,“ všimne si Kaya. 

Přikývnu, i když sám jsem si toho nevšiml. Stěny jsou pokryty nějakým nanoplastem s občasným kovovým lemováním. Něco mi na tom všem přijde divné. Málem řeknu Kaye, abychom se vrátili, ale v tom se v zatáčce před námi objeví další dveře. Stejně jako na stěnách ani na jejich rámu není použita žádná nyxia. Vstup je na kartu. Zarazíme se. Zatím je nezkouším otevřít. 

„Konečně,“ zašeptá vzrušeně Kaya. „Konečně zjistíme, co je tady.“

Dělám, že její vzrušení sdílím, ale není to tak. Tyhle dveře jsou v něčem jiné. 
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Stojíme bez hnutí, až se na mě Kaya podívá. 

„Tak dělej.“

„Nevím… nevím, jestli tam máme chodit,“ řeknu. „Nemám z toho dobrý pocit.“

Kaya na mě kouká, jako bych zešílel. „Emmette, trvalo nám týdny,   vlastně   měsíce,   než   jsme   se   sem   dostali.   Když   se   teď vrátíme,   bude   to,   jako   kdybys   dočetl   ke   konci   knihy,   ale   před posledními pár stránkami toho nechal.“

„Nějak se mi to nezdá.“

„Ale my jsme doslova  přímo tady. Teď to nemůžeme vzdát.“

Polknu a přikývnu. „Je to tvoje rozhodnutí.“

Karta se načte a dveře povolí. 

V září světel uvnitř se přikrčíme. Několikrát zamrkám, než se mi   podaří   rozeznat   tvary,   zatím   jen   nejasné   a   mlhavé.   Oči   si pomalu   zvykají.   Z   vysokého   stropu   visí   několik   mechanických paží. Pět, deset, možná dvacet. Jejich stíny se zlověstně míhají, na jejich   konci   jsou   ostré   vrtáky   a   nablýskané   pily.   Na   stěnách   je spousta plazmových obrazovek. Blikají změtí diagramů a zelených číselných   řad.   A   za   tím   vším   jakousi   podivnou   energií   pulzuje modré světlo. Září i mezi okraji podlahových panelů a na kovových spojích nástrojů. 

Kaya   vkročí   dovnitř   jako   první.   Bílé   kachle   podlahy   rázem zčernají. Jako by na všechno padl nějaký stín, jako by se nad námi probudilo   nějaké   strašlivé   monstrum.   Modrá   záře   ustupuje   a   v měnícím  se světle  si pomalu  uvědomujeme,  k čemu ta místnost slouží. 

Je tam člověk. Třemi popruhy je pevně připoután k protější zdi. 

Hlavu   má   zakrytou   nějakou   kapucí,   až   po   horní   křivku   rtů.   Z

koutků úst se mu vinou bílé hadičky. A stejně zbarvené kabely mu vedou do hrudníku, paží, břicha. Pod krkem má otevřenou ránu. 

Její okraje jsou spálené a hnisají. Vypadá to, jako by mu odtamtud někdo něco vyrval. 

S Kayou nás to dovnitř táhne stejně, jako když se k hořícímu domu sbíhají  sousedé. Babylon to tady jenom  zapomněl  ohradit policejní páskou, a tak se ohni můžeme přiblížit, jak jen je libo. 

Panuje tu naprosté ticho, až na soustavné pípání monitorů. Jejich 168

zvuk  je  pravidelný  a  já  se  přistihnu,  že  čekám,  kdy  zazní  další pípnutí. 

„Žije,“ zašeptám. Ale kdo to je? A proč ho tu Babylon drží jako nějakého vězně? 

„Podívej   na   ty   jizvy,“   řekne   Kaya   tlumeným   a   smutným hlasem. 

Jeho kůže má barvu vybledlého jílu. Kdysi asi bývala živá a jasná. Všimnu si spálenin na pažích. Na některých místech se kůže vyboulila a na jiných naopak sloupla. Celé levé rameno je jedna velká  modřina.  Není  potřeba  to říkat  nahlas, ale  Kaya to  stejně vysloví. 

„Mučili ho.“

Zastavíme se. Ještě nejsme tak blízko, abychom se ho mohli dotknout. Můj pohled se stočí níž. Nechali mu spodní prádlo. Na kolenou   má   jakési   podivné   chrániče,   vypadají   jako   z   kamene. 

Ukážu na ně. 

„Co to je?“ zeptám se. 

Kaya si klekne a uvážlivě hvízdne. „Podobné křížení jsem už viděla.“

„Křížení?“

Natáhne ruce. „Jo, křížení.“

Ke každému kolenu je připevněna středová koule a od ní se nahoru, dolů i do stran táhnou zubaté výhonky. Kleknu si taky, abych to viděl zblízka. Kov vypadá jako naroubovaný přímo do kůže, připomíná to šupiny. Obejdu jej ze strany, ale slyším, jak Kaya sykne. 

„Opatrně,“ zašeptá. 

„Jasně.“

Teprve   ze   strany   vidím,   jak   je   ten   muž   velký.   Ani   ne   tak vysoký, ale mohutný a svalnatý. A jeho hrudník je mnohem širší než   obvykle.   Pochybuju,   že   bych   jej   dokázal   obejmout.   Taky ramena má nepřirozeně široká. Na loktech má stejné výrůstky jako na kolenou. Taky mu dokonale srůstají s kůží. Až teď si uvědomím, že to vůbec není člověk. Tohle je Adamita. Tady, přímo na lodi. 

„Kayo, to je jeden z nich.“

„Adamita,“ přitakává. „Jak mu to jen mohli udělat?“
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Monitor zapípá a oba nás vyděsí. V panice na sebe pohlédneme, následují  rozpačité  úsměvy.  Ale v příští  vteřině  nám  ten úsměv ztuhne na tváři. 

I když má přes hrudník a bicepsy utažený popruh, začne se ruka přivázaného   muže   zvedat.   V   tichu   přerušovaném   jen   pípáním přístrojů stoupá jeho ruka vzhůru jako tajemný padací most. Jsem dost blízko a všechno vidím: jak se mu napnou žíly, jak se dosud nehybná dlaň sevře v pěst, jak se mu mírně pohnou rty. V hrůze stojím před ním, nemůžu se ani hnout, nemůžu promluvit. 

Talismany   na   Kayině   krku   se   rozechvějí.   Zvednou   se   do vzduchu a otáčejí se na provázku jako maličké planety na orbitu. 

Kaya   nevěřícně   zírá   dolů   a   já   otvírám   pusu.   Sledujeme,   jak neviditelné ruce milimetr po milimetru pohybují nyxií. Oba jsme zděšení,   ale   Kaye   se   konečně   vrátí   duchapřítomnost.   Sevře náhrdelník rukou a přitáhne si jej zpátky k tělu. 

Ticho přeruší zahřmění. 

Kaya   padne   na   zem   a   vyrazí   se   sebe   pronikavý,   přidušený výkřik. Cítím, jako by se o mě něco otřelo a ohromná síla mě tlačí pryč od ní a stále víc nás rozděluje. Přichází vítr, déšť a chaos. 

Snažím se k ní vrátit, ale slyším jen Kayin křik. 

Kdesi ve vzdáleném světě slyším hlasy. Muž připoutaný ke zdi sevře   ruku   v   pěst   a   Kaya   vytřeští   oči.   Náhrdelník   se   utahuje   a zatíná se jí do masa. Jsem u ní, snažím se jí pomoct, ale nedokážu vsunout   ruku   mezi   nyxii   a   její   krk.   Slyším   cvaknutí   a   jeden   z talismanů odletí. Víří ve vzduchu a cizinec jej promění v oblak kouře a přitáhne si jej k sobě. Teď už křičím, řvu o pomoc, ať proboha někdo přijde. Kayiny oči zrudly a obličej se jí zkroutil hrůzou.   Ruce   bojují   a   zatínají   se   do   krku,   ale   ani   jeden   z   nás nedokáže odtrhnout náhrdelník, který se utahuje kolem jejího hrdla. 

Můj   křik   přejde   v   děsivý   zvířecí   řev,   když   se   nyxia   začne zvedat. A s ní stoupá do vzduchu i Kayino tělo, až se její paty přestanou dotýkat  země.  Snažím  se ji stáhnout zpět,  ale  nemám dost sil. Stojí proti mně něco mocného. Kaya už si nesahá na krk. 

Jedna ruka jí bezvládně klesne podél těla. A pak i ta druhá. Něco praskne   a   já   si   můžu   vykřičet   plíce.   Světla   místnosti   dvakrát zablikají. Muž u zdi cedí přes zaťaté zuby nějakou kletbu. 

A pak je u nás Defoe. 
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Jeho antracitový oblek se zavlní. V jednu chvíli je to látka a najednou je z ní černé brnění. Oběma rukama sevře mužovu pěst. 

Celou místností se míhají stíny. Defoe zavrčí a loktem svého brnění zajatci zasadí ránu pod žebra. Ten je přivázaný a oslepený, takže se nemůže bránit ani zatnout svaly. Defoe mu přidá ještě jednu ránu a muži   ze   sevřených   rtů   unikne   výkřik.   Prudkým   škubnutím   mu Defoe vyrve z ruky nyxii. Další rychlá manipulace ji smísí s jeho brněním. Defoe zpevní postoj a rozdá ještě tři údery, dva do břicha a třetí do rozkroku. 

Kaya spadne na zem. Strčím prsty pod šňůru jejího náhrdelníku a servu jí ho z krku. Temné rudé linie jsou do něj vyhloubené jako nějaké zákopy. Defoe krouží kolem a nyxia na jeho těle se opět promění v oblek. Skloní se, zvedne Kayu za paži, já ji chytnu z druhé strany a společně ji vlečeme ven z místnosti. Okraje mého zorného pole vyplňuje temnota. 

To není pravda, tohle nemůže být pravda! 

„Nedýchá,“ vykřiknu. „Ona nedýchá.“

Ani se nehýbe. 

„Bože, ona nedýchá.“

Defoe zavře dveře a položí ji. Nad námi znějí kroky. Kayiny rudé oči zírají do stropu. Za rohem už vidím Vandemeera a další asistenty.   Zachvátí   mě   naděje.   Můžou   ji   zachránit.   Musí   ji zachránit.   Kleknou   si   kolem   ní   a   já   odklopýtám   stranou. 

Vandemeer   ji   začne   oživovat.   Někdo   už   připojil   resuscitační přístroj. Jejím tělem probíhá elektřina. Vandemeer jí dává umělé dýchání. Rukama jí stlačuje hrudník. Čekám na happy end. Na to, jak   konečně   popadne   dech.   Otevře   oči   a   zamrká.   Na   nějakou naději, že ještě není po všem. 

Ale   žádná   naděje   nepřichází.   Vandemeer   ustoupí   stranou. 

Vypadá zničeně. 

„Smrt nastala v 9:02.“

Když mě odvádějí pryč, naposled si Kayu prohlédnu. Vypadá jako spadlý okvětní lístek, který někdo utrhl příliš brzy. Nikdo jí nezavřel   oči,   a   tak   pořád   zírá   do   světa,   který   tu   zanechala. 

Vzpomínám na tu druhou knížku, kterou jsme společně četli.  Most do říše fantazie.  Vzpomínám na světy, které jsme měli společně objevovat.   Ale   taky   na   osamělého   astronauta   a   jeho   mrtvou 171

kamarádku. Na jeho prázdné srdce, na tu mučivou ztrátu. Teď už nemusím předstírat, že tomu klukovi v knížce rozumím. Teď už ne. 
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Den 100., 22:15

Na palubě  Genesis 11

„Jste si jistý?“ zeptá se mě znovu Vandemeer. 

Přikývnu. „Byl to Adamita.“

„Na téhle  zatracené  lodi,“ řekne tiše. Jeho pohled se stočí k hodinkám. Pečlivě váží slova, neboť Babylon poslouchá neustále. 

Poprvé mi dochází, že jej sledují úplně stejně jako nás. „Tak o tom slyším poprvé.“

„Byl tam připoutaný. Mučili ho. To proto ji ten Adamita zabil. 

Myslel si, že je jedna z nich. A tak ji zabil, protože chtěl utéct.“

Vandemeer   se   při   těch   slovech   ošívá.   „Proč   jste   tam   vůbec chodili, Emmette?“

Nedokážu   odpovědět.   Říct,   že   to   byla   Kayina   vina,   by   se rovnalo   zradě.   Ano,   ona   chtěla   pokračovat.   Pořád   se   v   tom šťourala. Ale kdybych neukradl tu kartu, byla by teď naživu. 

Chce slyšet tohle? Vina se do mě s každou vteřinou zakusuje stále   hlouběji   a   hlouběji.   Protože   nemá   žádná   slova   útěchy, Vandemeer se už po tisící sklání k mým obvazům. Mám na rukou snad stovky drobných ranek od toho, jak jsem se snažil odtrhnout nyxiový náhrdelník. Ale ta skutečná zranění jsou pod povrchem. 

Nikdy   nezapomenu   na   ten   rudý   kruh   kolem   jejího   útlého   krku. 

Nikdy nezapomenu na to, jak se ty její tmavé zvídavé oči zalily krví. Nikdy si neodpustím. 

Spánek   nepřichází   v   úvahu.   Vandemeer   mi   něco   píchne, přemůže moji vzpouzející se ruku a napojí mě na přístroje. I tak se každou hodinu s křikem budím z noční můry. Jsem pod vlivem prášků a celý rozlámaný – a rozhodně ne připravený na Defoeovu návštěvu, když k ní konečně dojde. Nemám tušení, co je za den a kolik soutěží jsem promeškal. Málem si nejsem jistý, jestli jsem 173

sám ještě naživu. Objeví se u paty mé nemocniční postele a jeho oblek jen září. 

„Emmette,“ začne. „Přišel jsem probrat tvé potrestání.“

Když   na   to   pomyslím,   chce   se   mi   smát.   On   mě   rozhodně nemůže nijak potrestat. Nic, co by mi udělal, nebude stačit. Copak neví, co pro mě Kaya znamenala? Chápe vůbec, koho jsme v ní ztratili? Nemůže mě potrestat, ani mi odpustit. To nedokáže nikdo. 

„Hůl a domluva,“ pokračuje Defoe. „Erone zvedl trestající hůl. 

Ta   odpovídá   na   chyby   minulé,   zatímco   domluva   poučí   budoucí konání. Společně pak přinášejí moudrost. Doufám, že Kayina smrt tě poučila o významu našich pravidel, o smyslu určitých hranic.“ 

Cloumá mnou vztek. Určitě nesu vinu, ale ani Babylon nemá čisté ruce. 

„Mučili jste ho,“ řeknu. „A proto na nás zaútočil.“

„Prováděli jsme testy,“ reaguje Defoe. „Stejně jako Adamité na našich lidech.“

„Zabil Kayu, protože si myslel, že patří k  vám.“

Defoe se na mě upřeně zadívá. Jeho tvář neprozrazuje naprosto nic. 

„Takže je to naše chyba, že vy jste ignorovali pravidla? To si opravdu myslíš?“

Po tváři mi stékají slzy. Ne, to si nemyslím. Vím, že jsem v tom sehrál   svou   roli.   Defoe   obrátí   svůj   datapad   a   ukáže   mi   zářivě osvětlenou tabuli výsledků. Moje skóre dostalo pořádný zásah. 

„Odečetli   jsme   třicet   tisíc   bodů.   Deset   za   okradení   tvého zdravotního   asistenta.   Deset   za   porušení   protokolu.   A   deset   za ohrožení životů  úplně všech na této lodi.“

„Myslíte si, že mi záleží na skóre? Vážně si myslíte, že mi na tom záleží?“

Defoe   si   narovná   svou   už   tak   perfektně   upravenou   kravatu. 

„Takže   to   je   tvoje   odpověď?   Kaya   zemřela   a   ty   to   teď   vzdáš? 

Myslel   bych   si,   že   pro   tebe   měl   její   život   větší   cenu.   Jen   pro pořádek dodám, že ten Adamita se již na lodi nenachází. O jeho předchozí   přítomnosti   se   nikomu   nezmíníš.   Nebudeš   už   nikdy porušovat pravidla. A pokud tě aspoň trochu znám, tak neurazíš Kayinu památku tím, že bys to vzdal. Ona by od tebe čekala víc.“
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A s těmi slovy zmizí z místnosti. Opřu se o polštář a zhluboka oddechuju. Představa Kayi mě už po tisící rozetne vedví. Štve mě, že má Defoe pravdu. Štve mě, že právě on mi musel připomenout, kým byla a co by chtěla. Vím, že budu bojovat i pro ni. Vím, že půjdu dál, i když si nezasloužím tady být, když tu není ona. 

Defoe si myslí, že mě zná. Ví, že si to nikdy neodpustím, ale neuvědomuje   si,   že   to   neodpustím   ani   Babylonu.   Pod   vší   tou šarádou je Babylon temný a nebezpečný, přesně tak, jak jsme si vždycky říkali. Tím, jak se staví ke Kayině smrti. Jak mučili toho Adamitu. Prostě vším. 

Jsou připraveni udělat cokoliv, aby dostali to, co chtějí. Jenom když na to pomyslím, poskočí mi tep. 

Říkal   jsem   si,   že   to   můžeme   mít   pod   kontrolou.   Že   když budeme hrát tvrdě, budeme si moct diktovat podmínky, protože pro Babylon představujeme  vstupenku na Eden. Ale není to pravda. 

Bez   nich   zůstaneme   trčet   ve   vesmíru.   Miliardy   kilometrů   od domova a bez špetky kontroly nad tím, co se s námi bude dít. 

Pravda je až překvapivě prostá. Jsme otroci. Babylon vlastní jídlo, peníze i loď. To oni si určí, kdo z nás sestoupí dolů na Eden. 

A když budeme poslušné dětičky, možná se vrátíme domů. Kayina smrt mi ozřejmila pravdu. Vím, že můžu udělat jen jedinou věc, pro ni i pro sebe a pro svou rodinu. 

Pokud nás Babylon bude dál držet v okovech, pak se vydám tam, kam za mnou nemůžou. 

Musím na Eden. 
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Den 101., 8:01

Na palubě  Genesis 11

Babylon funguje s neúprosnou efektivitou. Další den ráno už je Kayino jméno  na všech tabulích  přeškrtnuté.  Když  si sedám ke snídani, ostatní o tom diskutují. Myslí si, že soutěž vzdala. 

Nejsem schopen nic říct. Zaslouží si, aby to slyšeli od někoho jiného   než   od   Babylonu,   ale   příliš   se   stydím,   nedokážu   se   jim podívat do očí. Nandám si vrchovatý talíř jídla, abych nějak zabil čas, ale nesním jediné sousto. 

Přichází Defoe. Jeho černý oblek by se dal vykládat jako pokus o vyjádření soustrasti, ale jeho oči ani hlas, kterým zprávu oznámí, neprozrazují ani stín smutku. Kaya pro něj byla jenom potenciální zaměstnankyní. Nenávidím ho za to. 

„Včera večer Kaya zemřela při nehodě.“

Ta zpráva všechny zasáhne jako blesk. Ostatní jen nevěřícně zírají. Chtěl bych jim říct, že to bylo jinak a že za to může Babylon, ale Defoe mě zpraží pohledem. Chvíli počká, až utichnou reakce. 

Dá se to brát jako dobrá lekce. O tom, že nikdo si nemůže být jistý. 

I   ti   nejchytřejší   ze   skupiny   mohou   padnout.   Slyším,   jak   si   lidi kolem   šeptají   a   sám   sebe   nenávidím   za   svoje   mlčení.   Není   to správné. 

„Zůstává devět soutěžících.“

I teď si počká, až ostatní tu zprávu vstřebají. Chtěl bych ho za to nenávidět, ale sám jsem si pomyslel přesně to samé, když jsem dnes ráno vstal. Míň o jednoho člověka, který mi může vzít výhru. 

Pocit   viny   za   tu   myšlenku   bych   nedokázal   smýt   ani   veškerou horkou vodou, která je na palubě  Genesis 11 k dispozici. 

„To poněkud mění situaci. Nepočítali jsme s tím, že někoho ztratíme ještě před příletem na Eden. Bez Kayi zbývají v soutěži 176

pouze   tři   ženy.   Naše   předpoklady   dalšího   postupu   na   planetě ukazují, že pro optimální fungování týmu jsou potřeba nejméně tři. 

Očekávali jsme, že se to stane přirozeným výběrem v soutěži, ale Kayina smrt nás donutila zareagovat dříve.“ Roathy praští pěstí do stolu. 

Já   jsem   příliš   unavený,   příliš   ztracený   na   to,   abych   chápal souvislosti. Ostatní jsou jako na drátkách a Defoe pokračuje. 

„Jazzy, Isadoro, Azimo – vy se na Eden vypravíte.“

Všechny  tři  jsou  šokované.  Azima   by asi  už  neprohrála,  ale Jazzy a Isadora byly mezi  poslední čtyřkou. Po mém potrestání jsem měl už tak dost těžký úkol, abych se vyšplhal nad některou z nich, ale teď je to naprosto nemožné. Podívám se na tabulku: 1. LONGWEJ

373 900 bodů

2. BILÁL

365 300 bodů

3. AZIMA

364 750 bodů

4. KATSU

363 450 bodů

5.   KAYA

351 050 bodů

6. JAIME

328 200 bodů

7. ISADORA

292 080 bodů

8. JASMINE

283 050 bodů

9. ROATHY

277 324 bodů

10. EMMETT

268 350 bodů

Odečetli mi body. Ale pokuta Babylonu je ničím ve srovnání s mou vinou. Jsem jen devět tisíc bodů za Roathym, ale připadá mi, jako by to bylo devadesát tisíc. Když tu Kaya není, jak vůbec můžu pokračovat? 

Na vteřinu se strachuju o vítězství a o peníze, o domov. Ale ta vteřina okamžitě  pomine, když pomyslím na Kayino přeškrtnuté jméno na tabuli. Nesnáším Defoea za to, že obrátil pozornost k soutěži, namísto toho, aby ji věnoval Kaye. Mám vztek i na nás na všechny, že přemýšlíme o tom, jak vyhrát, namísto uctění památky 177

člověka, kterého jsme právě ztratili. Člověka, kterého jsem zabil. Je to   ten   druh   nenávisti   a   vzteku,   který   nejde   namířit   jinam, nedokážete jej proměnit v něco, co vás pohání. 

Během   dalších   dní   postupně   ztrácím   všechno.   V   plavecké nádrži   mám   pocit,   že   se   topím.   V   učebně   jako   bych   výklad poslouchal z obrovské dálky. V aréně se nedokážu přimět k úderu. 

Při každém jídle po mém boku sedí Bilál. 

„Až si o tom budeš chtít promluvit,“ povídá. „Jsem tu.“

Zavrtím hlavou a on se o nic dalšího nepokouší. Neptá se, proč jsem ztratil tolik bodů ani co se vlastně stalo. Jen stojí při mně a svou   tichou   přítomností   uctívá   Kayinu   náhlou   nepřítomnost. 

Nemám slov na to, abych mu poděkoval. 

Jediný Defoe ví, co se opravdu stalo, a jedině on se zároveň chová tak, jako by se nic nezměnilo. A já si uvědomím, že pro něho se   opravdu  nic   nezměnilo.   Ukládám   si   to   pod   K  jako   Kretén. 

Odvádí   nás   do   Králičí   haly.   Další   nekonečný   den   v   dalším nekonečném týdnu. Stojím tam jako bez života, než Jaime prohlásí něco o tom, že potřebujeme novou strategii. Musím se smát. Tak moc, že mě to až děsí. Břicho se mi otřásá potlačovaným smíchem, když si vzpomenu, že to je jedna z posledních věcí, které mi Kaya svěřila. Její nová strategie pro Králičí halu. 

„Dobře,“ řeknu. „Vím, co musíme udělat. Pro Kayu.“

Spolu s Azimou, Isadorou a Jaimem se shromáždíme uprostřed místnosti.   Defoe   mázne   palcem   po   datapadu   a   hala   ožije.   Na stěnách se objeví digitální les a závod začíná. Isadora se přesune úplně   doleva,   jak   jsme   si   naplánovali.   Nasadí   stabilní   tempo   a Jaime, Azima a já si proměníme své nyxiové náramky v silné ruční štíty. Když se tempo zvýší, posuneme se blíž k síti, která rozděluje místnost   napůl.   Na   můj   povel   ji   všichni   přeskočíme   na   území soupeřů. 

„Za Kayu!“ křičím. 

Ostatní můj pokřik opětují a druhý tým jen zděšeně sleduje, jak rozbíjíme   jejich   formaci.   Zavládne   chaos.   Srazím   Longweje   a podrazím nohy Bilálovi. Jazzy se málem zvládla stáhnout pryč, ale Azima   ji   chytla   za   paži   a   celá   skupina   padá   k   zemi   v   jednom velkém klubku. Kolem krku mám něčí nohu, ale musím se smát, 178

když   jsme   všichni   bezmocně   unášeni   k   černé   zadní   stěně.   Celá místnost zabliká jako ohňostroj. 

Za náš tým pořád běží Isadora, ale o pár vteřin později se pás zastaví. 

Defoe celý září, a když se k nám blíží, oběma rukama tleská. 

„Konečně někdo vymyslel něco neobvyklého.“

Dívá se na mě, jako by to byl můj plán. 

„To Kaya,“ řeknu pevně. „Ona to vymyslela.“

„Za Kayu,“ opakuje Azima. 

Jednou  rukou   mě   obejme   a   všichni   se   shlukneme   do   kruhu. 

Opakujeme si to motto, i když Králičí halu opouštíme. Večer se jen tak poflakuju v multifunkční místnosti. Mám strach se bez Kayi vrátit do našeho pokoje. Mám strach probudit se o prvním sabatu bez své parťačky, bez své kamarádky. Ostatní postupně odcházejí a já musím zpátky tam, kde jsem ji poprvé potkal. 

Má kombinéza zabliká a dveře se otevřou. Jdu do svého pokoje a   začnu   se   svlékat.   V   zrcadle   není   poznat,   že   mi   puklo   srdce. 

Nedokáže   změřit   mou   beznaděj.   Pouze   si   odškrtává   jednotlivé hodnoty   a   počítá   kalorie,   jako   by   snad   dokázaly   zhodnotit   můj život. Sedím na kraji postele, když v tom uslyším klepání. Jeho zvuk se dál nese stěnami. Znovu si natáhnu oblek, dovleču se přes pokoj, přiložím ruku ke dveřím a ty se otevřou. 

Dovnitř se nahrnou mí přátelé. 

Katsu   nese   otevřený   kyblík   se   zmrzlinou.   „Žádné   spaní!“

huláká. 

Bilál má plnou náruč polštářů a přikrývek. Shodí je na zem a obejme mě. Za ním se do místnosti valí Jazzy, Azima a Jaime. 

„Díky,“ šeptám. „Strašně moc vám děkuju.“

Bilál ukáže hlavou na Jaimeho. „To byl jeho nápad.“

Jaime   se   rozhlédne   po   ostatních   a   řekne:   „Nechtěli   jsme   tě nechávat samotného.“

Jeho   laskavost   mě   úplně   ohromí.   Natáhnu   ruku   a   on   mi   ji stiskne. 

„Je   mi   to   všechno   moc   líto,“   řeknu   mu.   „To   všechno   na začátku.“

Zavrtí hlavou. „To nic. To je už minulost.“
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Když Jaime řekl ostatním o svém nápadu, Katsu se vplížil do kuchyně a ukradl tam zmrzlinu. Bilál přinesl nějaké filmy a Jazzy sehnala deky navíc. 

Pomalu padá noc. Sníme celý kýbl zmrzliny a díváme se na staré disneyovky, které jsou všechny ve špatných jazycích. Každý vzpomíná  na Kayu a řekne  o ní něco  pěkného. Překvapuje  mě, kolikrát   byla   k  ostatním   laskavá.   Sobecky   jsem   věřil,   že   se   tak chovala jen ke mně, ale ona za těch pár měsíců pomohla každému, kdo to zrovna potřeboval. 

Usnu na zemi vedle Bilála. Na druhé straně spí Katsu, který chrápe nahlas jako letecký motor. Azima s Jazzy spí na mé posteli a Jaime  si lehl  na gauči.  Kayin odchod spojil  zlomené  kluky  a holky dohromady, i kdyby třeba na jednu jedinou noc. 

180

MEZIHRA 

AKTA BABYLON

 MARCUS DEFOE
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„Tohle nebyl nějaký ubohý pisálek, který to vyšťoural pro peníze,“

vysvětluje   Roman.   „Zveřejnil   to   Time.   V  části   našich   cílů   už   z principu nemůžeme pokračovat.“

Koordinátor našich pozemských operací si prohrábne své už tak rozcuchané vlasy. Roman Beckett a jeho dramatické, přehnané řeči. 

Dotáhl to až na partnera, protože některá jeho rozhodnutí na nižších pozicích   pomohla   Babel   Communications  nabrat   tu   správnou trajektorii. Ale i ta nejjasnější hvězda jednou vyhoří a tahle chyba by mohla být neodpustitelná. 

Mám   ten   článek   otevřený   na   svém   datapadu.   Dvacet   tři dlouhých, výživných stránek, životopisy a rodinné zázemí všech našich účastníků. Informace v něm jsou skoro tak dobré jako ty naše. Celkově vzato to musela být skvělá zpravodajská práce. Fakt, že   nás   sledovali   při   každé   návštěvě,   zavání   zradou.   Romanova práce   je   zbavit   se   možných   odpadlíků   a   udržet   tajemství společnosti pěkně pod pokličkou, tam, kde má zůstat. Ale tentokrát se mu to nepovedlo. 

V digitálním poli nad jeho hlavou si Katherine Fordová zasouvá pramen   blond   vlasů   za   pravé   ucho.   Je   to   královna   našich technologií a vývojová specialistka. V posledních dvaceti minutách se Roman pokoušel svalit část svého břemene na ni, což ji viditelně popudilo. 

„Naše   kryptografické   programy   běžely   standardně,“   řekne Katherine. „Tohle se stalo na vaší straně, Romane. Nesnaž se nic z toho hodit na moje oddělení.“

„Já   vím,   Katherine,“   odsekne   Roman.   „Udělali   to   pěkně postaru, aby se vyhnuli odhalení. Používali skutečný film. A psací stroje.   Nahráli   to   během   zlomku   sekundy   a   hurá   do   digitálního vydání.“

„Banda podvodníků,“ zaskřehotá David Requin. „Copak nemají nic lepšího na práci?“

Requin.   Bezcitný   chlap,   jeden   z   nejchladnějších.   Musím   se držet, abych si nemnul oči. Příliš časté zírání do obrazovek. K téhle schůzce vůbec nemělo dojít. Do dalšího spojení zbývalo ještě pár měsíců, ale tato neočekávaná událost si vyžádala naši pozornost. 

Celý   svět   teď   ví,   že   vezeme   rekruty   do   vesmíru.   Každá   větší zpravodajská stanice nás rozebírá ve speciálních pořadech, kde se 182

diskutuje o tom, o co nám asi tak jde a jaký tajný plán spojuje jednotlivé děti, které jsme naverbovali. 

„Podvodníci?“ zeptám se tiše. „Jen proto, že pro jednou někdo špehoval   nás,   tak   jsou   to   podvodníci?   Nejsi   najednou   trochu přízemní, Requine?“

Requin pokrčí rameny. „Víš, co tím myslím. Akorát tím krmí zoufalce, které tohle vzrušuje. Chtějí nakouknout za oponu a spatřit kouzelníka. Dobře. Jenže netuší, že my máme dvacet opon a dvacet různých kouzelníků. Máme tolik pastí, že sám často nevím, kde všechny jsou. Takže za sebe říkám, jedeme dál. Ať si myslí, že už znají   půlku   pravdy.   Na   našich   plánech   to   nic   nezmění. 

Nezapomínejme, že jsme tam zatím jen my.“

Roman přikyvuje, ale Katherine se zamračí. Vidí to stejně jako já.   Ten   článek   není   jen   nějaká   povrchová   ranka,   co   za   chvilku zmizí, je to bolák, který začne hnisat. 

„Chápeš, o čem to je?“ ptám se. „Věděli o nás dost na to, aby odhadli, co všechno budeme vědět, jak to budeme vědět a taky jak se nám vyhnout. Podvodníci? Mně přijdou spíš jako potenciální zaměstnanci.“ Roman si odfrkne. „To si děláš legraci?“

„Jistěže   si   dělám   legraci.   Ne   u   každého   problému   stačí   jen někomu zaplatit. Kvůli tomu článku jsme teď pod drobnohledem, Romane. A taky to otvírá dveře dalším společnostem. Pokud s námi takhle  dokázali  zatočit   dva placení  pisálci,   tak  co  teprve  přijde, když se do toho pustí někdo, kdo na to opravdu má prachy?“

Roman si tentokrát neodfrkne. Jen zamumlá: „Já to zařídím.“

„Nezařídíš,“ poklepu na svůj datapad. V rohu jejich obrazovek se   objeví   modrý   kroužek.   „Poslal   jsem   vám   vysvětlení   pro veřejnost,  odpovědi  na  předpokládané   otázky  a  seznam  cílů   pro naše oddělení styků s veřejností na několik nejbližších týdnů. Jako první krok musíme co nejdřív zveřejnit finanční výhody pro jejich rodiny.   Jen   ať   se   naší   štědrosti   dostane   kýžené   publicity. 

Implementace plánu může začít zítra.“

Roman   vypadá   naštvaně,   ale   všichni   tři   už   poklepávají   na obrazovku a stahují přiložené dokumenty. Kolem modrých kroužků už   se   ženou   zelené   šipky,   jak   se   soubory   duplikují.   Zběžně procházejí obecným shrnutím. První ho dočte Requin. „Výborně. 

Tak to bychom měli.“
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Katherine přikývne. „A příště ať si Roman svoje problémy řeší sám.“

„Souhlasím. Mám tu dost svého vlastního cirkusu,“ řeknu. 

Roman je rudý až po uši, ale pro tentokrát mlčí. Konečně se zachoval trochu chytře. Zatím to není jeho konec, ještě ne. Ale měl si těch novinářů všimnout a vypátrat, o co jim jde. Když zlenivíte, začnou přicházet chyby. Jistě, všichni jsme udělali pár chyb, ale teď   to   vypadá,   že   je   kupí   jenom   Roman.   Babylon   není   žádná Armáda spásy. My slabé články odřezáváme, nahrazujeme novými, zdoláváme   obtíže,   vyhráváme.   Roman   to   ví   a   taky   ví,   že   se nebezpečně přiblížil bodu, kdy může být odstřižen. 

„Když je řeč o cirkusu,“ vmísí se do hovoru Requin s širokým úšklebkem.   „Už   tě   skoro   máme,   Marcusi.   Waterway   je   plně funkční. To teda byla jízda, a to už něco pamatuju.“

Tomu   se   musím   usmát.   „Doufám,   že   nepodvádíte.“   Requin odfrkne úsměšek. „To ani nemusíme, příteli. Ne tentokrát.“

„Chceš se vsadit?“ zeptám se nebezpečně. 

Po té otázce mu ztuhne úsměv. My se rozhodně nesázíme o nějaké drobné. Předloni Roman prohrál svou sbírku Picassa, když se   s   Katherine   vsadil   o   výsledek   kentuckého   derby.   Já   nikdy neprohrál, protože dávám peníze na stůl jen tehdy, když jsem si jistý výsledkem. 

Requin už couvá. „A co se takhle vsadit o něco konkrétního?“

„Jak konkrétního?“

„Kdo si tipne velitele.“

Katherine se usměje. „Můžu se přidat?“

„Ne, to by nebylo fér,“ řeknu. „Nejde si vsadit úplně naslepo.“

„Dobře,“   rozloučí   se   Katherine.   „Vy   dva   gambleři   si   s   tím poradíte, já ostatně musím řídit společnost.“

Její   obrazovka   zčerná.   Taky   Roman   se   odpojí,   vděčný,   že   s námi nemusí dál mluvit. Ve spojení zůstanu už jen s Requinem. 

Každá minuta nás stojí miliony, takže jdu přímo k věci. 

„Erone se málem dostal ven. Dva rekruti nám štípli přístupovou kartu. Taky s sebou měli nějakou nyxii, naštěstí jsem dorazil včas, abych ho zastavil. Ztratili jsme Kayu.“

„Možná   bys   měl   být   opatrnější,“   radí   mi   celkem   zbytečně Requin. „Kdyby tě přemohl, roztrhal by vaši loď na cucky.“
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„O   tom   pochybuju,“   namítnu.   „Jak   znám   Erona,   tak   by   jen sledoval naši dráhu zpátky, aby mohl roztrhat vaši loď. Mě má rád. 

To tebe nenávidí.“

„No, já jsem ho taky unesl,“ zasměje se Requin. 

„Ještě něco?“

Requin se zamračí. „A co naše sázka?“

„Ne, díky,“ odpovím. „Nesázím se, když vím, že bych prohrál.“

„A jak to asi tak můžeš vědět?“

„Jsem tady každé   ráno,“ nechávám ta slova viset ve vzduchu. 

Requin   se   zachichotá   jako   kluk   přistižený   při   krádeži   bonbónů. 

„Znáš to, ranní ptáče a tak dále.“

„Takže přiznáváš porážku?“

„Jo. Aspoň dokud nevytáhnu nějaké eso z rukávu.“

„Tak zatím.“ Requin kývne na pozdrav a spojení se přeruší. 

185

ČÁST II 

ČERNÉ DÍRY
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Den 188., 7:48

Na palubě  Genesis 11

1. LONGWEJ

686 900 bodů

2. KATSU

633 450 bodů

3. BILAL

529 300 bodů

4. AZIMA

528 750 bodů

5. JAIME

519 200 bodů

6. JASMINE

474 050 bodů

7. ROATHY

470 324 bodů

8. EMMETT

468 350 bodů

9. ISADORA

413 080 bodů

10.   KAYA

351 050 bodů

Vandemeer čeká v obývacím pokoji. Několik týdnů po Kayině smrti jsme si byli cizí. On zanedbával své povinnosti a já zase ty svoje. Ale oba jsme se z toho dostali. Už neřeším jeho vztah k Babylonu. Společně bojujeme pro Kayu. 

Mám dojem, že si Vandemeer myslí, že když mi pomůže dostat se na  Eden,  bude  si schopen  odpustit,  že  ji  nedokázal  ochránit. 

Nechci mu říkat, že takhle to nefunguje. Nikdy to takhle nefunguje. 

Taková vina nezmizí. Můžete ji jen někam zasunout, ale vždycky tam někde bude. Bude na vás čekat. 

Po zahřívacím cvičení jdu ke Kayiným dveřím a pokloním se. 

Nevím   nic   o   Ježíšovi   ani   Bohu,   ale   představuju   si,   že   tady   ve vesmíru jsme jim nějak blíž. Možná mě slyší, i když jinak spolu nemluvíme. Každý den opakuju stejná slova. 

Vandemeer si mě prohlíží. „Za co se modlíš?“
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„Za klid.“

„A ke komu se modlíš?“

„Nevím.“

A zase další snídaně. Chováme se k sobě navzájem jako přátelé, dokud z nás neudělají nepřátele. Takové střídání je ale mnohem únavnější,   než   když   někoho   jen   nenávidíte.   Někdy   si   říkám,   že Longwej má pravdu. Neplýtvá časem na přátelství. A možná právě proto mu to tak jde. Veškerou energii vynakládá na to, že se k nám chová jako k nepřátelům. Asi je to tak snazší. 

Ale Kayina smrt mě změnila. Změnila všechno. Nedokážu se vrátit k chladnému soutěžení, k bezcitnému vyhrávání soubojů. Ani se   k   tomu   vracet   nechci.   Kaya   nás   všechny   dokázala   rozesmát. 

Nabízela pomoc každému, kdo si o ni řekl, dokonce i těm, kteří se o ni báli požádat. To pro ni chci být lepším. Bilál mi už mnohokrát nabízel, že si se mnou o tom promluví, ale já svou hanbu nedokážu sdílet. 

Během těch vysilujících měsíců se proměnily i všechny soutěže. 

Přišly nové strategie, nové trendy a spousta příležitostí se zranit. 

Většina  místností  dýchá   Kayiným  odkazem.  Její  mozek   dokázal každou předloženou výzvu rozložit na menší dílky a ty vyřešit jako jednoduchou skládačku. Když vidím, jak se ostatní snaží napodobit její taktiku, díra v mém srdci se zvětšuje a prohlubuje. 

A   taky   poslední   pravidlo   Babylonu   všechno   změnilo.   Holky nemají co ztratit, místo na Edenu mají jisté. Vandemeer se v tom měsíce šťoural. Myslí si, že tenhle výklad neobstojí. Celé týdny procházel   mou   smlouvu   a   snažil   se   to   rozhodnutí   zvrátit.   Ale babylonské paragrafy jsou tak spletité, že to nakonec vzdal. Mě nezajímá, proč Babylon holky takhle protlačil, a je mi jedno, jestli to je, nebo není fér. 

Na   ničem   z   toho   nezáleží.   Babylon   promluvil.   A   když promluví, je to jako slova vytesaná do kamene. Nezbývá mi než pokusit se o výhru, všemu navzdory. Ale není to snadné. Isadora už nemusí bojovat za sebe. Ale namísto toho bojuje za Roathyho. Proti ostatním holkám zvolnila. Ale proti nám se bije zuby nehty o každý bod. A oba dva se v posledních dnech většinou drží stranou. 

Nad námi na obrazovce zabliká Kayin avatar. Trvá to asi osm sekund, než se načte  porážka a Azimě  ke skóre naběhnou další 188

body. Ale těch osm vteřin bohatě stačí, abych se znovu vrátil do té jasně   osvětlené   místnosti   plné   temných   stínů.   Snažím   se   tu představu setřást ještě dlouho potom, co její  avatar zmizí.  Jsem naštvaný,   že   mi   její   obraz   pomalu   splývá   s   touhle   digitální babylonskou projekcí. Znamenala  pro mě víc, mnohem  víc, než kdy dokážou znázornit jejich pixely a světýlka. 

Další na řadě jsou Longwej a Bilál. 

Longwej se celé týdny pokoušel udělat z Bilála svého hlavního rivala.   Chtěl   s   ním   soupeřit   o   Aziminu   přízeň.   Ale   není   úplně snadné budovat si nenávist k někomu, kdo nedokáže nenávidět vás. 

Azima nakonec všechny šance na pořádné nepřátelství uťala, když prohlásila, že na Edenu by mohla najít zajímavého mladého muže mezi Adamity. Bilál po jejích slovech několik dní trpěl, než se jeho zlomené srdce trochu zahojilo. 

Soupeři z prvního a třetího místa tabulky se zdraví uprostřed arény. Defoe dává signál k boji a Bilál zaútočí. Ovšem Longwej volí   ústupovou   taktiku.   Sledujeme   ho,   jak   pomocí   trampolíny vyskočí   na   ochoz   druhého   poschodí   a   zmizí   nám   z   dohledu.   Z

našeho stanoviště vidíme jen jeho hlavu, jak občas vykoukne za zábradlím.   A   pak   skočí   do   třetího   patra.   Skrčený   krouží   kolem vypolstrovaného okraje. Bilál ostražitě obchází druhým patrem a prohlíží všechna zákoutí, kam by se někdo mohl skrýt. Pozorujeme jej a vidíme, že se k sobě blíží. 

A pak Longwej skočí. 

Při letu mu vlaje čupřina a oči divoce svítí. Bilál zvedne své dýky, ale ne dost rychle. Náraz mu je obě vyrazí z rukou a on se zapotácí blíž k okraji druhého poschodí. Nestačí se ani narovnat, Longwej ho kopne do zad a Bilál sletí dolů. Všichni vyhrkneme úděsem,   když   padá   přes   zábradlí.   Nestihne   se   převrátit   a   před dopadem ještě vykopne nohu. Zhoupne se mi žaludek, když vidím, jak   se   jeho   kost   láme.   Bilál   se   zhroutí   v   kaluži   krve.   Z   nohy kombinézy mu trčí bělostná kost. Z toho pohledu se nám obrací žaludek. 

Běžím tam. Bilál má tvář zkroucenou bolestí a pronikavě sténá. 

Pomocníky slyším hned za sebou. Dřív, než se k němu dostanu, Longwej seskakuje dolů. Namísto pomoci však Bilálovi nyxiovým mečem sekne do krku. Na obrazovce nad námi ztrácí Bilálův avatar 189

hlavu.   Skutečný   Bilál   křičí   bolestí   a   Longwej   pomalu   odchází. 

Vzteky vidím rudě. Otočím se od Bilála,  protože  u něj už jsou asistenti,   kteří   pro   něho   dokážou   udělat   víc   než   já.   Longwej   si neuvědomuje, že jdu za ním. O vteřinu později už se přikrčím a zezadu do něj vrazím. Ten náraz mnou otřese, ale oba spadneme a za chvíli jsem na něm. 

„Ty hajzle.“

Snaží se mi vykroutit, ale jsem větší. Koleny mu zakleknu na paže a strhnu mu z tváře nyxiovou masku. Ta jen zacinká a já mu vrazím   jednu   do   zubů.   Druhou   ránu   schytá   zezadu   od   podlahy. 

Teče mu krev z nosu a něco čínsky blekotá. Kašlu na to, zablokuju mu ruku a vrazím mu ještě jednou. A ještě a ještě, dokud se mu nezkalí zrak. 

Křičím   na   něj   všechny   možné   nadávky,   na   které   si   jen vzpomenu,   i   poté,   co   mě   Vandemeer   odtrhne.   Než   mě   odvleče pryč, zvládnu ještě kopnout Longweje do žeber. Nedívám se na ostatní,  ale když mě odvádějí  z místnosti, cítím  v zádech jejich pohledy. 
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Den 188., 13:13

Na palubě  Genesis 11

Vandemeer mi ani moc nespílá. Namísto toho chce, abych dělal jógová   cvičení.   Nadechuju   se,   vydechuju,   natahuju,   protáčím ramena a cítím, jak zlost ze vzdálených koutů mé mysli pomalu odplouvá. 

„Musím ho vidět,“ řeknu, když skončíme. 

„Bilála?“ zeptá se. 

„Když   jsem   byl   na   marodce,   myslel   jsem   si,   že   mě   všichni opustili. Nechci, aby se tak cítil.“

„Tvoje zranění bylo přímo způsobené nyxií. To je standardní opatření, že se v takové situaci nepovolují návštěvy. Ale Bilálovo zranění je přirozené. Můžeš ho jít navštívit, ano? Vezmu tě tam hned po Králičí hale,“ navrhuje Vandemeer. „Tak co ty na to?“

„Na   to   kašlu!“   Body   mají   přednost   před   lidmi,   tak   nás   to Babylon   učí.   „Zní   to,   jako   že   mi   víc   záleží   na   skóre   než   na kamarádovi.“

„Zvaž to, Emmette,“ naléhá Vandemeer. „Jeho teď stejně budou operovat. Nemůže se s tebou setkat a ty tam taky nemůžeš. Až večer. Nemá smysl promeškat další soutěž a ztratit body. Přece ses tolik snažil.“

Má pravdu. Ale i tak si připadám jako bídák. 

„Ještě obědvají?“

„Už by měli pomalu jít do Králičí haly,“ odhaduje. „Vezmu tě tam.“

V duchu pořád vidím, jak Bilálovi trčí kost z nohy. Cestou se mě Vandemeer snaží zkoušet z druhů klimatu, které jsme předtím opakovali. Ale vůbec na to nemám myšlenky. 

Zeptám se na Bilála. „Jak dlouho bude trvat, než se uzdraví?“
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Vandemeer se ušklíbne. „Na Zemi by mu to trvalo rok.“

„Ale tady?“ ptám se. „Nebylo to zranění nyxií.“

„Ne, nebylo. Tady to půjde mnohem rychleji. Použijí nyxiové šrouby a vložky. Krevní výživu a rekonstrukci svalu. Bude zpátky za měsíc.“

„To je věčnost.“

Vandemeer se zastaví před Králičí halou. „Vím, že ho máš rád. 

Je to hodný kluk s velkým srdcem. Ale na Eden zbývá jen pár míst. 

Hodně   jsme   pracovali   na   tom,   abys   jedno   z   těch   míst   získal. 

Nevzdávej to, ano?“

Provinile přikývnu a přidám se ke svému týmu. Když je Bilál na marodce, naše počty jsou opět vyrovnané. Ne, že by na tom záleželo.   V   posledních   několika   měsících   jsme   v   Králičí   hale kralovali   my.  Je to  další  pocta  Kayině  památce.  Používáme  její strategie a vždycky zvítězíme. 

Když   jsme   rozbili   iluzi,   že   běžíme   dva   různé   závody   v oddělených halách, hra se úplně proměnila. Teď si tu tenisovou síťku   musíme   hlídat.   Skupiny   se   domlouvají,   koho   vyšlou   na druhou stranu. Defoe už za námi neposílá digitální vlky. Vlky jsme teď my. 

Pohled   na   druhou   stranu   mi   potvrdí,   že   Longwej   ještě   není úplně fit. Překvapilo mě, že tady vůbec je. Dobrovolně se hlásím, že půjdu útočit. Na skupinu se zraněným členem se dobře útočí. 

Jaime a Isadora budou hlídat naši hranici a Azima má v bezpečí doběhnout do konce. Defoe stojí na svém stupínku jako pán světa. 

Klikne a hala ožije. 

Klíčové je teď to, jak dobře dokážete soupeře oklamat. Když uvidí štít, budou si myslet, že hlídáte hranici. Když držíte dlouhou tyč,   předpokládají,   že   chcete   přeskočit   síť   a   napadnout   jejich území. Ze svého nyxiového náramku si udělám štít a zařadím se vedle   Jaimeho   a   Isadory.   Vypadáme   jako   želvy   Ninja.   Všichni pěkně v obraně a doufáme, že Azima překoná jejich běžce. 

Očima   musíme   sledovat   obrazovku   i   druhý   tým   a   pořád   to střídat.   Když   se   bojíte   všeho   kolem   vás,   pěkně   vám   to   zostří smysly. Vidíme, že Roathy a Katsu se přesouvají k hranici. Běží v jedné rovině s námi, jen pár kroků od nás, dělí nás pouze tenká síť. 

Oba dva si z nyxie udělali klasické polstrované štíty. 
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Katsu volá: „Koukněte na ty pošuky! Nemají šanci.“

„Víc bysme se báli, kdybys tu síť opravdu dokázal přeskočit, Katsu,“ odpovídám mu. 

Katsu se nahlas zasměje. Hned se ale musíme znovu soustředit na cestu, protože na obrazovce se objevují nízko položené větve stromů. Skrčíme se a podběhneme je. Využívám té chvíle, abych ze svého štítu udělal tyč. Kleknu si a pás mě během chvilky odnese dozadu do místnosti. Hladkým pohybem do strany přeskočím na soupeřovo území. 

Roathymu trvá pár drahocenných vteřin, než si toho všimne. 

Zakřičí, že jsou napadeni, ale já už jsem u něj, hladový a divoký. 

Na vlka si hraju hrozně rád. Když vystartuješ příliš brzo, všimnou si tě a celý tým se proti tobě postaví a hrozbu zneškodní. Když už je na útok pozdě, tvůj tým se ocitne v nezáviděníhodné situaci. Asi patnáct metrů vpředu a deset doprava běží Longwej spolu s Jazzy. 

Katsu   a   Roathy   jsou   přímo   přede   mnou.   Když   se   jeden   z   nich stáhne, budou mít Jaime a Isadora nad tím zbylým převahu. 

Naše pozice je perfektní. Adrenalin mi vyskočí už při pouhém pomyšlení na Longweje. Rád bych mu ještě jednu vrazil. Moje tyč nemá   nyxiovou  ochrannou  vrstvu.  Když  se  pořádně   rozmáchnu, mohl   bych   mu   s  ní   i  zlámat   pár  kostí.   Před   námi   se   na  stezce objevuje údolí kaňonů. 

Dávám očima signál Jaimemu. Pomalu zvedá ruku zatnutou v pěst, když vtom Isadora popadne svůj štít a praští ho s ním zezadu přes nohy. Vykřikne bolestí a upadne. Nestačí si ani uvědomit, co se stalo, profíci kolem ní a vrazí do zadní stěny. Isadora promění svůj štít zpátky v kroužek a zastaví se. 

S   tichým   přikývnutím   směrem   k   Roathymu   se   nechá   pásem odnést dozadu a vypadne ze závodu. Zamumlám nadávku, když vidím,  jak Roathy  a Katsu přeskakují  síť. Skočí  na naši stranu. 

Azima o nich ví, ale je proti nim bezmocná. Isadořina zrada hodně bolí. Hlavně proto, že do hry vnesla prvek, který by tam neměl být. 

Tým by měl fungovat. Naše ostatní soupeření bychom měli nechat stranou a bojovat za tým. 

Ale ona má místo na Edenu jisté. Mělo nás napadnout, že toho nakonec využije v Roathyho prospěch. Rozhlédnu se kolem a vím, že se to ještě zhorší. Nutí mě to zrychlit. Jazzy a Longwej běží po 193

úzkém   ústředním   výčnělku.   Oba   dva   drží   nyxiové   tyče   kvůli rovnováze.   To   vymyslela   Jazzy,   říkala,   že   něco   podobného používali   ve   školním   běžeckém   týmu.   Pomocí   pružné   tyče dokážeme   přeskočit   dříve   nemožné   vzdálenosti.   Nebo   s   ní   taky někomu podrazíte nohy. Tahle novinka prokázala, že babylonský kurz manipulace s nyxií se vyplatil. 

Koutkem oka zahlédnu, že Roathy s Katsuem zahnali Azimu do kouta. Soustředím se na své postavení a zapíchnu tyč do gumové podlahy.   Nejdřív   se   zalomí,   pak   narovná   a   katapultuje   mě   dva metry do vzduchu. Zleva slyším výkřiky. Azima se rukama pevně chytla Katsua a spolu se skutáleli do nejbližšího kaňonu. Zůstal tam jen Roathy. 

Zablikají světla a já jsem najednou sám. Tři proti jednomu. 

Doskočím   s   překvapivě   hlasitým   žuchnutím.   Sprintuju.   Tři dlouhé kroky a jsem skoro u Longweje a Jazzy. Mířím doprostřed haly, chci tam být dřív, než se Roathy stihne vrátit na naši stranu. 

Znovu zapíchnu tyč, má předloktí vstřebají náraz a jsem opět ve vzduchu. Čas jako by se zastavil. Pustím se nyxie, ale ta nespadne, promění   se.   Jsem   tak   rozpumpovaný   adrenalinem,   že   ztrácím kontrolu. Dolů se snáší temný kouř jako po výbuchu granátu. Mé plíce   vyrážejí   válečný   pokřik   a   mé   tělo   letí   kupředu   v   téměř horizontální poloze. 

Longwej už natáčí štít, ale černá temnota jej zasáhne dřív než já. Moje nyxia se mu omotá kolem ramen a utáhne se jako síť. Na zemi se válí ještě dřív, než vůbec dopadnu. Ramenem vrazím do Jazzy, ale oba jakýmsi zázrakem udržíme rovnováhu. Vyděšeně se na mě zadívá a zapíchne svou tyč do země. Vím, že když uskočí, nikdy ji nechytnu. Zoufale se rozmáchnu a prudce do ní strčím. S

výkřikem zmizí v nejbližší prohlubni. 

Skočím doleva a rychle přeskáču několik jam. Narovnám se. 

Adrenalin se mění ve smích. Světla zablikají a potvrzují vyřazení Jazzy a Longweje ze hry. Jsem jako titán řítící se oblohou. Roathy právě   zdolává   síť.   Znovu   se   zachechtám   a   vystřelím.   Odskočí stranou,   ale   ztratí   rovnováhu.   Jeho   příští   skok   je   příliš   krátký. 

Běžím dál a zatnu pěsti. Nedoskočí. 

Pás zabliká a zastaví se. Spustím se na kolena a vítězoslavně zvednu obě ruce. Jaime a Azima se ke mně rozběhnou a skočí na 194

mě. Isadora se mi mračí do zad, ale je mi to jedno. Cítím se, jako bych právě dobyl novou galaxii;  cítím se, jako bych měl jet na Eden. Poprvé od Kayiny smrti mám pocit, že si vítězství zasloužím. 
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Den 189., 2:13

Na palubě  Genesis 11

Moje euforie nemá dlouhého trvání. Pohled na Bilálovo bledé tělo mě zasáhne. Snímky jeho nohy ukazují víc nyxiových součástek než kostí. Babylonští chirurgové mu na pěti místech nechali široké jizvy. Celou pravou nohu má oholenou. Předtím jsem si nevšiml, jak   moc   má   chlupaté   nohy.   Stejně   jako   já   se   v   tom   hlubokém černém vesmíru mění v muže. A stejně jako já teď trčí na marodce, miliony kilometrů od domova, vzdálen od lidí, které v takové chvíli nejvíc potřebuje. 

Náhle se probudí a vytřeští oči. Světla ho oslňují, ale mluví jasně. 

„Emmette,“ zachroptí. „Hej, udělej pro mě něco.“

Vezmu   ho   za   ruku   a   jemně   ji   stisknu.   „Cokoliv.   Co potřebuješ?“

„Longwej. Řekni mu, že je pitomec.“

Z krku se mi vydere smích. Bilál se zvládne taky napůl usmát, ale pak zavrtí hlavou. 

„Dělám si legraci. Řekni mu, že vím, že šlo o nehodu. Že jsem mu odpustil.“

Polknu a Bilál můj stisk ruky opětuje. Zavře oči a opře se o polštář. 

„Nechci, aby si to dával za vinu,“ dodá a usíná. 

Jen se usmívám. Kdybych byl na jeho místě já, cítil bych zlost, ale   Bilál   je   jiný.   Sedím   tu   s   ním   dál,   jen   krátce   nad   ránem   si zdřímnu. Musím odejít, nebo budu bez snídaně. 

„Zase přijdu. A budu chodit každý den. Jako se Kaya snažila chodit za mnou. Slibuju, vrátím se.“
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Když míjím tabuli s výsledky, snažím se nedívat na to, jak je to těsné.   Jsem   jen   kousíček   nad   Roathym.   Kdyby   soutěž   skončila dnes, jel bych na Eden já. Ale na to je ještě čas a čeká mě hodně práce. I s penále za Kayinu smrt jsem už hodně blízko. Jako kdyby mi   Kaya   položila   ruku   na   záda,   postrkovala   mě   dopředu   a povzbuzovala mě, ať se pokusím o nemožné. 

A po včerejším výkonu v Králičí hale vím, že bych na Eden jít měl. Dokážu se vybičovat. Znovu se kouknu na skóre. Ten měsíc dá   Bilálovi   hodně   zabrat,   poletí   dolů   jako   kámen.   Body   mu neporostou,   a   i   když   já   porazím   Roathyho,   hrozí,   že   on   porazí Bilála. V duchu si říkám, že bez svých dvou nejmilejších kamarádů to na Edenu nemůžu přežít. 

Longwej   se   na   mě   nasupeně   podívá.   Neuhnu   pohledem. 

Namísto toho si prohlídnu škody. Má jedno oko celé černé a taky pár dalších modřin. Nepřipadá mi to jako dostatečný trest. Přeruší náš oční kontakt a já se jdu věnovat snídani. Kolem stolu panuje ticho. To je vždy znamením, že Katsu má špatnou náladu. Když už nedělá vtipy ani on, my ostatní spolu sotva mluvíme. 

„Co Bilál?“ zeptá se Azima. „Je v pořádku?“

„Spal celou noc,“ řeknu. „Musí se po té operaci vzpamatovat.“

„To si teda dobře vybral, být teď na marodce,“ řekne Katsu s úšklebkem. „Ale asi dobře pro nás.“

„Jsi pěkný pošuk,“ vrátím mu to. „Je vážně zraněný. Může se to stát každému z nás.“

Katsu zamává  vidličkou.  „Mně by se to  stát nemohlo.  Mám tajnou strategii.“

Jazzy se nakloní. „Jo? A jakou?“

Katsu si poplácá břicho. Trochu zhubl, ale oproti nám ostatním má pořád dobrých dvacet kilo navíc. „Mám extra polstrování. To moje kosti pěkně ochrání.“

Zasmějeme se mezi sousty. Ale smích rychle utichne. To se teď stává často. Vtipy už nejsou tak vtipné jako dřív. Dobrá nálada se vytrácí,   protože   se   zoufale   ženeme   za   něčím   jiným.   Už   nejsme zlomení  a rozbití. To máme  za sebou. Teď  si Babylon posbíral jednotlivé kousky a snaží se z nás uhníst něco nového. Cítím to v druhých i v sobě. 
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Defoe chce, abychom se něčím stali. Myslím na svoje kamarády ve   škole,   kteří   se   teď   trápí   na   matice   nebo   skáčou   salta   v tělocvičně. Můžou být taky tak rychlí, tak tvrdí, tak chytří jako my? 

Oni v sobě nemají to chtění, které máme my. Neumírali by za to, co my. Neviděli to, co uvidíme my. 

Ale pak si vzpomenu na Bilála. On není produktem Babylonu. 

Má v sobě radost, kterou nedokážou zničit. 

„Longweji,“   řeknu,   když   si   vzpomenu   na   přítelovu   prosbu. 

„Bilál řekl, že ti odpustil.“

Všichni se na nás podívají. Longwej se pomalu otočí. „Cože?“

„Ví, že šlo o nehodu,“ řeknu a snažím se potlačit nenávist ve svém   hlase.   „Nechce,   aby   sis   vyčítal,   žes   ho   zranil.   Prosil   mě, abych ti to vyřídil.“

Asi na vteřinu se v Longwejově tváři něco zlomí. V jeho očích se mihne hluboká a temná bolest, ale on se okamžitě odvrátí a dál se věnuje snídani. Ostatní mlčí. 

„Není fér, že tam některé z nás protlačili.“ Jazzy hodí pohledem po Isadoře. „Bilál je dobrý člověk. Jestli si někdo zaslouží místo na Edenu, tak je to on.“

Dřív,  než  s ní  stihnu  souhlasit,  se  do místnosti   vřítí  medici. 

Vandemeer vypadá, jako by na něj někdo vylil kýbl vody. V panice se   rozhlížím   kolem.   Chybí   jen   Roathy   a   Bilál.   Ostatní   asistenti shromáždí své soutěžící a já mám strach, že se stalo něco hrozného. 

Další smrt, další Kaya. 

„Co se děje?“ ptám se. 

Vandemeer   mi   pokyne   k   východu.   „Modulární   vesmírná stanice. Právě jsme dorazili.“
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Den 189., 8:28

Na palubě  Genesis 11

Shromáždíme se před prázdnou černou zdí na konci lodi. Opět ten charakteristický lesk nyxie. Poprvé vidíme celou posádku.  Genesis 11  je jako malá vesnice složená z astronautů, mediků, techniků a vojáků.   Všichni   nás   sledují,   když   nás   Defoe   doprovází   do místnosti. 

Jsme seřazeni podle pořadí, od prvního po posledního, a stojíme mezi posádkou a nyxiovou stěnou. Našimi řadami se šíří zpráva, že zbývá   posledních   třicet   dní   a   pak   bude   soutěž   uzavřena   a   my opustíme loď. Je před námi nová výzva. Ať už to bude jakkoliv, vím jen, že to bude těžší. Babylon po vás vždycky chce víc, nikdy méně. 

Pohledem zabloudím k tabuli výsledků po naší pravici: 1. LONGWEJ

689 900 bodů

2. KATSU

640 450 bodů

3. AZIMA

532 750 bodů

4. BILÁL

532 300 bodů

5. JAIME

520 200 bodů

6. JASMINE

478 050 bodů

7. EMMETT

473 350 bodů

8. ROATHY

471 324 bodů

9. ISADORA

415 080 bodů

10.   KAYA 

351 050 bodů
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Půjde  nás osm  z desíti.   Už jsem  před  Roathym,  ale   není  to náskok, s jakým můžete v noci klidně usínat. Zapátrám po Bilálově skóre.   Vedl   si   moc   dobře,   ale   to   poslední   zranění   jej   může   na několik týdnů vyřadit ze hry. Vím, že Roathyho porazit dokážu, ale co když my dva při vzájemném soupeření vyřadíme Bilála? Slíbil jsem to sobě, mámě, tátovi i Kayině památce. Pojedu na Eden. Ale když půjdu já, tak chci Bilála vzít s sebou. 

Venku zatím dojde k ohromnému kovovému polibku. Loď se otřásá a já oběma nohama cítím vibrace. Defoe nás předává bez zbytečných ceremonií. I když ty nejzásadnější úspěchy visí zřetelně na tabuli výsledků, dokázali jsme i jiné věci, ale na ty se nikdo neptá. Jsme vesmírní cestovatelé. Astronauti. Až budu starší, budu o téhle cestě vyprávět svým dětem. Nikdo jiný, ani PJ, ani nikdo z Nejskvělejších   bráchů   nebude   moct   povídat   o   tom,   co   já.   Oni nebudou mít podobné příběhy. 

Ale Eden je stále mimo dosah. Ještě třicet dní, pomyslím si, ještě třicet dní. 

Podívám se na Bilála. Jeho asistent ho sem přivezl v křesle. 

Nohu má v těžké nyxiové dlaze, ale i navzdory svému zranění se pod   maskou   usmívá.   On   se   vždycky   usmívá.   Zvuk   skřípějícího kovu pomalu ustává. Všichni se trochu narovnáme a napřímíme. 

Defoe vykročí z hloučku zaměstnanců a stoupne si před nás. Jeho nyxiový oblek se blyští jako dobře nabroušená čepel. 

„Díky,“   prohlásí   a   udělá   rozmáchlé   gesto.   „Posádce   za   její preciznost,   medikům   za   veškerou   péči   a   soutěžícím   za   jejich nasazení.   Právě   jsme   dokončili   cestu,   která   zahájí   novou   éru   v lidských výpravách do kosmu. Je mi ctí velet takové misi a být na ní s lidmi jako vy. Dnešek i dny, které mu předcházely a které budou následovat, vejde do dějin spolu s dalšími milníky lidského pokroku. Lidstvo na vás nikdy nezapomene.“

Naši medici vykročí vpřed a stoupnou si za své páry. Po mé pravici, kde by měla stát Kaya, je prázdno. Vandemeer mě něžně poklepe po rameni a Defoe propustí techniky a zbytek posádky. 

Stáhnou se zpět do břicha lodi, a zatímco jejich kroky odeznívají, Defoe pokračuje. 

„Nyní vstupujete do další fáze soutěže. Bude trvat třicet dní a nebudou   v   ní   žádné   sabaty.   Během   této   doby   máte   možnost 200

vylepšit své skóre v soutěži nazvané Vodní cesta. Budete se v ní učit   čelit   podobným   podmínkám,   jaké   naleznete   na   Edenu. 

Hlavním rozdílem bude, že budete zápolit jako jeden tým.“

Všichni ztuhneme. Někteří se zmateně rozhlížejí. Nejsme tým. 

Máme tu své přátele i soky, ale v žádném případě nejsme tým. A když máme spolupracovat, tak s kým pak soupeříme? Jak budeme sbírat   body,   jak   zabráníme   ostatním,   aby   je   získali?   Znovu   se kouknu na tabuli a musím se usmát. Copak je možné, že Roathyho porazím díky nějakému technickému detailu? Jestli nebude moct nabrat body, pak je i tisícibodový náskok skvělý. 

Roathy a Isadora se tváří, jako by chtěli přesný opak toho, co bylo řečeno. Jeho tvář je stažená v zuřivé grimase. Její vztek má trochu jemnější podobu. Fajn. Jen ať jsou vzteklí a nesoustředění, jen ať se chytnou do pasti. Chci je vidět rozdělené a zlomené. Chci, aby zaplatili za to, co se mi pokusili udělat. 

„Tak tedy začneme?“ ptá se Defoe. 

Ta otázka nás opět vrací na začátek. Máme za sebou dlouhou cestu, ale pořád nic nevíme. Netušíme, co nás čeká za tou zdí, ani to, jaký je vlastně Eden ve skutečnosti. Zeď se s vrčením probouzí k životu. A náš kolektivní dech se zatají, když se ukáže víc. Při okrajích stěny se objeví tenounký stříbrný proužek světla. Ozývá se zvuk  motorů,  který  ohlašuje  revoluci.   Sledujeme,   jak  se mezera pomalu zvětšuje. 

Místnost naproti té naší má vysoký strop a je jasně osvětlena. 

Když už je ve stěně dostatečně velká škvíra, vydá se k nám nějaký muž.   Je   starý   a   něco   v   jeho   tváři   je   mi   povědomé.   Vlasy   má stříbřivě   šedé   a   rozcuchané   tím,   jak   si   je   neustále   prohrabuje. 

Pohled upřený dolů, zahnutý nos, přísné rysy. Má na sobě nyxiový oblek,   který   vypadá   přesně   jako   ten   Defoeův.   Zeď   ještě   více ustupuje, ten muž si s Defoem potřásá rukou a tehdy je poprvé spatříme. 

Ten pohled nám láme srdce. Je to jako dívat se sám na sebe v zrcadle zábavního parku. Základní podoba tam je, ale detaily jsou podivně pokroucené. Proti naší devítce jich stojí deset. Taky mají na sobě nyxiové masky, ale tváře pod nimi mají jinou barvu a jiný výraz. Beze slova na sebe navzájem zíráme. 
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Je jich deset. Je jich tam deset. Nás taky bylo deset. Hrdlo se mi na   chvíli   stáhne   zlostí.   Nechci,   aby   těch   deset   lidí   existovalo, protože jejich přítomnost může znamenat jednu jedinou věc. My nejsme jediní, kdo stojí o šanci dostat se na Eden. Nejsme jediná Genesis.  Každá nová tvář znamená další hrozbu. Dalšího člověka v cestě. 

Babylon znovu změnil pravidla hry. 
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Den 0., 20:42

Na modulární vesmírné stanici

Chci, aby to byl jen nějaký přelud. Ale není. 

Jedna holka stojí v popředí. Přes rameno jí splývá silný cop tmavých hustých vlasů. Ani po měsících strávených ve vesmíru jí nevybledlo výrazné opálení. Zúží se jí zorničky a já vím, že si nás měří, přímo se vpíjí do každého detailu našeho týmu. Čekám na výraz překvapení, strachu či obav, ale jsme jen další předhozená výzva, nová Králičí hala. Nejspíš už teď uvažuje, jak nás porazit. 

Za ní stojí vytáhlá hubená holka se zrzavými vlasy. Další dvě holky mají tmavou pleť i vlasy, vypadá to, že jedna je z Indie a druhá ze Středního východu. Dva z kluků jsou větší než Katsu. 

Jeden z nich je o dobrých dvacet centimetrů vyšší než já a tělo má samý sval. Nad širokými rameny ční hlava, se kterou by z fleku mohl   stát   modelem   antickým   sochařům.   Ten   druhý   kluk   je mohutný a trochu oplácaný a obličej má samou pihu. 

Stejně   jako   my   mezi   sebou   mají   párek   milenců.   Oba   jsou blonďáci a děsně jim to sekne. Holka má nejjasnější modré oči, jak jsem kdy viděl  mimo  stránky módních časopisů, a kluk stylový účes jako nějaká fotbalová hvězda. Poslední dva kluci stojí těsně vedle   sebe   jako   bráchové,   i   když   už   vlastně   nemůžou   vypadat rozdílněji. Jeden je malý se zlým pohledem, takový surový prcek. 

A druhému do opálené tváře padají zlaté kadeře. Oči má výrazné, naprosto neobvyklé barvy, něco mezi zelenou a modrou. Stojí tam jako modelové protiklady, Jekyll a Hyde. 

Na   stěně   po   naší   pravici   něco   zachrastí   a   zakliká.   Konečně spustíme   oči   ze   sebe   navzájem   a   sledujeme,   jak   se   tabule   s výsledky proměňuje. Přibylo dalších deset míst. Jména se míchají a body naskakují. Všichni se díváme, jaké bude naše pořadí: 203

1.  MORNING

1 070 200 bodů

2.  LONGWEJ

689 900 bodů

3.  KATSU

640 450 bodů

4.  PARVIN

570 200 bodů

5.  HOLLY

542 700 bodů

6. OMAR

540 000 bodů

7.  AZIMA

532 750 bodů

8. BILÁL

532 300 bodů

9. JAIME

520 200 bodů

10.  NOOR

515 050 bodů

11.  JASMINE

478 050 bodů

12. ANTON

502 290 bodů

13. EMMETT

473 350 bodů

14. ALEX

472 200 bodů

15. ROATHY

471 324 bodů

16.  ISADORA

415 080 bodů

17.  IDA

390 400 bodů

18. LOCHE

357 500 bodů

19. BRETT

327 000 bodů

Srdce se mi málem  zastaví.  Všechny ty informace  nedokážu strávit najednou, a tak si je musím rozložit na menší porce. Takže zaprvé, jsem třináctý. To není zrovna šťastné číslo, ale vypadá to jako solidní pozice. 

Zadruhé, co ta tučná jména? První pětice a všechny holky jsou kurzívou. Po Kayině smrti jim Defoe zaručil, že pojedou všechny. 

Ale co já? Nemám žádnou záruku. Mé jméno je na tabuli tučně a to jediné   mě   zajímá.   Moje   a   osmi   dalších.   To   my   spolu   budeme bojovat   o   místa   na   Edenu.   Uvědomuju   si,   že   dokud  bude   moje jméno tučně, nemusím se tam dostat. Minimálně tři lidi musí být 204

eliminováni. Těm posledním třem jsem blíž, než by se mi líbilo. 

Jsem v ohrožení. 

A   poslední   informaci   vstřebávám   s   provinilým   pocitem: Babylon   odstranil   Kayino   jméno   ze   seznamu   soutěžících.   Její absence   málem   zboří   ty   zdi,   které   jsme   znovu   stavěli   s Vandemeerem. Pevně zavřu oči a šeptám modlitbu. Slibuju, že na ni   nezapomenu,   i   když   v   Babylonu   zapomenou.   Všichni   jsou zticha.   Dlouho   se   nikdo   neodvažuje   promluvit.   Věděli   jsme,   že Babylon změní hru, ale takhle jsme si tu změnu nepředstavovali. 

První popadne dech Longwej. „To je totální pakárna.“

V   duchu   se   musím   smát.   Jeho   skóre,   které   pro   nás   bylo nepřekonatelné,   dokázala   téměř   zdvojnásobit   Morning.   Tohle jméno   má   na   kombinéze   napsané   ta   holka   s  copem,   která   stála stranou od ostatních. My ještě zíráme na tabuli, ale ona už přistoupí ke svému týmu a něco jim  šeptá. Buď  je informuje,  nebo se o něčem   radí.   Napadne   mě,   že   my   nikoho   takového   mezi   sebou nemáme. 

Máme   Longweje,   který   je   sice   všestranně   talentovaný,   ale ostatní   lidi   nemá   rád.   Jaime   každý   úkol   splní   s   přehledem,   ale nikdy   v   ničem   nevynikne   natolik,   aby   jej   ostatní   následovali. 

Azima snad ještě nikdy dobrovolně náš tým nevedla. Katsu nebere nic a nikoho vážně. A zbytek, včetně mě, nevykazuje tak dobré skóre,   aby   si   mezi   ostatními   sjednal   dostatečný   respekt.   Kdyby nebyl   Bilál   zraněný,   tipoval   bych   jej   na   nejpravděpodobnějšího vůdce v naší skupině. 

 „Genesis 11,  pozdravte se s  Genesis 12,“ oznámí Defoe. Chvíli nám trvá, než si uvědomíme, že my jsme  Genesis 11.  Nikdy jsme se tak neidentifikovali, protože celá soutěž byla až dosud soubojem jednotlivců. Defoe pokračuje: „Budou vašimi soupeři.  Genesis 12, mé   jméno   je   Marcus   Defoe   a   jsem   jedním   z   hlavních   partnerů Babel Communications.  Měli byste vědět, že oba týmy absolvovaly stejný trénink. Ty samé kurzy, běh v Králičí hale, ty stejné bitvy v aréně a také průzkumy virtuálního Edenu. Body, které vidíte na tabuli, jsou odrazem toho, jak jste naložili s dosavadní příležitostí. 

A na úvod ještě dodám, že se počty těch, kdo pojedou na Eden, změnily.“
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Jako by do mě uhodil blesk. Hra se znova změní. Babylonské sliby zase odvál čas. 

„Jedna   ze   soutěžících   na   Genesis   11  během   letu   zemřela. 

Dohodli jsme se, že nakonec postavíme tři kapitány a tři těžební čety. Do pozice kapitánů budou zřejmě vybráni tři nejlepší. Takže i když už máte jisté, že se dostanete na Eden, pořád je o co bojovat. 

Kapitáni budou mít natrvalo nárok na dvojnásobnou odměnu. To budiž vaší motivací. A zbytek z vás musí bojovat, aby se dostal na Eden.   Každá   z   jednotek   bude   mít   pět   členů,   tak,   abychom maximalizovali těžbu nyxie a také mobilitu čet. Což znamená, že z dvaceti vás pojede patnáct.“ Takže další člověk je venku ze hry. 

Znovu se podívám na tabuli. Od poslední čtyřky mě dělí jenom tisíc bodů. Všechno se znova rozpadá. Defoe poodstoupí a jeho místo   zaujme   ten   šedovlasý   muž.   Jeho   hluboký   hlas   doslova zaburácí prostorem. 

„Jmenuji se David Requin. Myslím, že výsledky na tabuli jsme vám pěkně  ozřejmili.  Ti,  kdo vidí svá jména  napsaná  kurzívou, mohou   být   v   klidu.   Cestu   na   Eden   máte   v   podstatě   jistou. 

Gratulujeme.“   Udělá   pauzu   a   začne   jmenovat   ty,   kdo   naopak   v klidu být nemůžou. „Jaime, Anton, Emmett, Bilál, Alex, Roathy, Loche, Omar a Brett. Předstupte.“

Poslušně  zašoupeme  nohama.  Pět   na  jejich  straně   a  čtyři  na naší.   Bilál   ve   svém   kolečkovém   křesle   vypadá   jako   snadný   cíl. 

Pokud promešká ještě pár týdnů, bude mít vážně problém. Znovu se   podívám   na   tabuli.   Loche   a   Brett   jsou   v   pěkném   průšvihu. 

Prohlídnu si jejich kombinézy. Loche je ten pěkný kluk s účesem fotbalisty. Brett zase ten pihovatý silák. Omara nechám stranou. 

Má hodně velký náskok. Ale ti dva další? Ti pro mě znamenají největší hrozbu. 

Jsou   to   ti   dva,   co   vypadají   jako   úplné   protiklady.   Alex   s kudrlinami a postavou atleta je asi jen tisíc bodů za mnou. Anton, ten prťavý kluk se zlým pohledem, je o dost přede mnou. Ke svým dosavadním nepřátelům si můžu přidat další dva. 

Requin   a   Defoe   nás   v   té   nepříjemné   chvíli   nechávají   pěkně vydusit. Vteřiny běží a já cítím, jak mé nyxiové náramky škubou nervozitou.  Chtěly   by se  proměnit   v ostré  čepele   a pevné  štíty. 

Znovu se vracím do toho podivného prostoru černých děr. Jsem v 206

nebezpečí?   Nebo  naopak  oni?   Anton   se  na  nás  zašklebí   a  já   si říkám, že spíš oni. To oni jsou ti nebezpeční. 

Requin dál vysvětluje. „Všichni bojujete o pozice. Ti, jejichž jména jsou tučně, zatím nemají žádnou jistotu. Dokud vidíte své jméno tučně, máte šanci, že se na Eden dostanete. Ovšem je rovněž možné, že to nedopadne. Je zde jistá pravděpodobnost, že své místo ztratíte. Všichni budete mít třicet dní na to, abyste o svém osudu rozhodli. Zároveň si vyhrazujeme právo eliminovat   každého, kdo nevyhoví   našim   požadavkům   na   Vododráze.   Pokud   nezvládnete fungovat tam, pak vás na planetě nechceme. Je to jasné?“

Všichni přikývneme. Cítím se jako na začátku. Hrozbou jsou zase všichni. 

„Medici,“   zavolá   Defoe.   „Doprovoďte   účastníky   do   jejich nových ubikací. První kolo začíná zítra ráno. Soutěžící, odpočiňte si. Budete to potřebovat.“

Vedou  nás   modulární   vesmírnou   stanicí.   V  čele   skupiny  jde Morning.   Zbytek   osazenstva   pochoduje   za   ní   jako   četa nedočkavých vojínů. Nepůsobí poraženě ani unaveně. Jen někteří se tak trochu plouží, ale většina z nich vypadá, že se těší na nové výzvy.  Slyším,  jak   se  něčemu   nahlas  smějou.  Naše  skupina  jde mlčky. Ani Katsu dnes nedělá vtipy. 

Pokoje   tu   jsou   menší,   deset   malých   kajut   obklopujících společné   obývací   prostory.   Partička   Genesis   12   zapadla   do identického   ubytování   patro   pod   námi.   K   vesmírné   stanici   mě napadá tisíc otázek, ale neptám se, protože vím, že ani Vandemeer nezná odpověď.  Genesis 12  ho překvapila stejně jako mě. Vidím, jak   mu   to   v   hlavě   pořád   ještě   šrotuje.   Nejdřív   ten   uvězněný Adamita. A teď utajovaná druhá skupina soutěžících. Co dalšího před ním skrývají? A před námi? 

Odpojíme   se   od   ostatních   a   Vandemeer   svou   kartou   otevře pokoj. Vytáhne datapad a zmáčkne pár tlačítek. Jedna ze stěn se začne posouvat jako okenní roleta. 

„Třicet dní,“ připomene mi. „Jen pro případ, že bys potřeboval motivaci. Tak o tohle bojuješ. Sem se chceš podívat.“

Okraje   okna   jsou   temné.   Děsivá   prázdnota   vesmíru.   Ale uprostřed je Eden. Je to fascinující pohled. Modrá na jeho povrchu je tmavší, než jakou si pamatuji z obrázků Země. Obrovská moře, 207

která   ve   svých   hlubinách   skrývají   mnohá   nebezpečí.   Zelené   a hnědé barvy hrají více odstíny. To jsou kontinenty, rozdělené na poloviny, osminy a dvacetiny mohutnými řekami. Nad horami a planinami, ostrovy a džunglemi se převalují nakupená bílá mračna. 

Všechno je zároveň tak nějak známé i cizí. 

Vandemeer hlavou pokyne k tomu novému světu. „Nikdo na téhle lodi ti to nemůže vzít. Nikdo, jen ty sám. Pamatuj si to. Bojuj za to. Pro sebe i pro Kayu. Ty  musíš dolů na Eden, Emmette.“
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Den 1., 9:45

Na modulární vesmírné stanici

Utvoříme zástupy a následujeme Defoea a Requina k Vododráze. 

Vzrušení je cítit v obou týmech. Ten jejich vypadá organizovaněji, ale   možná   je   to   jen   tím,   jak   spořádaně   všichni   pochodují   za Morning, která je rázně vede chodbami. Snažím se napodobit její klid a soustředění, ale Katsu se okamžitě pustí do hovoru. To jeho blábolení mi zní tak domácky, že se musím smát. Vzpomínám, jak PJ během zápasů taky běhal k lavičce soupeřova týmu, obhlížel jejich hráče a hlasitě je komentoval. 

„Koukněte, jak jim to sluší,“ povídá. „Pochodujou pěkně v řadě jako housátka.“

„Aspoň   teď   víme,   která   ze   skupin   vypadá   líp,“   vrací   mu šťouchanec Anton. 

„Že vypadáte líp?“ Katsu se ostentativně rozchechtá a ukáže na Antona.   „I  v   kanále   bych   našel   věci,   které   vypadají   líp   než   ty, prcku.“

Antonovy   zrudnou  tváře.   „Být  teď   v  Rusku,  asi   bys  skončil někde v řece. Nebyl by to problém, nevypadáš zrovna jako někdo, kdo se na vodě vznáší. Šel bys pěkně ke dnu, tlusťochu.“

Katsu se zasměje ještě hlasitěji. „Jsi vážně rozkošný. Jako akční figurka.“

Anton ještě víc zrudne, ale Morning po něm ze svého místa v čele hodí přísným pohledem. Je to jako prásknutí bičem. Anton se kousne do rtu a dál pokračuje mlčky. 

Defoe a Requin nás vedou řadou úzkých chodeb. Cesta končí u obřího   průchodu,   který   musí   svými   kartami   otevřít   oba   dva. 

Záblesky světel shora ozařují rychle se valící proud vody. 
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Řeka. Babylon  má na  své  vesmírné stanici  řeku. Stojíme  na pozorovacím můstku nad zpěněnými proudy. Vododráha je široká snad   sto   metrů.   Vine   se   mezi   umělými   skalisky,   mezi   nimiž prosvítá bujná vegetace. Její tmavě modrý tok se asi po dvou stech metrech stáčí. V kotvišti dole pod námi spatříme dvě lodě. 

Ohlédnu se a k mému překvapení vidím, že asistent přiváží na kolečkovém   křesle   Bilála.   Vypadá,   že   si   na   marodce   prošel hotovým peklem. Oči má kalné a opuchlé, tváře vpadlé. Divím se, že je vůbec tady. 

„Vítejte u Vododráhy,“ řekne Requin a ukazuje nám, abychom sešli dolů po rampě. 

Babylon   tu   vybudoval   provizorní   přístav   i   malá   lodní   mola. 

Defoe vede   Genesis 11  na to levé a Requin zase   Genesis 12  na pravé. „Tak zatím, vodníku.“ Katsu foukne malý polibek směrem k Rusovi. 

Než Anton může křiknout něco zpátky, Morning jej postrčí dál po molu. Je asi o hlavu větší než on a má větší sílu, než by jeden od pohledu tipoval. Katsu se jim může klidně posmívat, ale jejich tým působí mnohem koncentrovaněji než náš. Není těžké pochopit, že za to vděčí jí. Sleduju, jak stojí nahoře na lávce a ostatní kolem ní procházejí a mírně přikyvují na znamení respektu. Přesně tuhle roli u nás mohla plnit Kaya, kdyby ještě byla mezi námi. 

Když sestupujeme po naší lávce my, stáhne se mi žaludek. Jsme v mnohem větším průšvihu, než jsem si zatím připouštěl. A taky  já jsem v průšvihu. Defoe se z nás pokoušel vykřesat něco podobného Genesis 12,  ale naše skládačka prostě nefungovala. Nesedli jsme si, namísto   toho   jsme   se   pouštěli   jeden   do   druhého   jako   zdivočelí gladiátoři. A dnes už je mezi námi příliš hodně zlé krve, aby se to mohlo změnit. 

Loď   je   dalším   z   divů   babylonské   techniky.   Dokonalá   až   po poslední   nýtek   a   palubní   prkno.   Dřevěná   prkna   sice   vypadají čerstvě   natřená,   ale   pořád   nám   poctivě   praskají   pod   nohama. 

Uprostřed stojí nyxiový trůn. Bude to spíš kapitánský můstek, ale působí majestátně, královsky. Z jeho základny se táhne pavučina nyxiových vláken k osmi nyxiovým konzolám, ovládacím panelům zabudovaným do zábradlí lodi. Marně hledám vesla nebo plachty, nic takového tu není. Jen to kapitánské křeslo a konzoly. 
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„Vítejte na úvodní lekci,“ řekne Defoe a všechny pohledy se obrátí   na   něj.   „Tato   loď   je   replikou   adamitských   plavidel používaných na Edenu. Příštích třicet dní se na ní budete plavit po Vododráze, odrážet různé útoky a účastnit se závodů lodí. Chceme vás   připravit   na   všechno,   co   se   může   přihodit   dole   na   Edenu. 

Cestování   po   vodě   je   na   planetě   nezbytností.   Budete   testováni třikrát   denně.   A   veškeré   soutěže   budou   probíhat   zde   na Vododráze.“

„A za kolik to bude?“ ptá se Isadora. Roathy stojí v jejím stínu jako nějaký duch. Oba dva se bojí a taky právem. „Za kolik bodů?“

„Každý den budou dva závody týmů, každý za tři tisíce bodů. 

To   dělá   celkem   sto   osmdesát   tisíc   bodů.   Každý   člen   vítězného týmu dostane prémii. Poražení nezískají nic. A třetí soutěží budou individuální   nyxiové   souboje.   V   nich   můžete   získat   body   nebo naopak klesnout ve svém vlastním týmu. Stíháte?“

Defoe   tu   jakoby   mimoděk   použije   nás   slang.   Všichni přikývneme, protože všichni stíháme. Většinu bodů můžeme získat týmovou   prací,   ale   ještě   je   tu   příležitost   nahonit   si   body   na vlastních lidech. Hodím okem po našich soupeřích. Requin stojí stranou   a   posádka   už   zkoumá   loď.   Morning   přitom   rozkládá rukama, ukazuje a posílá lidi na různá stanoviště. Musíme sebou hodit. Všiml si toho i Defoe. Zatleská a dává poslední instrukce. 

„Máte půl hodiny na to, abyste se seznámili s vaším plavidlem, určili si kapitána a rozhodli, které ze stanovišť bude kdo obsluhovat v nadcházejících týdnech.  Genesis 12 má více soutěžících, takže si každý   den   určí   jednoho,   kterého   nechají   odpočívat.   Budou   se střídat.“ Podívá se Requinovým směrem a ztiší hlas. „Nejdřív si určete   kapitána.   Zadní   stanoviště   potřebuje   toho   nejsilnějšího manipulátora   s   nyxií,   svaly   a   sílu.   Přední   stanoviště   si   říká   o dobrého pátrače. Vpravo a vlevo je řízení lodi. A na zbytek už musíte přijít sami.“ Koukne na hodinky. „Máte na to dvacet devět minut. Tak do práce.“

Jakmile Defoe opustí loď, začnou hádky. 

„Kapitánem bych měl být já,“ prohlásí Katsu. 

Longwej okamžitě kontruje. „Ale já jsem první.“

„No,   jsi   spíš   druhý,“   odsekne   mu   Katsu   a   ukáže   na   tabuli výsledků. „Ale na bodech stejně nezáleží.“
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„Záleží jedině na bodech,“ nedá se Longwej. 

„Ty nejsi náš vůdce.“ Katsu se rozhlédne po ostatních a pokrčí rameny. „Ani s náma nemluvíš. Tak jak bys nás mohl vést? Nikdo tě nebude poslouchat.“

Longwej   si   odhrne   čupřinu   z   čela   a   zmlkne.   V   očích   má nesouhlas   a   vztek.   Ale   ještě   než   si   Katsu   může   sednout   na kapitánské křeslo, vystoupí Jaime. 

„Kapitánem   bych   měl   být   já,“   řekne.   „Nejlíp   mi   jde   multi-tasking. A taky budu velení lodi brát vážně. Ty si ze všeho jen děláš šoufky, Katsu.“

„Zvedněte   ruku,   pokud   si   vzpomínáte   na   cokoliv,   co   Jaime udělal líp než někdo jiný,“ namítá Katsu. Když ostatní váhají, s úsměvem se na Švýcara obrátí. „Tak vidíš, je rozhodnuto.“

„A co já?“ ozve se tiše Azima. „Já umím vést lidi.“

Debata   se   tím   rozjíždí   nanovo.   Frustrovaně   koukám   na   loď soupeřů. Popojdu pár kroků vpravo, odkud můžu slyšet, co si říkají. 

Ještě nejsou všichni na svých stanovištích, ale taky se nehádají, kdo bude  Genesis 12 vést. Jejich kapitánka už sedí na své židli. 

„Omare, ty budeš vzadu,“ rozděluje Morning instrukce. „Budu se ti snažit pomáhat, jak jen budu moct. Antone a Alexi, vy jděte na bok. Jde vám to spolu líp než nám všem dohromady.“

Jejím rozkazům nikdo neodporuje, všichni poslechnou. Už si taky vybrali, kdo dnes nebude soutěžit. V přístavu zůstane Ida, ta holka z roztomilého párečku s vizáží modelky. Morning se zrovna chystá udělit další rozkazy, ale všimne si, že je sleduju. Zvedne obočí, překvapivě na mě mrkne a zamává na rozloučenou. 

Jen   zírám,   jak   v   mžiku   trhne   zápěstím   a   shodí   jeden   z nyxiových náramků. Mezi oběma loděmi se rozptýlí mračno kouře, které vytvoří neproniknutelnou zeď. Nedusí nás ani neobtěžuje, ale slyšet   už   není   nic.   Vedle   Defoeových   triků   je   to   asi   to nejpůsobivější, co kdy kdo s nyxií předvedl. A ta holka to umí jako nic. 

Otočím se. Náš tým se ještě pořád hádá. „Kapitán budu já.“

Teď nebo nikdy. Bleskově proměním své náramky. Přilnou mi k zápěstím a lesklé hroty boxerů zahrozí. 

„Nebo si to se mnou někdo chce o kapitánství rozdat?“ Naše loď ztichne. „Katsu? Longwej? Jaime?“
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V aréně jsem je drtil. Tam rozdíly v celkovém skóre nehrály roli. Vědí, jakou dokážu napáchat škodu. Když nikdo nic neříká, ukážu na příď. 

„Defoe říkal, že potřebujeme dobré oči. Jazzy si v Králičí hale vždycky všeho všimla nejdřív. Taky je klidná a skvěle skóruje v modelování. Nějaké námitky?“ Žádné. Jazzy přikývne, ale stojí dál. 

„Jdi   tam,   Jazzy.   Omrkni   tu   přední   konzolu   a   zjisti,   jak   se   to ovládá.“

Jazzy po ostatních hodí nervózním pohledem a vydá se na příď. 

Dobře. Pak kývnu na Katsua a Longweje. „Vy dva jste nejsilnější v manipulaci.   Jednoho   z   vás   potřebujeme   vzadu   na   pohon   lodi   a dalšího jako jednoho z řidičů. Co chcete?“

„Pohon,“ řeknou oba dva. 

Dávám si pozor, abych si nepovzdechl ani nedal oči v sloup. 

„Longweji, ty máš vážně největší sílu a taky jsi došel nejdál v těch 3D proměnách. Běž dozadu k ovládání pohonu. Katsu, tobě jdou technické věci. V řízení bych nikomu jinému tak nevěřil. Ale musíš si vybrat parťáka. Koho chceš k sobě?“

Katsu si prohlíží zbytek skupiny. Když zvažuje mou otázku, vztek ho pomalu opouští. Dal jsem mu volbu, a tak už zapomněl, že jsem mu sebral kapitánskou židli. Taktika, jakou by zřejmě použila Kaya. Jedno chybné slovo nebo námitka a byli bychom zpátky na začátku a bez kapitána. Proto trpělivě čekám, až si to rozmyslí. 

Nakonec s povzdechem řekne:

„Beru Jaimeho.“

Ten   se   ušklíbne.   „Mám   dojem,   žes   říkal,   že   já   nikdy   nic nedokázal.“

„Právě proto tě chci do týmu. Až budeme vládnout Vododráze, shrábnu všecku slávu sám.“

„No jasně, Katsu. Jděte na stanoviště,“ nařizuju. 

A oni jdou. Zbývají už jen Roathy, Isadora, Azima a Bilál. 

„Roathy a Isadoro, chcete pracovat spolu?“

„Ty nám nerozkazuješ,“ odsekne Roathy. 

„Ne? Tak začneme každý den tím, že vás hodíme přes palubu. 

A nezískáte žádné body.“

Naši   milenci   si   vymění   pohledy.   Nevím,   jestli   bych   něco takového   dokázal   posádce   nařídit,   ale   vím,   že   jim   teče   do   bot. 
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Isadora má postup na Eden zajištěný. Ale Roathy ne. A pokud tahle část soutěže závisí na týmové práci, potřebují, abychom si všichni vedli   dobře.   Oba   dva   tak   budou   muset   hrát   podle   společných pravidel, i když se jim to nelíbí. 

Isadora přikývne. „Budeme spolu. Tak nám to půjde líp.“

„Tak   běžte   k  těm   panelům   vpravo  a  vlevo.   Musíte  zjistit,   k čemu   vlastně   jsou.“   Nakonec   se   podívám   na   Bilála   a   Azimu. 

„Bilále, zvládneš to?“

Přikývne.   „Nemůžu   se   hýbat,   ale   připoutám   si   křeslo   ke konzole.“

„Fajn, tak běžte s Azimou k těm předním stanovištím hned za Jazzy. A dáme se do toho. Máme už pěkné zpoždění za   Genesis 12.“

Přesunu   se   doprostřed   lodi.   Super,   takže   to   zafungovalo. 

Nechali si mě jako kapitána. Sednu si na svou židli a nejdřív to je jako každé jiné studené sedadlo. Po zádech mi přeběhne mráz, na rukou a nohou mi naskočí husí kůže. Nyxia se probudí k životu. A já to   cítím. Vodu pod lodí, kovové součástky i prkna, každého z členů   posádky.   Cítím   je   skrze   ta   nyxiová   vlákna,   jsme   součástí jednoho těla. 

„Haló?“ zeptám se. 

„Víc nahlas, kapitáne,“ zavolá Bilál. 

Odkašlu si. „Lepší?“

Všichni přitakají. Můj hlas se nerozléhá nad řekou přirozeně, putuje po nyxiových spojích do bezdrátových sluchátek. Dřív než stačím   udělit   první   rozkazy,   rozpadne   se   protihluková   bariéra, kterou   vytvořila   Morning.   Všichni   nadskočíme,   protože   motory jejich lodi zařvou a plavidlo se vyřítí doprostřed proudu. Jako by kolem   vás   profrčel   rychlík.   Výcvikovou   oblast   nechal   Babylon ohraničit   a   oni   už   v   tom   malém   prostoru   zkoušejí   manévrovat vpřed, vzad, otáčet se. Za jejich lodí se táhne černý kouř. Soutěž sice   začne   až   za   dvacet   minut,   ale   už   teď   mám   pocit,   že   nás předběhli. Musíme sebou hodit. 

„Projdeme   si   jednotlivá   stanoviště.   Ve   směru   hodinových ručiček, OK?“ Všichni souhlasí. „Jazzy, jak to jde na přídi?“
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Rukama pevně svírá konzolu. Každé ze stanovišť má v palubě vlastní prohlubeň. I přes to snížení všichni vidí dobře přes zábradlí, ale zároveň mi nikdo z nich neblokuje výhled. 

„Mám tady speciální skener,“ řekne. „Koukněte.“

Zmáčkne tlačítko a ostatní se nakloní přes palubu, aby viděli. Z

přídi lodi vyrazí kouřová clona, která se jako mlha rozptýlí nad hladinou.   Valí   se   asi   sto   metrů   vpřed   a   potom   zmizí.   Jazzy   se posune na jednu stranu a my na obrazovce jejího panelu vidíme digitální záznamy. 

„Víš, co to měří?“ ptám se. 

Přikývne.   „Stačí   jen   kliknout   a   je   tam   vysvětlivka.   Hloubka řeky, spodní proudy, a tak dál.“

„Super. Dobře, jdeme dál. Azimo, co tvoje stanoviště?“

Azima je u jedné z těch konzolí, které Defoe nekomentoval. 

Vidíme, že z jejího panelu se přes zábradlí lodi táhnou nyxiové tyče.   Manipuluje   je   do   tvaru   harpuny.   „Vypadá   to,   že   hraju   v obraně,“ prohlásí. „Mám vystřelit na  Genesis 12?“

Zazubí se a my se rozchechtáme. S úsměvem řeknu: „To počká. 

A co ty, Jaime?“

„Je   to   trochu   matoucí,   protože   zatím   stojíme.   Tohle   bude kormidlo a řízení, myslím si. Ale to druhé tlačítko říká podtlak.“

Sledujeme ho, jak klepe na obrazovku. Loď sebou škubne a lana, která nás kotví u mola, se napnou. Pevně se držíme, když loď zamíří   vpravo   proti   proudu   a   žene   se   k   mohutnému   kovovému nosníku mola. Jaimeho oči se rozšíří hrůzou, loď sebou podruhé trhne a nakloní se. Ozve se hlasitý zvuk sání a loď se začne šplhat vzhůru.   Jsme   hrozivě   nakloněni   na   jednu   stranu,   ale   nikdo nespadne přes palubu. Loď se drží pevně a my visíme na kovové stěně navzdory zemské přitažlivosti. 

„Máš padáka!“ křičí Katsu z druhé strany plavidla. Znovu se všichni rozesmějeme. 

„Dostaneš nás zpátky dolů, Jaime?“ volám. 

Jaime   něco   provede   se   svou   konzolí   a   loď   hladce   sjede   z kovové stěny. Šplouchne to a poskočí a jsme zpátky na hladině. 

Přes rameno se otočím doprava na Roathyho. 

„A co ty, jak jsi na tom?“
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„To   samé,   co   Azima,“   hlásí.   „Obranná   pozice.   Ona   použila přednastavení,   ale   vypadá   to,   že   tyhle   čtyři   konzoly   se   můžou proměnit v cokoliv. Sledujte.“

Jeho konzola se natáhne přes zábradlí a při pohybu postupně mění   tvar.   Namísto   harpuny   se   ale   nyxia   promění   v   obrovskou ruku.   Je   velká   skoro   jako   my   a   opakuje   Roathyho   pohyby.   On zamává   a   ona   taky.   Vmžiku   na   nás   míří   obrovský   vztyčený prostředníček. 

„To se hodí, ne?“ ptá se Roathy nevinně. 

Zasměju se. „To teda jo. Paráda. A ty, Longweji?“

„Ať jdou nejdřív ostatní,“ odpoví. „Myslím, že moje stanoviště udělá randál.“

„Tak jo,“ řeknu. „Isadoro?“

„Taky obrana,“ řekne úsečně. Ale to je všechno. Čekáme, že nám něco předvede, ale odmítá hrát naši hru. Jen si mě vzdorovitě měří. Mohl bych ji odvolat, ale k čemu by to bylo? Táta mě naučil, že nemá cenu hnát se do každého konfliktu. A ona chce vyhrát kvůli Roathymu. Vtípky a úsměvy si klidně může nechat, stačí, když bude po startu makat naplno. 

„Fajn,“ zamumlám. „Katsu?“

„Všecko klape, kapitáne. Začínám cítit spojení s Jaimem. Snad dneska kápneme na to, jak to funguje.“

„Prozkoumejte to,“ povídám. „Co ty, Bilále?“

„Obrana,“   řekne   vzrušeně.   Jeho   nyxia   se   promění   v   kovové dělo. Dvakrát do něj ťukne prstem a z hlavně vyletí dvojitá dávka laserových částic. Zaseknou se do zdi jako kulky. Sice se při nárazu rozplynou, ale zanechají po sobě na postranních rampách kouřové stopy. Katsu s uznáním hvízdne. „Nepotřebuju obě nohy, abych tím střílel. Stanoviště připraveno, kapitáne.“

„Dobře. Longweji, pojďme na to.“

Ve   vteřině   zahřmí   motory.   Po   naší   pravici   dělá   Genesis   12

zběsilé otočky a po hladině se za ní valí vlny. Digitální hodiny nad námi odtikávají čas do začátku závodu. Už jen sedm minut. Cvičná oblast je malá, ale to je teď vlastně dobře. 

„Katsu a Jaime, jeďte k tomu lanu a pak zahněte doprava.“

Přes   nyxiové   spojení   ucítím,   jak   oba   dva   začnou   fungovat. 

Jejich   vzájemná   komunikace   běží   na   jiném   kanále,   ale   já   jako 216

kapitán k ní mám přístup. Stačí se jen napíchnout na jejich vlákno. 

Motor znovu zařve a my se vydáme vpřed. Jaime a Katsu pevně svírají své konzoly. My ostatní se zatajeným dechem čekáme, až se loď přiblíží lanové překážce. Naše příď se natočí, ale trochu pozdě. 

Lana se snad o tři metry protáhla, než jsme dokázali zareagovat a vrátit plavidlo zpátky do cvičného pole. No, nebylo to dokonalé, ale na začátek OK

„Dobře,“ pochválím  posádku. „Jazzy, skener.“ Znovu stiskne tlačítko. Za vteřinu už se její obrazovka rozzáří informacemi. 

„Čtyřicet metrů od nás loď a jsme sto metrů od mola,“ hlásí Jazzy. 

„Longweji,   vem   to   napříč,“   řeknu.   Druhá   loď   se   pohybuje stejným směrem, ale my tam můžeme být první. „Bilále a Isadoro, udělejte   ty   velké   ruce.   A   jak   pojedeme   kolem   nich,   trochu   je šťouchneme.“

Jaime a Katsu pevně svírají kormidlo a Longwej spouští motory na silnější výkon. Prozkoumám spojení a najdu to jeho, cítím, jak se snaží. Nejsem si jistý, co mám vlastně dělat, ale zkusím svou myslí podpořit tu jeho a zatlačit.  Loď poskočí vpřed. Řítíme  se naším čtvercem třikrát rychleji než předtím. Když už jsme skoro u nich,  Genesis   12  změní   směr   a   o   dobrých   deset   metrů   se   nám vyhne. Když projíždíme, Bilál na ně zamává a Isadora jim ukáže zatnutou pěst. 

„A   znovu   otočka,“   velím.   „Teď   to   zkusme   dát.“   Povolím mentální   plynový   pedál   a   nechávám   pohon   jen   na   Longwejovi. 

Loď zpomalí a Katsu s Jaimem nás prudce stočí doleva. Někteří se zapotácejí,   ale   jinak   je   to   perfektní   otočka   a   my   jsme   znovu   v proudu řeky. 

„Super,“ řeknu do interkomu. Když se podívám vzhůru, vidím, že   už   nám   nezbývá   skoro   žádný   čas.   Druhá   loď   ještě   pořád nacvičuje   obrátky   v   rohu   tréninkové   oblasti.   „Pojeďme   na   start Vododráhy. Trochu povolíme nyxii a ušetříme energii.“

Longwej se pomalu vydá tím směrem. Trvá to sice půl minuty, ale za chvíli jsme u lana, odkud budeme startovat. Stoupnu si a vydám se kolem lodi. Mám dojem, že něco takového se od kapitána čeká. Řeknu Jazzy, ať mi všechno a okamžitě hlásí. A ať se klidně ozývá víc a hlasitěji, než si myslí, že by měla. Našim obráncům 217

připomenu, že v Babylonu nejde nic hladce. Že na nás určitě něco pošlou a že musíme být připraveni. Jaime a Katsu se zrovna trochu hádají ohledně řízení, ale nezasahuju jim do toho. Nechám je, ať si to vyříkají sami. A nakonec zajdu za Longwejem. 

„Jak to jde?“

„Je to jako jezdit na kole. Není to těžké, ale dost tě to unaví.“

Přikývnu. „Cítils, když jsem ti přidal sílu?“

„Zrychlili jsme skoro dvojnásobně. Jak často to můžeš dělat?“

„Kdykoliv budu moct,“ slibuju. „Až začneme…“

Přijde náraz a naše loď se zakymácí. Když se podíváme vpravo, už   se   na   nás   lepí   Genesis   12.   Kudrnatý   blonďák   Alex   nám   se smíchem   zamává.   Morning   stojí   na   zádi   u   svého   pohonu,   toho velkého kluka, který by mohl sedět modelem sochařům, Omara. 

Taky   o   něčem   diskutují.   Do   začátku   závodu   zbývá   jen   čtyřicet sekund, ale Anton neodolá a popojde od své konzoly směrem k nám. 

„Stejná loď,“ volá ten malý Rus. „Stejný směr. Stejný výcvik. 

Tak jakou si najdete výmluvu, až vás dneska rozdrtíme? A zítra a další den a další?“

Očima zabloudím k Morning. Na tváři jí pohrává úsměv. Zná Antona moc dobře, takže ví, kdy mu jeho vztek hraje do karet a kdy se naopak obrací proti němu. A právě teď by ráda, aby nás rozhodil,   abychom   se   nechali   vynervovat   k   chybám.   Co   by   v takové situaci udělala Kaya? Chci být velitel, ale vím, že nejsem ona. 

„Nemáš být náhodou na přídi?“ zeptá se Katsu. 

Anton nechápavě zírá. „Co?“

„No, obvykle tam visí nějaká příšera. Oni tě odvázali?“

Anton zrudne až po uši. „Varuju tě, s provokováním seš fakt na špatný adrese.“

Katsu   se   chechtá.   „Četls   něco   o   Napoleonovi?   Takovej roztomilej prcek, věčně nasranej?“

Stane se to rychle. Anton švihne rukou a mezi našimi loděmi se mihne něco černého. Katsuova hlava se otočí na stranu, jako by mu někdo   vrazil   facku.   Dřív   než   stačíme   zareagovat,   Anton   prudce napřáhne obě ruce před sebe a kolem Katsua se zformuje černá stěna. Katsu, uvězněný uvnitř té temnoty, děsivě vříská. Antonův 218

obličej plane vzrušením i vztekem zároveň. Přiskočí Azima a snaží se   Katsua   vytáhnout,   Antonovým   výtvorem   ale   nedokáže proniknout. Znovu slyšíme Katsuův křik. 

Morning   vystřelí   ze   svého   místa,   ale   já   jsem   rychlejší. 

Vyhoupnu se na zábradlí a přeskočím do jejich lodi. Antonova tvář se vmžiku zkřiví strachy, když zpozoruje, jak se na něj seshora řítím. Zkusí přesměrovat svou nyxii, ale nestihne to. Při nárazu mi poskočí čelist, ale zvládnu ho oběma rukama chytnout a strhnout na palubu.   Anton   jen   přidušeně   vykřikne   a   už   se   válíme   na   zemi. 

Přiběhnou   ostatní   členové   posádky.   Své   nyxiové   náramky proměním v boxera s ostrými drápy a přitisknu mu ho ke krku. 

Přestane sebou cukat a já ho pevně sevřu nohama. 

„Pusť ho,“ zavrčím. 

„Ne,“ odsekne Anton. „Zaslouží si…“

Jeden   z   drápů   mu   přimáčknu   ke   krku   a   kousíček   s   ním popojedu.   Objeví   se   kapka   krve.   Antonovi   ze   rtů   unikne   jen přidušený   chrapot.   „Fajn,   dobře.   Přestaň!“   Trochu   povolím,   jen akorát na to, aby mohl zrušit tu klec temnoty kolem Katsua. Nyxia se znovu zformuje v mračno, které se stáhne do náramku na jeho ruce. Oba jsme zpocení a těžce oddychujeme. Ale nepustím ho, rozhodně ne, dokud jsem pořád na palubě jejich lodi a kolem sebe mám   celou   její   posádku.   Namáhavě   vstaneme,   drápy   mu   pořád držím   u   krku.   Ostatní   na   nás   zírají,   ale   já   si   pohledem   najdu Morning. 

„Jestli ještě jednou něco takového zkusí na mou posádku, je mrtvý.“

Lehounce   nakloní   hlavu   doleva,   jako   kdyby   zvažovala   moje slova. 

„Ty bys mu neublížil.“

Zachechtám se jako šílenec. „Tak to mě asi neznáš.“

V   jejích   očích   čtu   respekt.   Vidím,   že   jsem   ji   překvapil.   Po vteřině přikývne. 

Když jsem u bočnice lodi, odstrčím Antona zpátky. Zachytí jej kudrnatý   Alex   a   celá   Genesis   12  jen   bezmocně   sleduje,   jak   se vyhoupnu na zábradlí a přeskočím zpátky na naši loď. Při dopadu zavrávorám, ale Isadora a Azima mě přidrží. Jako jeden se všichni 219

ohlédneme po druhé lodi. Pokud tady zatím nebyla nenávist, teď se to změnilo. S očima upřenýma na Morning vydám rozkaz. 

„Zpět   na   svá   stanoviště.   Máme   před   sebou   závod,   který vyhrajeme. Všichni stíháme?“

Můj   tým   odpoví   bojovým   pokřikem.   Jsem   kapitán.   Ne   tak chytrý jako  Kaya, ani  všestranně  talentovaný  jako Longwej,  ale ochotný vrhnout se kvůli každému z nich přes palubu. Možná právě to stačí. 

Azima  opráší  Katsua  a ujistí   se, že  je  v  pořádku.  Přicházejí Defoe a Requin. Nad celou Vododráhou vede ve výšce asi třiceti metrů lávka. Z té na nás teď shlížejí. Viděli dobře, co se stalo, ale zjevně   je   to   nijak   neznepokojuje.   Chtějí   boj,   chtějí   z   nás   mít nelítostné soupeře. A čím dřív poteče krev, tím lépe. Defoe nás osloví. 

„Etapovka,“ volá na nás shora. „Začneme jednou etapou. Tým, který jako první dorazí do cvičné zátoky, vyhrává. Není to nácvik naloďování, jen závod. Prosím, zůstaňte dnes ve svých lodích.“

Requin zmáčkne tlačítko a lano před námi spadne. 

„Do toho, Longweji!“ zařvu. 

Motory zahřmí a obě lodě vyrazí šipkou vpřed. 

„Skener,   Jazzy.“   Během   vteřiny   se   naladím   na   Longweje   a jakmile jsme ve spojení, přidávám mu energii. Letíme dopředu. To spojení mi ubírá trochu sil, ale získáváme před   Genesis 12  menší náskok. Za námi je jen zpěněná čára. „Jak jsme na tom, Jazzy?“

„Přímo před námi je skalnatá mělčina,“ hlásí. „Musíme uhnout doprava, k druhému břehu.“

„Jedem tam,“ velím. 

Katsu a Jaime se spojí a okamžitě zamíří  vpravo. Mrknu na Genesis   12.   Jejich   trasa   je   nevede   takovou   oklikou,   budou   mít mírný   náskok.   Vlny   nám   navíc   pořádně   udeří   do   přídě   a   my odskočíme o kus dozadu. „Jazzy, skenuj dál.“

„Emmette!“

To volá Bilál. Ukazuje vpřed. Nahoře na vzdáleném stropě se otevřel poklop. Jsme těsně před zatáčkou, už je to jen kousek, ale Babylon má zřejmě něco za lubem. Spolu s Longwejem manévruju loď   kolem   skal   do   úžiny   v   řece.   Všichni   sledujeme   obzor   a 220

vyčkáváme. Z otvoru vypadne něco temného, chvíli se to vznáší a potom rozletí. 

„Blíží se!“ zavolám. „Přepněte na palebné zbraně.“

Temná hmota se rozděluje. Dva z ptáků míří na   Genesis 12  a dva letí přímo k nám. Jazzy znovu varuje před mělčinou a Bilál promění  svou konzoli  v dělo.  Naše  loď  se vydá zpět  do středu Vododráhy. Ptáci nad námi se blíží a začínají klesat. 

„Rozkazy?“ ptá se Bilál. 

„Zamiřte a připravte se. Roathy? Isadoro?“

„Zbraně připraveny,“ odpovídá Isadora. 

„Palte!“

Loď se otřese zpětným nárazem. Do vzduchu vystřelí žhnoucí laserové částice, v letu praskají a rozdělí blížící se ptáky. Jeden stihl klesnout, ale druhý vletěl přímo do další dávky. Vidíme, jak se zakymácí a se žbluňknutím zmizí v řece. Bilál znovu vystřelí, ale druhý pták odletí pryč. 

„Hlídej ho,“ zavolám. „Když se přiblíží, střílej.“

„Další úsek je dost těsný,“ hlásí Jazzy. „Nevidím za ten ohyb.“

„Longweji, jak jsme na tom?“

„Můžeme přidat,“ odpovídá. „Dáme tu rovinku naplno!“

Rychle se podívám na  Genesis 12,  jsme několik délek za nimi, ale to se dá změnit. Vyhledám spojení s Longwejem a společně rozpumpujeme motor na plné obrátky. Defoe a Requin se pohybují nad námi, sledují závod pěkně z vyhlídky. Vypadají spokojeně, ale těžko  říct   v té  rychlosti   a uprostřed  stříkajících   vln. Za   několik vteřin dohoníme  Genesis 12. 

Za mnou znovu vystřelí děla. „Je zpátky,“ zavrčí Roathy. Do vzduchu   se   vznese   další   pulzující   salva.   „Blíží   se   z   tvé   strany, Bilále.“

„Můžeš udělat síť?“ zeptám se. Soustředění mi dělá potíže. I formulace pouhých pár slov oslabuje nyxiová spojení. „Počkej, až se přiblíží.“

Bilál   potvrzuje   rozkaz.   Vidím,   jak   začíná   manipulovat   svou nyxií. Blížíme se k zatáčce. „Můžeš to oskenovat za zatáčkou?“ ptá se Katsu Jazzy. 

On   i   Jaime   se   soustředí   naplno.   Nepromluví   ani   slovo, komunikují jen skrze nyxiové spojení. Jazzy tím směrem namíří 221

skener, ale mračno se rozpadne dřív, než dosáhne za ohyb řeky. 

„Musíme tam dojet naslepo,“ řekne. „Zbývá čtyřicet metrů.“

Všichni   se   připravujeme   na   náraz,   když   se   na   nás   z   oblohy spustí ten pták. Je přímo nad Bilálem, ale ten zmáčkne spoušť a kolem   dravce   sklapne   nyxiová   síť.   Jakoby   kovový   pták   jen vyděšeně zírá, jak se smyčka utáhne, lano napne a on se ve vteřině zřítí do řeky. Posádka výskne nadšením. 

„Skvělá trefa, Bilále,“ pochválím ho. „Longweji, mám trochu zatlačit?“

„Ne,“ odfukuje Longwej. „Koukni, jak jsme daleko.“ Ohlédnu se.   Má   pravdu.   Máme   asi   třicet   metrů   náskok   a   ten   se   každou vteřinu   zvětšuje.  Genesis   12  stále   bojuje   s   ptáky.   Můžeme   to vyhrát, pomyslím si. Ale ta myšlenka je pryč, jen co zahneme za ohyb.   Jazzy   varovně   vykřikne   a   všichni   ztuhneme.   Přes   celou Vododráhu se táhne skalnatá stěna. Za ní se opět vlní proud řeky, ale cestu vpřed nevidím žádnou. 

„Vypni motor, Longweji!“ Ihned uposlechne, ale máme pořád velkou rychlost. „Katsu a Jaime, dokážete zastavit smykem?“

„Zkusíme to. Všichni se držte,“ volá Katsu. „Jaime, na tři!“

Všichni se chytneme své konzole. Uvědomím si, že celou dobu pevně   svírám   opěradla   kapitánské   židle.   Když   motory   ztichnou, slyšíme jen prázdné vrčení. Katsu i Jaime naráz zatáhnou za páku. 

Loď vmžiku zatočí a nakloní se na Katsuovu stranu. Hrozí nám, že se převrátíme. 

„Jaime, zmáčkni podtlak!“

Obrátka   nás   zpomalila,   ale   cítím,   že   loď   pořád   pokračuje   v pohybu,   chce   se   převrhnout.   Jaime   sotva   stihne   klepnout   do konzoly. Ozve se hučení a sání a loď se vyrovná a táhne nás k nejbližší kovové stěně. 

Když jsme v normální  pozici, řeknu mu: „Dobře, povol to.“

Jaime uvolní stisk. Všichni zhluboka dýchají a v očích mají paniku. 

„Jazzy, co vidíš?“

Jazzy se nakloní a ukáže na obrazovku. „Táhne se to přes celou řeku, nevidím žádné volné místo. Možná se přes to dostaneme tím podtlakem?“
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Ve stoje si měřím pás skalisek před námi. Mohlo by to vyjít. 

Azima   tu   myšlenku   okamžitě   zavrhne.   „Je   to   strašně   nerovné. 

Roztrhneme loď.“

Jaime přikývne. „Nemyslím, že se to dá zvládnout.“

„Tak co?“ ptám se. 

Bezmocně po sobě koukáme, když se ze zatáčky vyřítí  Genesis 12.  Své ptáky už vyřídili. Čekám, že až spatří skalnatou stěnu, taky vypnou motory a zastaví. Namísto toho drží rychlost a řítí se přímo k ní. Sledujeme je a posloucháme povely, které jim dává Morning. 

„Držte se. Ještě ne!“ Asi dvacet metrů od skály zavolá: „Teď!“

 Genesis  12  ponoří  příď  do  vln.  Z   každé  konzole  se  rozvine nyxia   jako   brnění.   Osm   stanovišť   vytvoří   černou   kopuli,   která zakryje celou loď. V ten moment se loď potopí pod hladinu a jako ponorka nám zmizí z dohledu pod skalami. 

A jako mávnutím proutku jsou pryč. 

„Dopr…“ šeptá Katsu přes interkom. „Jak se to dělá?“

Jazzy marně jezdí prstem po konzole, ale než najde to správné tlačítko, ozve se škrábavý zvuk. „Co to je?“ ptá se. „Máme někde díru?“

Ale odpověď s plesknutím přistane na jedné straně lodi. Jazzy vykřikne. Na palubě se rozplácl první z ptáků. Má rudé podlité oči a tělo napůl jako stroj a napůl jako nějaká příšera. Svým ostrým zobákem jde přímo po Azimě. Ta se přikrčí, ale nemůže uniknout z dosahu jeho natažených křídel. Úder ji tvrdě mrští o zábradlí. Sjede dolů, ale dřív, než ji pták rozsekne vedví, zapulzuje rána z děla a jeho tělo zbělá. Zasažen přímo do hrudníku se s kvílením svalí do vln. 

Roathy na nás kývne. „Myslím, že teď jsem ho dostal.“ Všichni zhluboka oddechujeme, ale rychle se vrátíme k řízení. Jazzy najde obrazovku,   kterou   předtím   neviděla,   a   nyxia   kolem   nás   vytvoří ponorku. Jaime a Katsu ji opatrně navigují podvodní jeskyní a po chvilce se vynoříme na druhé straně. Už je ale pozdě.  Genesis 12 je jen vzdálenou tečkou ve vlnách před námi. Měli bychom být pyšní, ale když překračujeme cílovou pásku, jsme druzí. Bez bodů nemáte být na co hrdí. Nové skóre na tabuli naskočilo ještě před naším příjezdem.   Rád   bych   řekl   něco   pozitivního,   zachoval   se   jako kapitán, ale když zakotvíme, nic mě nenapadá. Anton si nás ani 223

nemusí dobírat. Stačí, jak celá jejich posádka slaví. Zamíříme zpět do   svých   kajut   a   snažíme   se   ignorovat   jejich   vítězství   i   vlastní prohru. 
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Den 2., 9:45

Na modulární vesmírné stanici

Dalšího dne ráno jsem ve společných prostorách první. Kapitán by měl jít příkladem. Vstát první. Přemýšlet o tom, jak změnit hru a získat šanci na vítězství. Mám jen dvacet devět dní na to, abych dokázal, že si zasloužím jít na Eden. I ve vzduchu, který dýchám, cítím   pachuť   konečnosti.   Blíží   se   konec   tvrdé   dřiny.   A   když vyhraju, tak i začátek něčeho nového, většího. 

Sednu  si  k  oknu,  kterým   se  dívám   dolů  na  Eden.   Visí   tu  v temnotách vesmíru jako tichý příslib. Pohled na tu cizí planetu mi připomíná   jednu   starou  písničku   od   Alabama   Shakes.   Projíždím přehrávačem, dokud ji nenajdu. Začíná jemnými ozvěnami, pak se rozezní   nástroje   a   mohutný   hlas   Brittany   Howardové   podbarví každý tón. 

Pamatuju si i ten videoklip. Černošský astronaut se probudí a uvědomí si, že prospal celou cestu vesmírem do hluboké prázdnoty. 

Sedí na velitelském můstku a pokouší se spojit s domovem, ale ozývá se jen jeho hlas, nikdo další tam není. Na horizontu se objeví nějaké neznámé slunce. Nedozvíte se, co se s ním stane dál, ale v tom zlatavém záblesku je podivná naděje. 

Vracím   písničku   znovu   na   začátek,   když   vtom   mi   někdo poklepe na rameno. 

K mému překvapení je to Morning. Už má na sobě kombinézu a kompletní   výstroj,   až   na   nyxiový   konvertor   jazyků.   Bez   masky vypadá   jako   úplně   jiný   člověk.   Pronikavost   jejích   očí   trochu zjemňuje   útlá   brada   a   bezprostřední   úsměv   na   rtech.   Ukáže   na prázdnou židli vedle mě a já přikývnu, ať se posadí. V místnosti je ale plno jiných volných židlí, kam si mohla sednout. Jsem zvědavý, 225

proč jde právě za mnou. Vytáhnu sluchátko z ucha, zatímco ona se uvelebí se zkříženýma nohama vedle mě a zadívá se na Eden. 

„Nemůžu uvěřit, že jsme tak blízko,“ řekne. 

„Někteří jsou blíž než jiní.“

Přikývne. Ona má místo na Edenu zajištěné. A taky kapitánskou pásku. Mohla by si v klidu sedět a užívat těch posledních třicet dní, ale mám dojem, že má i jiné cíle. Tíží ji něco mnohem většího, břemeno, o kterém já nic nevím. Mé cíle jsou mnohem jednodušší: zvládnout tohle finále a sakra doletět zpátky domů. 

„Jsi Američan?“ zeptá se. 

Má maska leží vedle na stole. Uvědomím si, že jsem už dlouho s nikým nemluvil bez ní. „Jsem z Detroitu. A ty?“

„Ze San José,“ odpoví. „Ale přestěhovali jsme se tam.“

Taky přikývnu. A podívám se na jmenovku. 

„Morning. Takové jméno slyším poprvé.“

Znovu se zadívá na Eden. „To moje  abuelita, babička. Řekla, že jsem jako nový jasný den.“

Na   něco   tak   hezkého   nemám   odpověď,   a   tak   dobrých   třicet vteřin mlčíme. V hlavě mi stejně pořád znějí Shakes a Morning si všimne, že jsem si něco pouštěl. Ukáže na přehrávač. „Můžu si to poslechnout?“

Nakloní se blíž a já jí podám volné sluchátko a posunu písničku zpátky na začátek. Před chvílí to pro mě byla písnička o vesmíru a osamělosti   a   jiných   světech.   Ale   když   spolu   posloucháme   ten skvělý   text,   každý   další   verš   jako   by   víc   a   víc   vyprávěl   o vzdálenosti mezi námi dvěma. Na tabuli s výsledky jsme vzdáleni pěkných pár galaxií. Ale tady a teď se právě dotýkáme rameny skloněni nad jedním přehrávačem a společně pokyvujeme hlavou do rytmu. Chvíle, jakou zažijete spíš u oběda ve školní jídelně, ne při pohledu na cizí planetu. 

Jsem rád, že neříká, jak je ta píseň skvělá. Že se neptá, kdo ji zpívá.   Dělá   pravý   opak   toho,   co   by   dělala   většina   lidí.   Jen poslouchá.  Když hudba dohraje,  cítím,  že mi  hlasitě  buší srdce. 

Chci rychle něco říct, ale ona promluví jako první. 

„Nejspíš pěkně stará písnička. Ten hlas není nijak upravený.“


„To né,“ řeknu. „Já tyhle nové věci nemusím.“

„Máš rád klasiku?“
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Tomu   se   zasměju.   „Ve   skutečnosti   je   mi   tak   třiapadesát.   Já jenom vypadám mladě.“

Poprvé   se   zazubí   i   ona.   Už   to   není   ten   odměřený   úsměv,   s jakým vešla do místnosti. To, že jsem spatřil její novou tvář, je jako najít skrytou bonusovou úroveň ve hře. Úsměv jí vrátím. 

„Padesát tři?“ zeptá se. „A jaké je tvoje tajemství?“

„Citrónová šťáva.“ Před pár lety máma   vážně  začala používat citrónovou šťávu na skvrnky na kůži. Táta si ji kvůli tomu celé týdny  dobíral.  „Tu  jsem  si  taky  sbalil  s sebou.  Žádné  oblečení, knížky, nic takového. Jen pár citrónů. Musím vypadat mladě, víš.“

Zasměje se. „Takže nejen dobře vypadá, ale je i vtipný? Nech mě  hádat:   na lodi  se  rozdělovaly   tituly   a tys  byl  Mr.  Sympatie Genesis 11?“

Zarazí mě pomyšlení na to, že prý dobře vypadám. Přitom ona to řekla tak samozřejmě, jako by to byl nějaký fakt. Jako by šlo o něco, čeho jsem si sám moc dobře vědom. V duchu hledám, jak odpovědět, ale zastavím se u myšlenek na Kayu. Morning netrvalo ani   dvě   minuty   a   mluví   se   mnou   stejně   bezprostředně   jako   na samém začátku i Kaya. Ale s tím rozdílem, že s Kayou jsem se cítil klidný a s Morning cítím zmatek. Pravá ruka se mi úplně klepe, takže ji schovávám z jejího dohledu. 

„Na Pana Sympatie jsem bez šance,“ řeknu konečně. „Toho s přehledem vyhrál Bilál. To je tak hodný kluk, že mi sebral všechny hlasy. A naše posádka se v tomhle stejně nedokáže dohodnout. A co ty? Tebe bych zase tipoval na Budoucí prezidentku.“

Začervená se a zavrtí hlavou. „Jdou za mnou, protože mi věří. 

A podle toho, co jsem viděla včera, to určitě platí i o tobě. A o tom jsem chtěla mluvit. Prostě – docela to na mě zapůsobilo. Jak jsi chránil svou posádku. Je vidět, že ti na nich záleží.“

„Ani ne,“ řeknu, a to ji rozesměje. „Ale Kaye na nich záleželo. 

Vždycky  se   o  každého   starala.   A  když   umřela,   už   jsem   v  nich nedokázal   vidět   nepřátele.   Cítil   bych   se   špatně,   kdybych   se   dál choval tak, jako by mě její přítomnost nijak nezměnila, chápeš?“

Podívá se na mě, jako kdyby nechápala. Uvědomím si, že lidi z Genesis 12 netuší, co se stalo Kaye. Její smrt pro ně není ničím víc než tajemnou hvězdičkou v textu, která upozorňuje na poznámku 227

pod čarou. Když si uvědomí, jak se na ni dívám, výraz v její tváři se změní. 

„Co se jí stalo?“

„Byla to nehoda. Dost blbá.“

Chvíli mlčí a pak řekne: „Vy dva jste si byli blízcí.“

„Byla jako moje sestra.“

Morning se natáhne a položí dlaň na mou ruku. Sklopím oči k podlaze. Jemně mě stiskne a já si na vteřinu představuju svět, ve kterém nemusíme příštích dvacet devět dní strávit tím, že budeme zuby nehty zápasit o každý pitomý bod. 

Musím se usmát. „Jak to, že máš tak studenou ruku?“ Věnuje mi ten nejpohoršenější pohled a snaží se odtáhnout, ale já její ruku rychle  zachytím  v  pohybu. Je  hubená,  v dlani   má  mozoly  a  na kloubech tmavší kůži. Vezmu ji mezi své dlaně a oběma rukama ji třu, až oba cítíme teplo. Dlouhou chvíli jen tak sledujeme, jak se mé ruce pohybují na té její. Naše oči se setkají a…

… dveře se otevřou a my doslova nadskočíme. 

Druhé sluchátko mi vyletí z ucha a oba couvneme o pár kroků zpět,   jako   bychom   se   chtěli   vzdálit   z   místa   činu.   Do   místnosti vpluje Defoe a prsty divoce buší do datapadu. Všimne si našich rozpaků a usměje se. 

„Seznamování?“   Naše   mlčení   ho   pobaví.   „Omlouvám   se   za vyrušení.“

Vyťuká   sekvenci   a  rozezvučí  se  alarm  budíku.   Do  místnosti začnou   proudit   asistenti   a   ostatní   soutěžící.   Morning   si   ode   mě stoupne kousek dál a vyčkává v rozhodném postoji se založenýma rukama. Chtěl bych něco říct, ale posádka   Genesis 12  se začíná trousit a já jako bych tam pro ni najednou nebyl. Stoupnu si na opačný   konec   místnosti   a   čekám   na   lidi   ze   svého   týmu.   Ten okamžik je pryč, proklouzl mi mezi prsty. Ještě chvíli se snažím zachytit její pohled, ale Morning si nasadí masku a s ní i svůj tvrdý nepřístupný výraz. 

Dělá, co bych měl dělat i já. Nasazuje si brnění a připravuje se na bitvu. Ale i poté, co seshora dorazí   Genesis 11, a ještě když kráčíme k Vododráze, nedokážu setřást vzpomínku na její ruku v mých dlaních. 
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Den 4., 11:57

Na modulární vesmírné stanici

Posledních   čtyřicet   osm   hodin   se   můj   svět   smrskl   na   dvě   věci: Morning a prohry. Další soukromou chvilku už jsme neměli. Ani jsme   společně   neposlouchali   písničky.   Ale   zahájili   jsme   hru   s vzájemnou výměnou nebo odvracením pohledů. Cítil jsem se kvůli tomu   všemu   provinile,   protože   můj   tým   s   jejich   týmem   pořád prohrával. 

 Genesis 12  je o krok napřed v každé soutěži. Ten rozdíl není nijak velký. Snažíme se a celkem nám to jde, ale nakonec vždycky uděláme nějakou chybu, kvůli které přijdeme o vítězství. Bojujeme s ptáky a ohromnými elektrickými  úhoři. Kličkujeme  v dravých proudech a potápíme se do temných jeskyní. Ale Morning pokaždé přijde s nějakou novinkou a zvládne další úsek hry líp než my. 

Stejně   jako   Kaya   si   to   promyslí   a   my   se   její   nové   vychytávky učíme   jen   porážkou.   Snad   nikdy   víc   mi   moje   kamarádka   tolik nescházela, nikdy jsem ji tolik nepotřeboval po svém boku jako teď. 

S našimi protivníky se moc nestýkáme, ale i těch pár konverzací už nám leccos odhalilo.  Jejich posádka je podobná té  naší:  i je Babylon vytáhl z chudoby. Je zřejmé,  že každý z účastníků má nějaký důvod, proč se tak zoufale snaží dostat na Eden. Je jedno, jestli   jsou   z   Kolumbie   nebo   Indie.   Příběh   je   to   pořád   stejný. 

Vítězství pro ně doma změní  všechno. 

A  přestože   Genesis   12  neustále   vítězí,   dál   tvrdě   makají.   Při společném   jídle  plánují  strategie   a  ve  volných   hodinách   trénují. 

Když jsem totéž navrhl i naší skupině, sezení se moc nevydařilo. 

Roathy a Isadora dál prudí, Katsu a Jaime neberou nic vážně. Ten 229

souboj jsme prohráli už dávno, v temném soupeření, které mezi nás Defoe zasel. 

Ale všechno ještě není ztracené. 

Většinou   jen   bezmocně   sledujeme,   jak   členové   Genesis   12

šplhají vzhůru na tabuli výsledků, ale Babylon nám dává možnost získat   nějaké   ty   body   v   individuálních   soubojích.   Den   začíná   i končí týmovým soubojem na Vododráze, ovšem odpoledne patří vzájemným duelům. Na molu leží všechny naše zbraně známé z arény. Ze stěn Vododráhy sjedou obrovské obrazovky, na kterých sledujeme,   jak   naši   obří   rozpixelovaní   avataři   jeden   po   druhém umírají. Při vodním souboji toho z  Genesis 12 moc nevidíme. Ale tady je můžeme poznávat pěkně zblízka a trochu osobněji. 

Holly, ta zrzatá holka z Irska, má drsný pravý hák. Nohama pracuje ještě líp než já. Jejich egyptský obr Omar hned první den rozdrtil   Katsua   mohutnou   palicí,   kterou   bych   sotva   dokázal uzvednout. A pak je tu Anton. Bojuje nožem, rychle a drsně, a jeho levačka   je   stejně   nebezpečná   jako   pravice.   Nejdřív   prohraje   s Azimou, ale příště Jaimeho rozpárá jako vycpaného vepře. 

Všichni   se   naštěstí   bít   nedokážou.   Parvin   a   Noor   zjevně spoléhali na podobnou strategii jako Kaya v aréně. Chtějí soupeře spíš uondat, schovat se a počkat si. Ale naše souboje probíhají ve skalnatém přístavu nyxiových lodí. Není kam se schovat, pokud teda nechcete bojovat pod vodou. 

Alex,   ten   vysoký   kudrnatý   Kolumbijec,   si   nevede   špatně. 

Podobně   jako   Bilálovi   mu   pomáhá   výška   a   dlouhé   výpady,   ale nemá v sobě dost disciplíny, aby porazil lepší soupeře. Hned první den jsem se postavil jednomu z jejich pořízků, Brettovi. Docela jsem se bál, ale pak jsem viděl, jak se pohybuje. Dost neohrabaně a váhavě.   Před   jeho   polovičatým   výpadem   jsem   snadno   uhnul   a zasadil mu smrtící ránu do krku. 

Další   z   mých   soupeřů   v   tabulce,   Loche,   prohrál   oba   první zápasy. Při porážce vždycky strašně nadává a s částí jeho peprných australských výrazů si nedokáže poradit ani babylonský překladač. 

Locheho ani Bretta bych se bát nemusel, ale série vítězství jejich týmu, zdá se, nekončí. A proto jsou vzájemné duely tolik důležité. 

Jestliže se chci podívat na Eden, musím zůstat nad Roathym. 
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Nejhůř je na tom Bilál. Není těžké si to spočítat. Každý souboj, kterého se nemůže účastnit, jej stojí spoustu bodů. Zatímco já v tabulce   pomalu   stoupám,   on   zatím   absolvuje   zdravotní   terapii. 

Dostal   takovou   zvláštní   botu,   která   by   mu   měla   pomoct   co nejrychleji chodit. Ale tímhle tempem se jeden z nás na Eden asi nedostane. 

Dnes   mám   bojovat   s   Morning.   Její   první   dva   zápasy   trvaly dohromady asi deset sekund. Zvednu si svoje okované boxery a jdu na molo. Ona už tam čeká, v ruce má bojové sekery. Když vidí, že jejím   soupeřem   mám   být   já,   odcvakne   si   z   obličeje   nyxiovou masku. Položí ji stranou a ukazuje mi, že mám udělat to samé. 

Od toho prvního rána jsme spolu už nemluvili. Morning měla práci s trénováním svého týmu k dokonalosti. Ale jakmile si sundá tu masku, má na tváři zase ten milý úsměv. Takový, jaký čekáte spíš na rande, ne když se vás někdo chystá rozpárat sekyrou. 

„Líbíš se mi,“ řekne tiše. „Líbí se mi tvoje hudba. A tvoje vtipy. 

Takže si to neber osobně, ale dokud ty stojíš tam a já tady, tak nevyhraješ.“

„A já doufal, že na mě nepůjdeš tak tvrdě.“

„Zapomeň,“ odpoví. „Upřímně řečeno, líbilo by se mi procházet se po Edenu s někým, jako jsi ty, ale cestu tam si nejdřív musíš zasloužit. Stíháš?“

Pozvednu obočí. „To je moje slovo.“

„Tak   si   ho   vem   zpátky,“   řekne   mi   s   tajemným   zamrkáním. 

„Jestli to dokážeš.“

Oba si znovu nasadíme masky. Dívám se, jak zvedá ruce do obranného postoje. Sleduju pohyb jejích svalů, posouvání nohou. 

Vím, že zaútočí, ale až se to stane, bude to rychlejší, než si dokážu představit, a v místě, kde bych to nečekal. Její oči nic neprozradí, protože se nedívá tam, kam se chystá udeřit, což je chyba, kterou dělá spousta ostatních. Pohled má upřený do mých očí. 

Naznačí pohyb, změní postoj, mírně couvne a pak vyrazí vpřed. 

Aby se vyhnula mojí ráně, udělá otočku, kterou bych nazval téměř poetickou, kdyby její sekera neskončila v mém krku. Uhne další ráně a druhou sekeru mi zatne do břicha. Můj avatar nad námi se skácí k zemi. Sakra, je proklatě rychlá. 

„Čtyři vteřiny,“ zašeptá. 
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Když prochází kolem mě, laškovně mě plácne po rameni. Vleču se po molu k naší skupince a snažím se tvářit, že je všechno OK. 

Další souboje sleduju bez špetky zájmu. Isadora překoná Bretta, Jazzy prohraje v dlouho nerozhodném zápase s Omarem a Bilálův avatar v nepřítomnosti nadělí body Antonovi. Až poslední souboj znovu přiláká mou pozornost. Loche, ten Australan s perfektním účesem,  se postaví   Longwejovi.  Než  začnou,  přitočí   se k  němu Morning a něco mu šeptá. Potom se zase vrátí zpátky ke svému týmu. Australan se jen ušklíbne a jde si stoupnout na molo. 

Všichni   se   zvědavě   nakláníme   přes   zábradlí.   Jako   by   to zašeptání mělo přinést nějaký nový trik, zázrak. Ale Loche působí ještě   nemotorněji   než   jindy.   Uskočí   před   rázným   máchnutím Longwejova meče, s vypětím všech sil odvrátí druhou ránu a pak se přiblíží. Ale neudeří. Namísto toho se na Longweje pověsí, omotá paže   kolem   jeho   hrudníku   a   strhne   jej   s   sebou   přes   zábradlí. 

Sledujeme,   jak   oba   mizí   v   modré   hlubině,   mimo   náš   dohled. 

Zčeřená hladina v místě jejich dopadu se uklidní, nevidíme nic než temný proud řeky. 

Upřeme oči na obrazovku. Locheho postava vypadá klidně, má trochu   zrychlený   tep,   ale   je   naživu.   Zato   Longwej   se  na   plátně divoce   zmítá.   Tep   mu   vystřelil   nahoru   a  hladina   kyslíku   rychle klesá. Loche ho chce utopit. 

Protáhnu se přes ostatní a přiběhnu k Defoeovi. „Nemůžete ho nechat utopit.“

„Neutopí se. Vytáhneme ho ven.“

Longwejův   avatar   pomalu   modrá.   Vidíme,   jak   jeho   zápasící paže slábnou. Podívám se na Morning. Její pohled nad maskou je tvrdý a neústupný. 

„Tak tohle jsi mu poradila? Laciný trik.“

Morning   neuhne   očima.   „Taky   bys  to   udělal,   kdyby  to   byla jediná možnost, jak vyhrát.“

Zavrtím hlavou a podívám se zpátky na obrazovku. Longwejův avatar   už   nemá   pulz.   Dole   se   z   vody   vynoří   Locheho   zlatavá čupřina.   Pod   paží   má   nehybného   Longweje.   Je   v   bezvědomí. 

Odkudsi   vyplavou   potápěči   a   okamžitě   mu   nasadí   kyslíkovou masku. Vytáhnou ho z vody. Rychle sbíhám dolů po schodech. 
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Longweje   zrovna   nemusím,   ale   jsem   jeho   kapitán.   A   být kapitánem znamená být tady v podobných chvílích pro něj. Stojím vedle něho, dokud jej neoživí. Oči má podlité krví a krk samou modřinu. Nechápavě zírá na světla nad sebou, jako by netušil, co se stalo. Kleknu si k němu a dám mu ruku na rameno. 

„Budeš v pořádku, Longweji,“ řeknu. „Bude to dobrý.“

Celý se třese. Medici se ho začnou vyptávat na spoustu věcí, kontrolují,   jestli   už   normálně   dýchá.   Longwejova   ruka   přitom klesne na tu moji a on mi ji stiskne. Neřekne díky, ale ani to říkat nemusí. Když ho propustí, jdeme společně do našich pokojů. 

„Prohrál jsem?“ zeptá se konečně. 

Tomu se zasměju. „Tak trochu, Longweji. Těsně.“

Když   mě   jeho   asistent   už   potřetí   ujistí,   že   všechno   bude   v pořádku, vyběhnu z našich ubikací a jdu hledat Morning. Netuším, proč jsem tak naštvaný, ale vztek mnou cloumá až do morku kostí. 

Vím,   že   hrozně   touží   vyhrát   a   dovést   svůj   tým   na   Eden,   ale Longwej dnes mohl umřít. 

Několik   minut   klepu   na   její   dveře,   ale   nikdo   neotvírá.   Po návratu  do  společných   prostor tam   najdu  kudrnatého  Alexe,  jak míchá balíček karet. Očima sleduje edenské oceány. 

„Kde je?“

Alex zvedne hlavu. „Kdo?“

„Morning. Musím s ní mluvit.“

To už přikývne. „Říkala, že asi přijdeš. Je dole ve zdejší Králičí hale. Na něčem dělá. Vzkazuje ti, ať si ji najdeš, jestli chceš.“

Poděkuju   mu   a   zamířím   ke   schodům.   Taky   už   jsem   místní Králičí halu párkrát navštívil. Chodím si tam ráno protáhnout svaly, nebo   si   zacvičit.   Cestou   dolů   jen   občas   potkám   některého   z babylonských techniků a mariňáků. Vandemeer mi řekl, že jsou to jejich stálí zaměstnanci. Někteří z nich na stanici strávili už skoro deset let. Procházím dlouhou chodbou, která se větví do několika podivných odboček. 

V dálce zahlédnu Morning, opřenou o zeď Králičí haly, jako by na   mě   celou   dobu   čekala.   Stojí   tam   se   založenýma   rukama   a nevypadá,   že   by   se   zpotila.   Překládací   masku   má   zavěšenou   u opasku. 

„Hej, musím s tebou mluvit,“ volám na ni. 
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Odlepí se od zdi a jde mi naproti. „Já s tebou taky.“

„Podívej, to, co Loche udělal…“

Morning mě přeruší významným gestem a pohledem. Chci jí odpovědět, ale ona mi rychle popojde vstříc, a když už stojíme tváří v tvář, zašeptá: „Pojďme si promluvit někam, kde nejsou kamery.“

Když se protáhne kolem a naznačí, abych ji následoval, je v tom něco opojného. Ladně kráčí jednou z postranních chodeb a občas se na   mě   přes   rameno   dlouze   zadívá.   Nakonec   zahne   do   jedné   ze strojoven. Ta pozvánka je tak jasná, že by ji klidně mohl vysílat staniční rozhlas, ale já chvíli jen přešlapuju ve dveřích a rozpačitě nakukuju dovnitř. Netuším, co se to děje. 

Chce si Morning povídat, nebo si chce  povídat? Nejskvělejším bráchům jsem možná navykládal něco jiného, ale s holkou jako Morning   jsem   si   takhle   ještě   nikdy   nepovídal.   Něco   jiného   je zaflirtovat si se Shae Westwoodovou nebo Samanthou Givensovou u někoho doma na večírku. Takové cukrování pro mě byla druhá mateřština. Nemělo žádnou váhu, byli jsme prostě děcka. Kouzlo okamžiku,  ale  dál z  toho nic  nebylo. Ale s Morning je  to jiné. 

Uvědomuju   si,   že   veškerá   moje   příprava   na   podobnou   situaci spočívá v pár písničkových textech a filmových scénách. Otřu si zpocené dlaně a vstoupím za ní. 

O dva kroky později je mi jasné, že jí šlo o něco úplně jiného. 

Morning na mě čeká vzadu v místnosti, ruce v bok a masku na tváři. A není sama. Ze stínu vystoupí Anton a namíří na mě jeden ze   svých   nožů.   Naznačuje   mi,   ať   jdu   dál,   zatímco   Omar   mi zablokuje   východ.   Pak   promění   nyxii   v   jakýsi   pás,   kterým zablokuje dveře. Ozvěna v místnosti teď zní hlasitěji, jako bychom byli odříznuti  v našem vlastním světě. Očima těkám mezi nimi, nakonec se ustálím na Morning. 

„K čemu to divadlo ve stylu Jamese Bonda?“ Dochází mi, jak strašně jsem naštvaný. Vztekám se na ni, jak mě sem vylákala, i na sebe, jak jsem popustil uzdu svým představám. Morning před mým pohledem neuhne. 

„Potřebujeme   si   s   tebou   promluvit,“   řekne.   „Tak,   aby   nás Babylon neslyšel.“

„Tak proč jste tu tři a já sám?“

„Omar trval na tom, že půjde taky. Jenom si dáváme pozor.“

234

„Fajn. Takže když s váma nebudu chtít mluvit, necháte mě jít?“

Anton   v   ruce   otáčí   nožem.   „Existujou   způsoby,   jak   tě rozmluvit.“

„Přestaň  s  tím,  Antone,“  okřikne   ho Morning  a přistoupí  ke mně. „Jestli chceš odejít, tak si jdi. Zavedla jsem tě sem, protože vím, že ti můžu věřit. A vím, že se tě můžeme na pár věcí zeptat a ty to hned nepoběžíš vyzvonit Babylonu.“

Prohlížím si ji. „Seš si jistá?“

„Jasně,   že   jsem,“   řekne.   „Viděla   jsem,   jak   se   na   ně   díváš, Emmette.“

„No jak myslíš.“ Má sice pravdu, ale nelíbí se mi, jak to na mě sehrála. „A co teda chcete?“

„Ta holka,“ řekne Morning. „Jak zemřela?“

„Kaya. Jmenovala se Kaya.“

„Kaya,“ opraví se Morning. „Jak Kaya zemřela?“

„Už jsem ti řekl, že to byla nehoda.“

„Jasně, ale existují nehody a  nehody.  Kdo za to mohl?“

Slova   se   mi   zaseknou   v   krku.   Nejdřív   chci   zalhat,   ale vzpomínka na Kayu mi to nedovolí. „Byla to naše vina. Prohlíželi jsme si loď v zakázané oblasti.“

„A co se stalo?“ zeptá se Anton. „Vysálo ji to ven přestupní komorou?“

Znovu zaváhám. Defoe mi přikázal jednu věc: s nikým o tom Adamitovi nemluvit. Cokoliv řeknu, může být použito proti mně. 

Možná potřebují ještě někoho diskvalifikovat. Morning ale znám dost dobře na to, abych věděl, že takhle ona vítězit nechce. Myslí si, že si cestu své posádky na Eden dokáže  zasloužit.  Zatím  se neuchýlila   k   žádným   špinavostem,   protože   umí   vyhrávat   čistě. 

Uvědomím si, že kromě Vandemeera nikdo neví, jak vlastně Kaya zemřela. Je to břemeno, které jsem zatím na ramenou vlekl sám. 

Ale tady a teď? Můžu si konečně promluvit, aniž by mě Babylon sledoval? 

„Zabil ji Adamita.“

Anton   hvízdne   mezi   zuby.   Rus   nervózně   krouží   místností   a přehazuje si nůž z ruky do ruky. Morning si moje slova promýšlí a nakonec se zeptá: „Proč by ji měl Adamita zabíjet? Řekli nám, že mají rádi děti.“
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„Měl zavázané oči. Netušil, proti komu vlastně stojí. Přivázali ho ke zdi. Bylo to v takové mučírně. A na Kayu zaútočil, protože si myslel, že je jedna z nich.“

Anton zakleje. Z druhé strany místnosti promluví Omar. „Mělas pravdu, Morning.“

Morning přikývne. „Určitě před námi něco tají.“

„Oni pořád něco tají,“ zasyčí Anton. „Celá jejich šou jsou jen triky a špinavá hra. Morning, stačí říct a já tu informaci seženu.“

Morning   se   zamračí,   ale   nakonec   přikývne.   „Běž.   Ale   buď opatrný.“

Anton se potutelně zašklebí: „Myslíš to vážně?“

Znovu přikývne: „Jdi.“

Anton si nůž schová do kapsy a vyrazí ke dveřím, které Omar zatarasil. Egypťan ustoupí stranou a Anton projde. Jakmile je pryč, zvuk   jeho   kroků   okamžitě   odezní.   Obrátím   se   k   Morning:

„Nechcete mi říct, o co tu sakra jde?“

„Slyšels na  Genesis 11 něco o Aktech Babylon?“

„Jo, všichni jsme o tom slyšeli. To je článek, ne? Který o nás vyšel na Zemi.“

„Přesně. A četl jsi ho?“

Zavrtím   hlavou.   „Jak   bych   ho   asi   tak   mohl   číst?   Jsme   ve vesmíru.“

„Anton mi ten článek sehnal,“ řekne Morning. „Četli jsme to společně. Je tam spousta teorií. O Babylonu. A o všem možném. 

Napadlo tě někdy, že tu jde o něco mnohem většího?“

Zamyslím   se.   V   hlavě   mi   celou   dobu   mává   hotový   les výstražných  praporků, ale  žádný mě  zatím  nenavedl  konkrétním směrem. „Babylon má moc a je zkorumpovaný. Co dalšího bychom ještě měli vědět?“

„Nejsme si jistí,“ odpoví Morning. „Ale chceme na to přijít.“

„Koukněte, jsem rád, že někdo má čas hrát si na detektivy, ale já ne. Vy jste pěkně v klídku nahoře, vás skóre nepálí, ale já si teprve musím cestu na Eden vybojovat. Vážně bych rád pomohl. A taky   chci   spravedlnost   pro   Kayu.   Ale   nejdřív   se   tam   potřebuju dostat. Takže, pokud nemáte další dotazy, půjdu se nahoru připravit na další soutěž.“
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Morning si mě vteřinu prohlíží, potom kývne na Omara. Ten zatáhne bariéru zpátky do svého náramku a dá si ho na ruku. Ještě se na nás zkoumavě zadívá a pak odejde z místnosti. Poslouchám, dokud jeho kroky neutichnou. Morning se na mě podívá a všechna tvrdost v jejím výrazu je ta tam. 

„Jsou jako mí bráchové. Prostě mě jenom přehnaně chrání.“

„To vidím.“

Natáhne ruku a položí mi ji na rameno. 

„Máš pravdu. Nebylo fér tě sem takhle zatáhnout, zvlášť když máš jiné starosti. Ale myslela jsem to vážně, Emmette. Jsi jediný, komu z  Genesis 11 věřím. Poznám, že nejsi žádný podrazák. A to se mi na tobě líbí.“

Nikdo mě nenaučil přijímat komplimenty. Jen přikývnu. „Dík.“

„Škoda, že nejsi se mnou na  Genesis 12.“

Po čtyřech   dnech  plných  porážek  si sám  nepřeju   nic  jiného. 

Jaké   by   to   asi   bylo?   A   co   by   to   znamenalo   pro   nás   dva?   Ale kdybych   byl   na   Genesis   12,   nepoznal   bych   Kayu,   Bilála   ani Vandemeera. A bez nich bych nebyl tím, kým jsem dnes. A nic takového si přát nechci. 

„No, to už teď nezměníme.“

Morning mi stiskne paži a pak mě pustí. 

„Chtěla   bych,   abys   se   mnou   jel   na   Eden,   Emmette,“   řekne. 

„Vážně, moc, ale něco jsem slíbila. Když jsme zjistili, že existuje vaše posádka, slíbila  jsem týmu, že za ně budu bojovat  každou vteřinu, abychom se dostali na Eden. Pokud mi tedy dají důvěru, abych   je   vedla.   A   ten   slib   porušit   nemůžu.   Ani   kvůli   tobě, Emmette.“
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Den 9., 18:20

Na modulární vesmírné stanici

Za   naprostého   ticha   se   plavíme   po   temné   řece.   Už   půl   hodinu plujeme   bez   osvětlení.   Nedělá   mi   to   dobře.   Babylon   vypnul   na Vododráze všechna světla. Prý to má simulovat bezměsíčné noci na Edenu, řekl Defoe. Jediné světlo vychází z Jazzyina sonarového systému. Drobounké zelené záblesky na inkoustově černé hladině. 

A jediné zvuky vydává řeka. Když spolu mluvíme, je to jen šeptem, takže   naše   slova   znějí   spíš   jako   myšlenky.   „Dvacet   metrů   před námi jsou skály. Musíme uhnout asi deset metrů vlevo.“

Cítíme jemnou změnu kurzu. V dálce před námi vidíme záblesk světla, které hned zhasne. „Byli to oni?“ šeptá Azima. 

Nikdo   neodpovídá.   Pustili   jsme   se   po   Vododráze   opačným směrem než   Genesis 12.   Před pěti minutami jsme je zachytili na radaru a od té doby se je snažíme vyslídit. Jenže někde v bludišti mezi   skalisky   jsme   je   ztratili.   Řekl   jsem   Jazzy,   ať   každých   pět minut vysílá falešný signál. Bilál sedí u její konzoly a pomáhá jí hlídat terén. Necháváme se unášet proudem dalších pět minut, než Jazzy vzrušeně zašeptá: „Mám je.“ V černi její obrazovky spatřím blikající červenou tečku. „Jsou asi padesát metrů od nás, přilepení k té velké skále.“

Skála se tyčí před námi jako mohutný temný stín. Řeka se tu rozděluje na několik menších proudů. Nakouknu Jazzy přes rameno a   vidím,   že   čekají   v   nejužší   soutěsce.   A   ta   skála,   na   kterou   se nalepili, je přímo v jejím ústí – perfektní místo pro přepadení. 

„Zakotvíme tady,“ přikážu. „Hlavně ticho. Jazzy, každých deset sekund to projeď skenerem.“
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Pracujeme mlčky. Jakmile jsme schovaní za nejbližším pásem skalisek, shromáždím posádku uprostřed lodi. Jejich tváře nejsou v té temnotě vidět. 

„Jak víme, že taky nevysílají falešný signál?“ ptá se Jaimeho hlas. 

„To nevíme,“ odpovím. 

„Pěkná   soutěska,“   řekne   Katsu.   „Vsadím   se,   že   tam   na   nás číhají.“

„Tak je vylákejme,“ navrhuje Longwej. „Poplujeme k té úžině, uděláme trochu hluku, ne moc, a pak je překvapíme.“

„To nemůže vyjít,“ prohlásím. „Jasně, víme, že tam jsou, ale výhodu mají oni. Budeme jako chromé kachny.“

„Tak se rozdělme,“ řekne Longwej. „Podívejte se na skeny –

tady ta skaliska se spojí s tou velkou skálou. Polovina z nás se tam vyšplhá, někdo popadne vlajku a hodí ji sem. A vyhrajeme.“

„Konečně,“ zamumlá Katsu ponuře. 

„Zní to všecko skvěle,“ namítnu. „Ale v té tmě nevidím ani na vás. Jak asi tak máme vyšplhat nahoru?“

Následuje ticho. A pak Longwej řekne: „Jako kamzíci.“

Sotva slyšitelně se zasmějeme. 

„Tak fajn,“ rozhodnu. „Jdeme do toho.“

Dohodneme se, že Katsu, Longwej, Bilál a Jazzy zůstanou na lodi. My ostatní se připravíme na riskantní kluzké šplhání. Jazzy spustí skener a zastaví obrazovku. Snažíme se zapamatovat si tvary skal a vzdálenosti mezi nimi. Azima navrhne, abychom si z nyxie vymodelovali   rukavice.   Trvá   to   pár   minut,   ale   po   chvilce manipulace máme všichni ten nejlepší pár rukavic, jaký jsme v té tmě zvládli udělat. „Všichni připraveni?“ ptám se. 

Souhlas skoro zanikne v hukotu řeky. Zašátráme po pevné skále a co nejtišeji se položíme na břicha. Terén není zrovna rovný ani hladký. Za chvíli mám úplně odřená kolena i hrudník. I když se cesta místy trochu rozšiřuje, zůstávám na zemi a dál se plazím. 

Cítím, jak je všechno kolem kluzké. Jedno uklouznutí může zničit náš pokus o překvapení a poslat nás do řeky. Babylon tu asi někde bude mít potápěče, ale raději nechci riskovat, že tomu tak není. 

Navzdory neproniknutelné tmě poznáme, že už jsme u té velké skály,   u   které   se   drží   jejich   loď.   Azima   do   mě   vrazí,   když   se 239

zastavím   a   zkoumám,   jestli   v   té   temnotě   přece   jen   něco nerozeznám. Zbytečně. Tma jako v pytli. Lezeme dál. Slyším, jak o skálu za mnou něco škobrtne, ale nic se neděje. Ještě tři metry a jsme u paty skaliska. Pohled vzhůru nám odhalí temný stín jejich lodi.   Natáhnu   se   a   ubezpečím,   že   to   je   pravda.   Se   zatajeným dechem se odplížím kousek stranou. Roathy a ostatní leží bez hnutí. 

Ujistím   se,   že   jsme   ve   správném   úhlu   a   baterkou   posvítím   na podrážku Aziminy boty před sebou. Dvakrát rozsvítím a zhasnu. 

Zaslechneme   téměř   neznatelný   zvuk   našeho   motoru.   Jazzy odhadovala, že nejpomalejší rychlostí to bude kolem skal do úžiny trvat asi minutu. Počítám vteřiny a sleduju stíny. 

„Dobře,   Azimo.   Vyšplháme   se   tam,“   zašeptám.   „A   ty   to vezmeš.“

„Je za kapitánským můstkem, že?“ ptá se. 

„Jo.“   Vlevo   od   nás   slyšíme   jemné   vrčení   motoru.   „Třicet sekund.“

Nad námi rozkvetou zelené tečky. Několikrát zamrkám. 

„Co to je?“ šeptá Azima. 

Hemží se ve vzduchu jako světlušky. 

„Vypadá to jako oči,“ řekne Isadora. 

 Genesis   12  se   spustí   dolů.   Něco   těžkého   mě   přimáčkne   ke skále.   Stáhne   mi   ruce   za   záda   a   sváže   je.   Ostatní   se   brání,   ale dlouho nevydrží. Zacpou nám ústa a přišpendlí nás ke skále dřív, než stačíme alespoň varovně vykřiknout. Jejich čelovky osvětlují jednotlivé postavy tak akorát, aby je šlo rozeznat. Nad námi stojí Anton, mokré vlasy ulíznuté dozadu. 

„Takže  housátka  už máme,“  zašeptá.  „Teď  si dojdeme  i pro husičku.“

Zelená světýlka se chvíli třepotají nad námi a stíny zmizí v lodi. 

O vteřinu později zahučí motor a jejich loď se s plácnutím spustí do vody. Její posádka se snadno zmocní zbytku té naší. Vezmou si naši vlajku. Světla nad námi se rozsvítí a my čekáme, až nás Anton s Omarem zbaví pout. Morning přikáže své posádce, aby schovala své nyxiové výtvory, než si stačíme prohlédnout noční brýle, které použili. 

Longwej   a   zbytek   posádky   na   nás   zírají,   nechápou,   co   se vlastně stalo. Jen krčíme rameny. To už se na molu objevuje Defoe 240

s   Requinem.   Vedou   nás   zpátky   bočním   průlezem.   Procházíme kolem výsledkových tabulí. Je jich tu na můj vkus nějak moc –

nepříjemné množství připomínek, že jsme to zbabrali. 

1.  MORNING

1 151 200 bodů

 2. LONGWEJ

701 900 bodů

3.  KATSU

658 450 bodů

4.  PARV1N

624 200 bodů

5.  HOLLY

614 700 bodů

6. OMAR

612 000 bodů

7.  NOOR

572 050 bodů

8. ANTON

568 290 bodů

9.  AZIMA

553 750 bodů

10. BILÁL

532 300 bodů

11. ALEX

532 200 bodů

12. JAIME

529 200 bodů

13. EMMETT

494 350 bodů

14. ROATHY

489 325 bodů

15.  JASMINE

484 050 bodů

16.  IDA

447 400 bodů

17.  ISADORA

427 960 bodů

18. LOCHE

420 500 bodů

19. BRETT

387 000 bodů

„Tohle nefunguje,“ uleví si Katsu dopáleně. „Chci říct, nic ve zlém, Emmette, ale s tebou jako kapitánem jsme ještě ani jednou nevyhráli. A dnešek byl příšernej. Fakt příšernej. Oni vždycky mají nějaký plán.“

„Když jsi měl tak skvělý plán, proč ses nepodělil?“ odseknu. 

„Protože já  řídím,  nejsem kapitán. To ty máš přijít s nápadem.“
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Zastavil se i zbytek naší posádky.  Genesis 12  projdou kolem nás a Anton nám posměšně zatleská. „Další udatné zápolení. Jen tak dál!“

Katsu po něm vystartuje, ale Longwej a Jaime ho zadrží. Když už je druhý tým z dohledu, Katsu si dál chladí žáhu na mně. „Prostě to nefunguje!“ opakuje. 

„Byli jsme blízko,“ vyštěknu. „Už několikrát. Dej mi pár dnů a…“

„Blízko neznamená vítězství,“ opáčí Katsu. „Hele, mně to je vlastně jedno. Já na Eden pojedu. Ale vy ostatní to potřebujete. 

Vyhráli už osmnáctkrát v řadě. To je padesát čtyři tisíc bodů. Když znovu prohrajeme, tak končíš. Tečka.“

S těmito slovy rázuje pryč. Podívám se na ostatní. Jaime se na mě omluvně dívá, ale na mou obranu neřekne nic. Dokonce i Bilál radši uhne očima. Nejradši bych se na všechno vykašlal. 

„Tak jestli to chcete, zvolte si někoho jiného,“ prohlásím. „Je mi to jedno.“

Cloumá mnou vztek, zatímco jeden po druhém odcházejí. Cítím se opuštěný, naštvaný jejich odmítnutím, a v tabulce? Tam jsem jednou nohou v hrobě. S každou další prohrou mě Loche dohání. 

Počkám   pár   minut,   dokud   trochu   nevychladnu,   a   vydám   se   za ostatními. Musím se na to vyspat. To potřebujeme všichni. Možná si ráno uvědomí, jak blízko vítězství jsme tentokrát byli. 

Zaslechnu   vzrušené   hlasy.   Myslel   jsem,   že   jsou   všichni   už dávno doma, ale z boční chodby sem ozvěnou doléhá něčí hádka. 

Jdu dál hlavní spojkou, dokud jasně nerozeznám slova i ty dva, co se hádají. 

„Děláš, jako bych se vůbec nesnažil,“ říká vyčítavě Roathy. 

Isadora nemluví tak nahlas, ale zní stejně naštvaně. 

„A snažíš se? Fakt nevím. Přijde mi, že ses na mě vykašlal. Už zbývají   jen   dva   týdny   a   ty   vůbec  nepostupuješ.   Jestli   se   mnou nechceš být, tak to řekni.“

Roathy zní otráveně. „Samozřejmě, že s tebou chci být.“

„Tak   se   podle   toho   chovej,“   vyštěkne   na   něj.   „Nemůžu   to zvládnout sama. A přesně to by se stalo. Šla bych tam dolů bez tebe a na  všechno bych zůstala sama.“

„Iso, já se snažím.“
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„Tak se snaž   víc,“ odsekne. „Právě teď to potřebuju. Aby ses víc snažil.“

Pak už je ticho, ve kterém zní zvuk odcházejících kroků. Taktak stihnu   vklouznout   do   sanitární   místnosti.   Ze   stínu   zahlédnu,   že odešla Isadora. Čekám, že Roathy půjde za ní, ale nic se neděje. Po několika minutách opustím svou skrýš a nakouknu za roh. 

Byli   v   jedné   z   odpočinkových   kapslí.   Roathy   stojí   mlčky   u jednoho z velkých oken a dívá se do nekonečné temnoty vesmíru. 

Čekám u vchodu. Na vteřinu si říkám, že bych měl udělat, co by asi udělala Kaya. Jít dovnitř, promluvit si s ním, povzbudit ho a říct, že všechno bude v pořádku. 

Ale   vtom   Roathy   vztekle   zařve   a   smete   věci   z   nejbližšího stolku. Několik hrnků se roztříští o zeď, do vzduchu se vznesou bílé   obláčky   zvířeného   prachu.   Roathyho   to   nezastaví.   Dál demoluje, co mu přijde pod ruku, a já přinutím nohy k pohybu, rychle kráčím chodbou pryč od něj a od jeho vzteku. Jeho výbuch cítím ještě dlouho poté, co už ležím ve svém pokoji. 

Babylonská hra se chýlí ke konci. Roathyho frustrovaný křik by klidně   mohl   být   proroctvím.   Hra   skončí   a   zbudou   vítězové   a poražení. Celou dobu jsem si myslel, že s cílovou páskou na dohled se všechno vyjasní, ale mýlil jsem se. Všichni se natahujeme po těch samých cenách. U cílové pásky na nás čeká chaos. Poslední smrtelný zápas zoufalců. 

A já budu uprostřed té vřavy. 
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Den 10., 8:03

Na modulární vesmírné stanici

Ráno si zvolí kapitánem někoho jiného a mně to není jedno. Vím, že jsem je vedl dobře, a vím, že nakonec by to vyšlo. Nejsem Kaya. 

Nemám  její  cit  pro strategii  a  taktiku  hry. Nestačí  mít  na srdci blaho týmu a obětovat se pro ně. Zklamal jsem. 

Začínám Morning a  Genesis 12 nesnášet. V příštích třech dnech pod Katsuovým vedením získáme jedno vítězství. Jeho chuť stačí na   to,   aby   si   zbytek   posádky   myslel,   že   on   je   tím   kouzelným prvkem, který nám začne sbírat body. 

Já   ale   vím   své.  Genesis   12  musí   každý   den   nechat   jednoho člena   týmu   sedět.   A   my   jsme   vyhráli   v   den,   kdy   nesoutěžila Morning. Když Morning v sestavě nechybí, zápas je rozhodnutý. Je to jednoduché jako facka. Měli jsme vyhrát i odpoledne, ale Katsu nás   vehnal   na   břeh   přímo   do   náruče   porážky.   Ale   i   to   jediné vítězství stačilo k tomu, aby se posádka Katsua vyptávala, jakou má strategii, a věřila, že teď se všechno obrátí. Jediný pohled na výsledkovou tabuli mi stačí, abych viděl, že Katsuovo kapitánství je jen falešnou nadějí. 

1.  MORNING

1 184 200 bodů

2.  LONGWEJ

710 900 bodů

3.  KATSU

667 450 bodů

4.  HOLLY

644 200 bodů

5.  OMAR

642 000 bodů

6.  PARVIN

640 200 bodů

7.  ANTON

595 290 bodů
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8.  NOOR

593 050 bodů

9.  AZIMA

565 750 bodů

10. ALEX

556 200 bodů

11. BILÁL

535 300 bodů

12. JAIME

535 200 bodů

13. EMMETT

506 350 bodů

14. ROATHY

498 325 bodů

15.  JASMINE

490 050 bodů

16.  IDA

468 400 bodů

17. LOCHE

441 500 bodů

18.  ISADORA

439 960 bodů

19. BRETT

411 000 bodů

Omarovo a Antonovo jméno včera naskočilo kurzívou. Už jsou v bezpečí, už na ně nemůžeme. Zůstalo nás sedm a čtyři z nás to nedají.   Vandemeer   si   se   mnou   sedl   a   společně   jsme   si   ta   čísla prošli.   Nedalo   nám   moc   práce   spočítat,   že   i   Alex   bude   brzo   v suchu.   Ani   jeden   z   nás   si   nedělá   falešné   naděje   ohledně   naší schopnosti porazit   Genesis 12.   Určitě vyhrají většinu zbývajících soutěží, pokud ne všechny. 

A   taky   jsme   usoudili,   že   asi   nezvládnu   dohonit   Jaimeho.   V

soubojích jsem rozhodně lepší, ale rozdíl je velký a čas se krátí. 

Mnohem   pravděpodobněji   dokážu   porazit   jediného   člověka, kterého porazit netoužím: Bilála. Kvůli té noze ztratil hodně bodů a zatím musel vynechat všechny souboje v aréně. I když se zázrakem uzdraví, kolik z nich asi vyhraje? 

Reálné hrozby jsou spíš pode mnou: Roathy, Loche a Brett. 

V   duelech   se   mnou   Roathy   drží   krok.   Pokaždé   bojuje,   jako kdyby končil svět. Náskok si před ním držím jenom díky vlastním vítězstvím. Brett je hodně nízko. Největší hrozbou je tedy Loche. A ten každý den v tabulce stoupá. Australan se ani nemusí umět tak dobře prát, na tom teď totiž vůbec nezáleží. Statistika je neúprosná. 
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Zbývá nám sedmnáct dní. Každý den proběhnou dvě soutěže. 

To je 102 000 bodů. Morning ještě dvakrát bude mimo hru, takže vynechá čtyři soutěže. Pokud je vyhrajeme, získáme dvanáct tisíc bodů. Ale posledních třináct dní naznačuje, že   Genesis 12 můžou sebrat zbývajících devadesát tisíc. Mám před Lochem 65 tisíc bodů k dobru. Normálně bych to považoval za nepřekonatelný náskok, hotovou věc, ale díky Morning se ještě všechno může zvrhnout. 

Vzájemné   duely   naším   skóre   trochu   zahýbou,   ale   i   podle Vandemeerova nejoptimističtějšího odhadu porazím Locheho jen o pár tisíc bodů. A v tom nejhorším scénáři o pár tisíc prohraju. Nic, s čím bych mohl klidně usínat. 

Když se dnes šplháme na palubu, snažím se soustředit. Vím, že za   sebou   máme   skoro   polovinu   poslední   části   soutěže.   Katsu přejmenoval jednotlivé pozice. Jazzy říká naše oči. Já a Jaime jsme stehna, což vždycky doprovodí pitomým šklebem. Longwej je páteř a čtyři obranné stanice jsou pěsti. Je mi jedno, jak nám říká; chci se prostě   prokousat   k   jednomu   dvěma   nečekaným   vítězstvím. 

Longwej nahodí motory a míříme ke startovní čáře.  Genesis 12 už tam   čeká.   Anton   a   Alex   se   spolu   opírají   o   zábradlí.   Tváří   se zmateně a ukazují na tabuli výsledků. 

„Alexi,   nevšiml   sis   něčeho…   zvláštního?“   ptá   se   Anton   s předstíranou zvědavostí. 

„Na té tabuli,“ doplňuje. „Vypadá to, že je rozbitá.“ Anton se zakření. „Co tím myslíš?“

„Vypadá to, že body můžou získat jen členové  Genesis 12.  To vůbec není fér!“

Naše posádka to přechází mlčením. Už ani Katsu na ty kraviny nereaguje. Vlastně ani není co odpovědět, když máte tak hrozné výsledky.   Čekáme   a   já   si   mezitím   přes   nyxiové   linky   najdu Jaimeho.   Na   svém   panelu   mám   hi-tek   počítačovou   obrazovku. 

Všechny kontrolky si na ní zarovnám do jedné řady ikon, abych byl v   jediném   okamžiku   připravený   zapnout   podtlak   nebo   ponor. 

Řízení je dost divné. Páky jsou mimořádně citlivé. První den mi to dost ujíždělo, ale už jsme s Jaimem našli společný rytmus. Jenom dobře, že naše počáteční nepřátelství je už dávno zapomenuto. 

Requin dnes přichází sám. Stříbrné vlasy má rozcuchané, ale usmívá   se.   V   posledních   dnech   nás   svým   prázdným   úsměvem 246

obdařuje často. Je pyšný na svou posádku. „Dnešní závod proběhne ve třech etapách.“ Bez jediného dalšího slova spustí Vododráhu. 

Provazy zmizí a my poskočíme vpřed.  Genesis 12  vrčí po našem boku, o pouhou píď vpředu. Omar i Longwej dokážou z motoru vymačkat  to samé.  Rozdíl je jen v tom, co se svěřenou energií dokáže provést Morning. 

„Na skeneru nic,“ hlásí Jazzy. 

„Obrano, připravte se na všechno,“ přikazuje Katsu. 

Udržujeme   kurz   a   Jazzy   za   deset   vteřin   podá   další   hlášení. 

Proud nás hladce unáší dál, je slyšet jen vrnění motorů obou lodí. 

„Pořád nic,“ řekne Jazzy. 

Rozhlédnu   se   kolem   a   vidím,   že   jsme   všichni   napjatí   jako struna. Už dávno víme, jak Babylon funguje. Čím jednodušeji to zpočátku vypadá, tím větší monstrum na nás číhá někde za rohem. 

Ale zatímco dál nabíráme rychlost a blížíme se k první zatáčce, Jazzy pořád hlásí, že nevidí žádné překážky. Podívám se nahoru a uvědomím si, že se pohybujeme příliš rychle na to, aby nás Requin mohl sledovat. Znovu se ohlédnu a vidím jej dvě stě metrů za námi na pozorovacím můstku. Obvykle se rychle přesunou k nejbližší soutěsce, aby se přesvědčili, jak to zvládneme. Ale dnes ne. Což znamená…

„Rychle!“ křiknu. „Musíme nabrat co největší rychlost.“

Dvacet   metrů   po   naší   pravici   se   Genesis   12  už   přizpůsobila situaci. Omar a Morning znásobí tah motoru a za chvíli jsou o půl délky před námi. Katsu se opatrně rozhlíží po hladině. „Nechci, abysme   se   za   příští   zatáčkou   dostali   do   maléru,“   řekne.   „Když pojedeme moc rychle, nezvládneme tam zastavit před ničím, co nás tam možná čeká.“

Rozhlédnu se kolem. „Nic tam nečeká. Žádné soutěsky, žádné překážky. Je to rychlostní závod.“

Katsu se na to moc netváří. „Jazzy?“

„Pořád nic.“

Frustrovaně opustím svou konzoli. Katsu se nemůže rozhodnout a   Genesis   12  nám   mezitím   ujíždí.   Ale   pořád   ještě   máme   čas. 

Odstrčím   Bilála   od   jeho   stanice.   Katsu   na   mě   něco   křičí,   ale ignoruju ho. Sotva se dotknu úchytek, už mám nyxii zformovanou podle své představy. Vystřelovací hák. Zamířím, přizpůsobím se 247

rychlosti   lodi   a   vystřelím.   Všichni   sledujeme,   jak   se   černý   hák obloukem   vznese   nad   řeku,   přistane   na   jejich   palubě   a   lano   se napne. V dálce to cukne, jak se kotva zahákne za jejich zábradlí. 

„Brzo   si   toho   všimnou,“   řeknu   přes   Bilálův   interkom.   „Teď musíme všechno vrhnout do rychlosti. Oni to už udělali.“

Rychlým pohledem se přesvědčím, že mám pravdu. Všechny čtyři pěsti mají obrácené dovnitř. Posílají energii Morning, která jí nabíjí Omara. Je to geniální. A možná proto si Ida nevšimla háku, který je zaseknutý asi dva metry od ní.  Genesis 12  se pohybuje snad třikrát rychleji, ale ten hák nás táhne vodou spolu s nimi. Naše loď sténá a Katsu si mě měří přimhouřenýma očima. 

„Tak fajn,“ ustoupí. „Všechny pěstě posílejte energii mně a já ji budu předávat Longwejovi.“

Posádka souhlasně zabručí a za chvíli už naše motory šlapou naplno. Morning se začíná ohlížet – nechápe, jak to, že se jich tak držíme. Ale Ida si konečně všimne toho háku. Morning jí vztekle přikazuje, ať se ho okamžitě zbaví. 

„Bilále, pojď sem.“ Přikulhá ke mně. Po zvýšení rychlosti se lano od vystřelováku opět povolilo. Trochu ho navinu zpátky. S

úsměvem nabídnu Bilálovi místo, kde se může chytit, a sám se lana rovněž chytnu. „Hrál jsi někdy na přetahovanou?“

Během pár vteřin se Idě podaří zbavit jejich loď našeho háku. 

Sledujeme, jak ho vytahuje. Drží hák v jedné ruce a právě se chystá hodit jej přes palubu. V té chvíli zatáhneme. Účinek není tak silný, jak jsem si představoval, ale i tak se jí ruka vyvrátí a ona zavrávorá. 

Ztratí rovnováhu a sletí do vody. 

Celá   naše   posádka   reaguje   vítězným   pokřikem.   S   Idou   přes palubu jsou teď čísla na naší straně. Brzy už se řítíme Vododráhou zbavenou jakékoliv překážky. Ta rychlost je skoro nebezpečná, ale Katsu i zbytek posádky vidí, že jsme se rozhodli správně. První etapu dokončíme se solidním náskokem. 

„Jak se cítíš, Longweji?“ volá Katsu. 

„Jako nový,“ odpovídá Longwej tiše. „A pěkně silný. Když mě všichni krmíte energií, je to pořádná síla.“

Další zatáčka.  Genesis 12  se plahočí v dálce za námi. Isadora hlásí, že máme asi sto metrů náskok. Bez Idy nás nedohoní. Když znovu projíždíme cílem, všichni se naplno soustředí. 
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„Co trochu zpomalit?“ ptám se. 

„A proč?“ řekne Katsu. „Vždyť vyhráváme. Nedávejme jim ani čuchnout.“

Když znovu projíždíme druhou zatáčkou, spatříme ji. Morning stojí   na   kovové   lávce   po   naší   levici.   Její   kombinéza   i   vlasy   se mokře   lesknou   a   ruce   má   roztažené.   Po   celé   vodní   hladině rozprostřela ohromná nyxiová skaliska. Táhnou se přes celou šíři řeky,   snad   sedmdesát   metrů,   a   nechávají   jen   úzkou   mezeru   na druhé   straně   Vododráhy.   Manipulaci   takovým   množstvím   nyxie jsem ještě neviděl. Neskutečné. 

První   zpanikaří   Katsu.   „Rychle   doprava.   Zahněte   vpravo. 

Musíme se dostat do té škvíry!“

Motory   ztichnou   a   já   cítím,   jak   se   Katsu   přidává   ke   mně   a Jaimemu. Ale jeho mentální ruka těžkne, když otáčí kormidlem a navádí loď k jedinému průplavu mezi skalisky. Morning sleduje, jak   se   naše   loď   obrací   příliš   rychle,   nebezpečně   se   zakymácí   a začne se naklánět. 

Jaime aktivuje podtlak, ale ani to nedokáže náš pohyb zastavit. 

Loď se dál naklání a my křičíme. Plíce mi zaplní černá voda, proud mnou divoce zmítá, v uších mi hučí, oči mám zavřené a moje tělo něco vtahuje dovnitř.  Cítím, jak  mě něčí ruka pleskne po krku. 

Něco mi drtí nohy. Umírám, dokud mě něčí paže neuchopí kolem hrudníku a nevytáhne. Rozrazím hladinu a lapám po dechu. 

Kolem   se   rozpoutal   chaos.   Z   otevřených   poklopů   vyskakují potápěči a vrhají se do vody. Všichni jsme to přežili, ale vytáhnout celou posádku ven trvá dvě minuty. Vzhlédnu, zatímco kolem nás právě sviští   Genesis 12.  Morning se zvedne z podřepu. Všichni sledujeme, jak sejde po lávce dolů a položí ruku na nejbližší skálu. 

Doslova   vytřeštím   oči,   když   se   celá   její   struktura   zhroutí   jako domeček z karet. Skály zmizí. Celý výtvor spadne zpátky do vody a my vidíme, že je placatý, dvojrozměrný. Vypadá jako jevištní pozadí v divadle. Voda s plesknutím vystříkne, její posádka se po tom sklouzne a zamíří pro další vítězství. 

Morning se zubí na naši posádku. Než spatří mě. V tu ránu je vítězná radost ta tam. Je to jednoduché. Když vyhraje ona, prohraju já. Na vteřinku má v obličeji provinilý výraz, pak mi ale výhled zablokují potápěči. Nečekám, až se všechen ten zmatek uklidní, 249

protože ji nechci vidět. Dávali jsme jim na frak. Mohli jsme vyhrát a shrábnout důležité body, jenže jedinou opravdickou překážkou je jako pokaždé Morning. Kleju jako dlaždič a odcházím. 

Po obědě ztrestám Locheho. Stojíme proti sobě v duelu a já vidím, že zkusí vytáhnout stejný trik, jaký použil proti Longwejovi. 

Chce se dostat blíž, chytnout mě a strhnout do vody. Ale kdo se ke mně dneska přiblíží, ten špatně dopadne. Dvakrát udeřím a už se potácí. Dalším úderem ho srazím na kolena. Chci víc, chci vidět krev. Ale když se rozpřáhnu ke smrtící ráně, spatřím Locheho tvář. 

Dívá se na mě, jako bych byl nějaké monstrum, černá díra. 

Něco mi do ucha zašeptá, abych přestal. Místo toho, abych ho dodělal,   nechám   ruce   v   boxerech   klesnout   a   odcházím   pryč. 

Nejsem monstrum. Nechci se stát tím, koho se ze mě snaží udělat Babylon. 

Odpoledne znova prohrajeme v bitvě o uloupení vlajky. A jsem zase tam, kde jsem byl ráno.  Genesis 12  si na náš úkor připsala další body. Zbytek posádky má mizernou náladu. Longwej cestou na pokoje vztekle praští do skleněné výplně dveří. Hrozí mu, že přijde o kapitánství na Edenu. Je mi ho líto, ale aspoň ví, že se tam dostane. 

Večer trávím s Bilálem v jeho pokoji. 

Posledních   pár   dnů   jsme   se   tvářili,   že   nevíme   o   tom,   že   o poslední  volné   místo   bojujeme  proti   sobě.   Vždycky  bylo  snazší předstírat, že jsme to my proti nim. Pár dní po operaci mu jeho medik   ukázal   video,   na   kterém   jsem   se   pustil   do   Longweje. 

Vzniklo mezi námi něco nepopsatelného. Chová se ke mně jako k bratrovi. To jsem nechtěl. Zpřetrhání skutečných pout stojí spoustu bolesti   a   viny.   Větev   můžete   useknout,   ale   hluboko   zapuštěné kořeny přetrvávají. Ale na tom, co jsem chtěl, nebo nechtěl, vlastně nezáleží.   Když   s   vámi   někdo   jedná   jako   s   přítelem,   stanete   se přáteli. A jeho slova ze mě udělala bratra. A moje slova zase z něj. 

A proto mi teď každý rozhovor s ním láme srdce. 

„Měl bych co nejdřív začít bojovat,“ řekne Bilál tiše. „Ale můj doktor říká, abych to nedělal. Noha to ještě nezvládne. Většinou stejně prohraju. Všichni mě ale dohánějí.“

Jen přikývnu. „Možná bys mohl bojovat se slabšími soupeři.“

Odmlčí se. „Ty mě chceš nechat vyhrát.“
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Zavrtím hlavou. „To nevíš.“

„Co se má stát, to se stane.“

„Bilále,   pořád   máme   čas.   Třeba   to   obrátíme   a   začneme   nad Genesis 12 vyhrávat.“

„Myslíš?“ zeptá se. 

Ne. Jasně, že ne. „Snad.“

Bilál   přikývne,   jakože   se   tomu   taky   snaží   uvěřit.   „Musíme doufat.“

„Anebo se může někdo zranit. Třeba Alex.“

Bilál vypadá šokovaně. „Doufat musíme, ale ne v tohle.“

Já v to doufám každý den a každý večer se za to modlím. 

„Bilále, je to buď my, nebo oni. To přece víš, ne?“

„Nedokážu nikomu přát něco zlého,“  řekne. „Oni taky tvrdě pracovali.“

Potřesu hlavou. „Oni si to tolik nezaslouží. Jsi   dobrý člověk. 

Lepší než já a lepší než oni. A proto si zasloužíš jít dál, bez ohledu na to, jaké je teď skóre.“

Začervená se. „Než jsem přišel sem, spával jsem venku. Místo postele jsem měl jen rohož a pod hlavu jsem si dával košili. Mými nejlepšími přáteli byly ovce a naše rodina byla chudá. I poražení dostanou nějaké peníze. Vzpomínáš si?“

Pamatuju si ten slib na kusu papíru. Ale taky si pamatuju, jak nám v Babylonu vykládali, jak to bude na  Genesis 11 chodit. A ty sliby už několikrát s klidem porušili. To snad nemusím Bilálovi připomínat. Místo toho ale řeknu: „Jo, pamatuju.“

„Je to víc peněz, než kolik můj otec  vydělal  za celý život,“

pronese Bilál zasněně. 

Srdce mi nad ním puká. Dal jsem si slib, že  jestli se dostanu na Eden,   Bilála   potom   najdu.   Až   se   vrátím.   A   že   s   sebou   pak   do Palestiny vezmu, co jsem vydělal a rozdělíme si to. 

„Co s těmi penězi uděláš?“ zeptám se. 

Jeho skelné oči jsou ztracené někde v dálce. „Koupím svému otci   další   dobytek.   A   půjdu  do   školy.  Za   ty   peníze   si  koupíme třikrát větší dům. Náš život bude lepší.“

„Přijedu tě navštívit,“ řeknu, ale chutná to jako lež. V životě neexistují   záruky,   zvláště   ne   tam,   kde   za   nitky   tahá   Babylon. 

„Musíš mě naučit arabsky.“
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Bilál má v očích slzy. „V tyhle věci doufám. Všechno ještě není ztracené, že ne?“

„Ne,“ odpovím tiše. „Všechno není ztracené.“
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Den 20., 17:23

Na modulární vesmírné stanici

Zdálo se mi o Bilálovi. Stál na poušti a já jsem byl vítr. Blížil jsem se k němu a chtěl jsem ho pohltit. 

Jak řekl Defoe, Babylon už nám nedal ani den sabatu. Tahle část soutěže prostě nepočítá s odpočinkem. Je to jen o tom, kdo ustojí ten tlak a přejde na druhou stranu jako vítěz. Ale dnes je poslední   den,   kdy   můžeme   zavolat   domů,   ještě   předtím,   než výherci pojedou na Eden. Babylon naplánuje obě dvě soutěže na Vododráze na ráno, aby na odpoledne zbylo deset minut hovoru pro každého. 

Během   jedné   jediné   hodiny   dovede   Morning   Genesis   12

dvakrát   k   vítězství.   Když   strávíme   porážku   a   sníme   oběd, Vandemeer mě odvede do kontaktní místnosti. Nevím, jak mám rodičům říct, že jsem pořád ve spodní čtyřce. Sice začínám dohánět Bilála, ale ten dnes vyhrál svůj první duel proti Parvin. Ještě pořád mě může porazit. A Loche s Roathym mě můžou dohonit. Jak bych se vůbec mohl vrátit domů s prázdnou? 

Hovory jdou těsně jeden za druhým, takže mě nepřekvapí, když hned   po   příchodu   spatřím   z   místnosti   vycházet   Morning.   Ale překvapí mě, že ji vidím plakat. Když vidí, že ve dveřích stojím já, netváří se rozpačitě ani se neomlouvá; jde ke mně a položí mi hlavu na prsa. 

Stane   se   to   tak   rychle,   že   sotva   stihnu   roztáhnout   ruce   a obejmout ji. Pláče stále hlasitěji a já tam stojím a hlavou mi běží milion zbytečných frází. Nevím, proč vlastně pláče, ani co bych měl říct. A tak tam jen stojím a držím ji, jako táta držíval mámu, a jako oba dva držívali mě. 
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Když má konečně sílu odtáhnout se, pořád mi drží jednu ruku na rameni a druhou si utírá slzy. Dvakrát popotáhne, zhluboka se nadechne a podívá se na mě. 

„Potřebuju, abys mi řekl, že všechno bude dobré.“

„Cože?“

„Prostě to řekni. Řekni, že všechno bude dobré.“

Zírám na ni a pak tiše řeknu: „Všechno bude dobré.“

Polkne a pevně přikývne. Vyklouzne z mého objetí a zmizí ve dveřích.   Točí   se   mi   hlava.   Vím,   že   jsem   jí   úplně   propadl,   ale zároveň vím, že právě ona mě může poslat zpátky domů. Jeden z nás musí prohrát. A já doufám, že její sny, jak celou svou posádku dovede   na   Eden,   se   nesplní.   Pokud   mají   být   moje   modlitby vyslyšeny, ona musí prohrát. 

Vejdu do kontaktní místnosti a připravuju se na svoje loučení. 

Když naskočí obrazovka, srdce se mi málem zastaví. Vedle táty poprvé sedí i máma. Po tvářích se mi valí slzy, ale neutírám si je. 

Její úsměv mi vynahradí všechna svítání a západy slunce, o které jsem přišel v temnotách vesmíru. Má na sobě letní šaty, modré jako obloha   a   jasné   oproti   její   tmavé   pleti.   Vlasy   má   stažené   do krásného drdůlku. Oči jí září pýchou. 

„Chlapče můj,“ řekne a její hlas je sladší než všechny písničky v mém playeru. „Ty můj statečný kluku.“

„Mami, moc jsi mi chyběla.“

Táta ji objímá kolem uzoučkých ramen. Ona se o něj ještě víc opře a usměje se. 

„Táta mi všechno řekl. Jsme na tebe ohromně pyšní.“

Přikývnu. Chtěl bych jí toho tolik říct. Najednou se to všechno hrne ven. 

„Zbývá ještě pár dní, ale věřím, že to dokážu, mami. Myslím, že to   zvládnu.   A   až   se   vrátím,   budeme   bohatí.   Budeme   chodit   na večeře a koupím ti krásné šaty. A tati, tobě koupím auto. Ale ne forda.   Zapomeň   na   forda.   Ferrari   nebo   něco   takového.   Až   se vrátím, všechno se změní.“

Máma přikyvuje. „Už jsme dostali první šek. A všechno už se mění.   Léčba   jde   vážně   moc   dobře.   Ti   babylonští   doktoři   jsou skvělí, Emmette. Chtěla jsem ti říct, že už jsem první v pořadníku. 

Příští ledvinu dostanu já. Je to obrovský rozdíl. A to všechno díky 254

tobě, poklade náš. Až se vrátíš, s výhrou nebo bez, náš život se změní. Už to nebude jako dřív. Jenom používej tu svojí chytrou hlavu a zůstaň dobrým člověkem, slyšíš mě?“

„Seš dost chytrej a máš dobré srdce,“ dodá táta. „Takže buď ještě chytřejší a lepší.“

„Pořád mám ten klíč,“ procedím skrze slzy. „Co s ním mám udělat?“

Tátovi se stáhne tvář. Taky bojuje s pláčem. „Zakopej ho. Jestli se dostaneš tam dolů, budeme volní. Ty budeš volný. Dokážeš něco historického. Zakopej ten klíč na Edenu jako symbol, ano? Symbol toho, že už je to všechno za námi a začínáme nový život. Zakopej ho kvůli svým dětem.“

Teď už pláče i on a já brečím ještě víc. S očima utopenýma v slzách se pokouším změnit téma hovoru. 

„Chcete něco vyřídit mimozemšťanům?“

Táta se usměje. „Nauč je za mě hrát fotbal.“

„Zazpívej jim nějakou písničku o lásce,“ řekne máma. „Zpívej, jak jsme si zpívávali doma.“

„Budu,“ přikyvuju. „Slibuju, budu zpívat.“

„A nikdy nezapomeň, odkud jsi přišel,“ připomíná mi táta. 

„A jak moc tě máme rádi,“ dodává máma. 

„Nikdy,“ opakuju. 

V   rohu   obrazovky   bliká   zpráva,   že   zbývá   posledních   pár sekund. 

„Mám vás rád.“

„My tebe nad všechno na světě,“ odpovědí oba dva. 

Spojení se přeruší a já zůstanu sám. Pláču. Dovnitř nakoukne technička,   ale   nepošle   mě   hned   pryč.   Vypláču   všechny   slzy,   ty špatné i ty dobré, slzy opuštění i slzy naděje. Když se konečně dám dohromady, každý krok je novým příslibem. 

Pro Kayu, pro rodiče, pro sebe i pro všechny Atwatery, co kdy žili: pojedu na Eden. 

Do každého svalu a kosti se mi vlévá odhodlání. Nedokážu jen tak sedět. Na Vododráhu se vrátíme až zítra, a tak si aspoň zajdu trochu   zaběhat.   Fyzická   aktivita   mi   od   Kayiny   smrti   vždycky přinášela úlevu. Když si hodinu zaplavu ve vodní nádrži, pomůže mi to, abych se nezbláznil. Na pásu zase dokážu vyběhat to strašné 255

vypětí z boje o každý zatracený bod. Je šílené, když si uvědomím, že můj táta s podobnou únavou žije už dvacet let. Narodil jsem se, abych dřel. Ale když to nevzdám, možná jako první z rodiny ty řetězy přetrhnu. 

Králičí hala je prázdná. Sundám si nyxiový prsten i náramek. 

Jsem rád, že si můžu dát do těla, aniž bych přitom musel mlátit do někoho   jiného.   Poklepu   na   roh   obří   obrazovky   a   běžící   pás   se probudí k životu. Zadám vzdálenosti, převýšení a rychlost. Nerad běhám v tichu, a tak si dám špunty do uší a běžím v rytmu starých beatů. Proto je málem neslyším. 

Ve   vteřinách   ticha   mezi   skladbami   zaslechnu   syčení přetlakových dveří. Očima sjedu ke spodku obrazovky. Mám za sebou devátý kilometr. Dech se mi krátí. Lýtka mě pálí a tričko mám zepředu nasáklé potem. Nejradši bych padl na zem. Ale místo toho se narovnám a stisknu ovládací tlačítko. Podlaha mě donese asi na půl cesty k narušitelům, kde se zastaví. Měl jsem tušit, že přijdou, už když jsem zaslechl ten rozhovor. 

Roathy a Isadora zablokují východ. Cíl jejich návštěvy je jasný: Isadora si z nyxie udělala ostré kopí. Roathy na mě mává jedním ze svých mečíků. Ani jedna z těch zbraní zjevně nemá otupené ostří. 

Mrknu   do   rohu   místnosti:   jsou   tam   kamery.   Červené   tečky   v černých koulích. Mohl bych vyslat signál o pomoc, ale místo toho tam stojím a vyčkávám. 

„Hele, Emmett.“

„Jdete dokončit to, co Karpinski nezvládl?“ zeptám se. 

Oba   milenci   si   vymění   posměšný   úšklebek.   Čekám,   že promluví Roathy, ale ten je zticha, takže za něj odpoví Isadora. 

Holka, která si většinu slov nechává pro Roathyho a vždycky mluví jen šeptem. Od jeho zranění je z nich nerozlučná dvojka, ale netušil jsem, že ona je šéf. 

„Karpinski?   Ta   nicka?“   Hlas   má   chladný   a   nezúčastněný. 

„Půjde tam, kam mu řekneme. Když poručíme zůstaň, tak zůstane. 

Je jako pes. Někdy hodný, někdy zlý. Ale je to jen pes.“

Po jejích slovech se mi stáhne žaludek. Vůbec nezní jako sotva odrostlá   holka.  Já sám  jsem  se  v zářivém  světle  Babylonu  dost změnil. A zatímco jsem zpytoval sám sebe, muselo mi uniknout, že se   proměnili   i   ostatní.   Kde   se   jim   udělaly   mozoly?   Co   v   nich 256

Babylon zabil? A co vyrostlo na těch mrtvých místech? Isadora si nenuceně pohazuje kopím a její oči nad maskou jsou ledově klidné. 

Ani nemrkne. 

„Řekli jste mu, aby mě zabil?“ zeptám se tiše. 

Ruce se mi třesou. Všimnou si toho, ale mylně to považují za strach. Není to strach, je to zlost. V nehybném ovzduší se pohnulo něco temného. Čekám jako podrážděný pitbull. 

Isadora   nasadí   posměvačně   slitovný   výraz.   „Stál   jsi   nám   v cestě. O ničem jiném to vážně není. Nemůžeme riskovat, že sebereš Roathymu místo. Ne teď, když jsme už tak blízko.“

Roathy zvedne mou tašku. Zašklebí se a hodí ji na chodbu. Pak zavře dveře. Mé nyxiové kroužky a náramky jsou z ničeho nic fuč. 

Oba dva ještě pevněji sevřou své zbraně a já vím, co nastane. On vyrazí první, potom ona. Jejich způsob boje znám natolik dobře, abych si v hlavě dokázal přehrát první pohyby. Ale můj mozek už nedokáže   promyslet,   jak   zaútočím   já.   Bez   nyxie   jsem   na   místě mrtvý. Isadora ani Roathy nejsou žádní velcí rváči, ale tohle není boj. Je to vražda. 

„Bez nyxie nás neporazíš,“ řekne Roathy. 

Isadora povzbudivě přikývne. „Víme, jak tohle skončí.“

Než   zaútočí,   popadnu   ručník   pověšený   na   síťové   zábraně. 

Pomalu si utírám pot z čela. Nehýbají se. Jen hlídají vstup u dveří a vyčkávají. Klidně pověsím ručník zpátky na síť a skloním se, abych si zavázal  tkaničku.  Prsty  rychle   vytáhnu  z paty   tenisky  černou minci.   Schoval  jsem  ji  tam  právě  pro  podobné  situace.  Schoval jsem   si   ji,   protože   jsem   se   už   dávno   naučil,   že   nemůžu   věřit nikomu. 

 Dnes   nehodlám   umřít.   Ta   myšlenka   mi   tluče   v   hrudi   jako rytmus nějaké hymny.  Dnes ne. 

„Dozvědí se, že jste mě zabili,“ řeknu, když se pomalu zvedám. 

„Jsou tu kamery.“

Isadora se usměje. „Nepřišli jsme tě zabít.“

„Snad  jen  trochu  zranit,“   dodá Roathy.  „Co  myslíš,  Isadoro. 

Nohu?“

„Jo, noha zní dobře,“ odpoví. „Budou mít s Bilálem podobné jizvy.“
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Hrají si se svou kořistí. A jak spolu mluví, pohnou se z místa. 

Pomalými zrcadlovými pohyby se přesouvají za mnou na běžící pás. V dlani svírám nyxiovou minci a vyčkávám. 

„Děláte chybu.“

Ta síla v mé dlani pulzuje, tančí a lační. Živí se mým hněvem a zuřivostí. 

„Chybu?“ zasměje se Isadora. „Roathy, kam jsem ti slíbila, že tě vezmu?“

„Na Eden.“

„A co tam budeme dělat?“ ptá se. 

„Začneme nový život.“

„A já svoje sliby vždycky plním, ne?“

„Vždycky.“

Jejich kroužení se utahuje jako oprátka. Když mají jistotu, že už jsem v ní, Isadora vyrazí. Ostří jejího kopí míří na můj krk. Otočím ramenem, ale úder mě nezasáhne. Zarazí se asi půl metru od mé tváře.   Kovový  hrot   se   chvěje   ve   vzduchu.   Rukojeť   kopí   se  tím nárazem   celá   třese.   Isadora   jen   vytřeští   oči,   když   mě   obklopí mračno kouře černé jako nejtemnější noc. Vznáší se kolem a na něco se mě ptá. 

Mé tělo odpoví souhlasem. Vzduch se projasní a já opět vidím světlo.   Isadora   a   Roathy   jsou   pořád   tady,   teď   si   ale   vyměňují nervózní   pohled.   Moje   nohy   samy   od   sebe   kousek   poodstoupí. 

Podívám se na minci do své dlaně, ale ta je už pryč. 

A pak  to ucítím.  Ve vzduchu, který  dýchám, v myšlenkách, které   mě   napadají,   v   pohybu   každého   svalu,   nabitého   temnou energií.  Jsem  jako  pozorovatel,   který  vše sleduje   ze  vzdáleného kouta. A z té dálky vidím, jak po mě Roathy sekne. Jeho údery jsou odraženy. Oba zpanikaří.  Zaútočí  společně,  ale já se ani  nehnu. 

Neudělám vůbec nic. 

Dokud se sama nepohne má ruka. Ze štítu se vyrojí černota a Roathyho celého pohltí. Jeho výkřiky jsou tlumené, zato Isadořin jekot se tichem místnosti rozezní jako siréna. Když má ruka klesne, nyxia se znovu zformuje kolem mě. Roathy mi leží u nohou jako polámaná loutka. Jeho nyxia je pryč, ta moje ji všechnu strávila. 

Najednou   mnou   smýkne   úder   něčí   ruky.   Isadora   si   chytře 258

proměnila kopí ve štít. Než znovu udeřím, skrčí se doprava, jednou rukou si chrání tělo a druhou drží jako ochranu nad Roathym. 

Vztek ve mně volá, abych s nimi na místě skoncoval. Se silou, kterou teď mám, bych dokázal rozbít její štít a zlámat jí všechny kosti. Ale nyxia to ignoruje. Všimne si volné cesty ke dveřím a táhne mě k nim jako loutku na drátkách. Isadora pláče a dveře se otevřou. Ani se neohlédnu. 
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Den 20., 19:21

Na modulární vesmírné stanici

Přichází   za   mnou   Vandemeer.   Dveře   mého   pokoje   se   otevřou. 

Opatrně   se   rozhlíží   po   místnosti.   Všímá   si   nyxiových   náramků, které   jsem   vytáhl   ze   sportovní   tašky   a   pečlivě   vyskládal   na prádelník. Po tom, co se stalo, se jich bojím dotknout. Když vchází dovnitř, ve dveřích za ním se jako stín zjeví Defoe. 

„Emmette,“ řekne tiše Vandemeer. „Jsi v pořádku?“

„Divná otázka.“

Přikývne. „Máš pravdu. Divná otázka. Viděli jsme ten záznam.“

„Přišli si pro mě,“ řeknu. „Chtěli mi ublížit.“

Vandemeer si přisedne ke mně na postel. „Ano. Viděli jsme to.“

„A Roathy?“

„Je naživu. Vzpamatovává se.“

Tělem mi projede úleva. Zatímco jsem tu čekal, bál jsem se dvou věcí. Zaprvé: jsem vydán na milost temným silám, kterým vůbec   nerozumím.   Zadruhé:   při   své   cestě   na   Eden   za   sebou nechávám jen zkázu. Nejdřív Kaya a teď Roathy. Vandemeerova slova jednu z těch dvou obav rozptýlila. Ukážu na šest nyxiových kroužků na prádelníku. 

„Manipulovalo   to   mnou.“   Probodnu   Defoea   pohledem. 

„Nemáte ani tušení, co je tahle věcička vlastně zač, nemám pravdu? 

Hrajete si s tím jako s legem, ale víte kulový.“

Po návratu do pokoje mi nedalo moc práce přijít na to, co se stalo. To nyxia mě zachránila. Nebyla pouhým prodloužením mých myšlenek.   Ona   převzala   kontrolu.   Jednala   jako   živá,   dýchající bytost. A nejděsivější bylo, že ta živá bytost byla mnohem větší než já sám. 
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Bezmocný   jsem   se   v   životě   cítil   už   mockrát.   Pocit   bezmoci jsem poznal ve škole i doma, ale tohle bylo něco úplně jiného. 

Tentokrát to bylo tak, že se nyxia zmocnila celého mého já a dělala si  s ním,  co  chce.  Vím,  že   mi   zachránila   život,  ale  nejsem  tak hloupý, abych si myslel, že v ní dřímá nějaké dobro. Není radno předávat téhle síle veškerou kontrolu. 

„Je  možné   ji  zkrotit,“   prohlásí   Defoe   přesvědčivě.   „Podobné případy už se staly. Lidé zjistili, že je ta látka kontroluje. Jsme si vědomi rizik a důkladně se jim věnujeme. Měl jsem za to, že chceš uctít Kayinu památku a být jedním ze soutěžících vybraných pro expedici na Eden. Že to chceš víc než cokoliv jiného. Změnilo se snad něco?“

„Přestaňte ji takhle používat,“ odseknu. „Ona je něco víc.“

Defoe   pokrčí   rameny.   „Mám   tedy   přinést   dokumenty   k propuštění ze soutěže?“

„Ne,“ řeknu rychle. Až se za tu rychlost stydím. „Ne. Nechci jet domů.“

„Jsi si jistý?“

„Ano.“ Otočí se k odchodu, ale já jsem ještě neskončil. „Jaký bude jejich trest?“

Defoe se pomalu otočí, jedno z pěstěných obočí má zvednuté. 

„Trest?“

„Mně jste strhli body za to, co se stalo. Kaya při tom zemřela. 

Nebo se tady za pokus o vraždu netrestá? Viděli jste, co se chystali udělat.“

Rty se mu zkroutí do sarkastického úšklebku. „Přinesu ti meč. 

Ten samý, který jsem ti dal pro doktora Karpinského. Uděláme z toho   procesu   velkou   podívanou,   ale   jen   pokud   jsi   ochoten   tím mečem máchnout.“

Nevím,   jestli   to   myslí   vážně,   ale   odmítavě   zavrtím   hlavou. 

Teprve po Vandemeerově hlasitém oddechnutí si uvědomím, jak dlouho mi to gesto trvalo. Mé váhání Defoea potěšilo. Ať už se ze mě snaží udělat cokoliv, dnes je hodně blízko. 

„Můžeš být klidný, už se o nic podobného nepokusí. S oběma jsme si o té situaci důrazně promluvili. Ani jeden už se neodváží takhle riskovat. Máš mé slovo.“ Defoe se vytratí z místnosti a já 261

zůstanu sám s Vandemeerem. Okamžitě si vypne hodinky na ruce. 

„Víš, že jsem málem rezignoval?“

Překvapeně se na něj podívám. „Cože?“

„Potom,   co   Kaya   zemřela.   A   když   jsem   se   dozvěděl   o   tom Adamitovi. Chtěl jsem odejít.“

„A proč jsi zůstal?“

Oči   mu   změknou.   „Kvůli   tobě.   Babylonu   už   nevěřím,   ale nemohl   jsem   tě   opustit,   Emmette.   Bude   nejlepší,   když   se   nám podaří dostat tě od nich co nejdál. Když pojedeš na Eden.“

Chvíli mlčíme. Natáhnu se na postel a zavřu oči, ale Vandemeer neodchází. Sedí vedle postele a čte si, jako by věděl, že nechci zůstat sám. 

Nakonec řekne: „Jsem rád, že jsi to odmítl.“

„Já ne.“

„Jednou   taky   budeš.“   Vandemeer   mluví   tiše,   jako   by   četl pohádku. „Budeš rád, že nejsi jako oni. A že jsi projevil slitování těm, kteří si to ani nezasloužili. Sledovat tě mi dává naději. Pokud máme někoho vyslat do nového světa, tak by to neměli být lidé bez slitování. Babylon si tě vybral, protože jsi chudý. Mysleli si, že s tebou můžou snadno manipulovat. Ale už dvakrát jsi jim ukázal, že se zmýlili. Dvakrát jsi odložil meč, když ti řekli, abys jím máchl. 

Až se jednou budeš ohlížet zpátky, určitě toho nebudeš litovat.“

S těmi slovy odchází. Moje tělo ale není připravené  spát. V

hlavě   mi   víří   tolik   myšlenek,   že   nejde   jen   tak   zklidnit   všechno ostatní. Myslím na rozhovor s rodiči. Na to, jak těsně jsem unikl smrtelnému nebezpečí. Na Babylon a jeho tajemství. A nakonec se v duchu vrátím zpět k výsledkové tabuli. Čísla jsou každým dnem jasnější. Co nevidět můžu být na zpáteční lodi. Ztroskotanec, co ničeho nedosáhl, a v kapsách si veze jen cenu útěchy. 

Uvědomím si, že tohle může být jedna z posledních nocí, které trávím   s  Azimou,  Bilálem  nebo  Katsuem.  Pokud se  nevejdu  do posádky pro Eden, kdy je vůbec zase uvidím? Možná jednou po návratu na Zemi? Z nějakého důvodu si nedokážu představit, že se naše posádka schází třeba po deseti letech. Jestliže selžu, tak právě píšu   poslední   stránky   jedné   nezapomenutelné   kapitoly   svého života. Moc dobře ale vím, že nechci, aby skončila. 
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Táhne mě to z pokoje ven. Je noc, takže světla jsou tlumená, za okny jasně  září   hvězdy  a chodby  jsou  pusté.  Našlapuju  nočním tichem,   dokud   nestojím   před   jejími   dveřmi.   Dvakrát   zaťukám   a rozpačitě vyčkávám. Netuším, jak moc je pozdě, ani jestli je ještě vzhůru nebo…

Dveře se otevřou. 

Morning má na sobě černé tílko a šortky. Tmavé vlasy jí visí až na ramena. Podívá se na mě, jako by se ptala, proč mi to trvalo tak dlouho. 

„Tohle není dobrý nápad.“

Přikývne. „Ten nejhorší.“

Dřív než nám stihnou zatarasit cestu všechny ty důvody, proč ne, popojdu k ní a políbím ji. Její ruce se mi ovinou kolem krku a já ji zdvihnu. Když ji pokládám, málem se netrefím na postel. V pádu tisknu své rty na její a ona mi ze zad strhává tričko. Naše rty se na vteřinu odlepí. Když se k sobě znovu přitiskneme, oba dobře víme jednu a tu samou věc. Tohle může být naše jediná společná noc. 

Může to být začátek, ale i úplný konec. A závažnost toho poznání dělá z každého polibku a každého doteku něco mnohem většího. Z

každé vteřiny si krademe kousek věčnosti. Naše ruce a rty vytvářejí vzpomínky pro oba světy. Tohle budu už napořád nosit s sebou, ať na Edenu, nebo na Zemi. 

Poprvé nám nezáleží na tom, co bude. 

Stačí, že právě žijeme něco nového, něco krásného. 
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Den 27., 7:33

Na modulární vesmírné stanici

Někdy je potřeba chybovat. A někdy dokonce dvakrát nebo třikrát nebo pětkrát. Má to jediný háček. Morning musí plnit své sliby, přičemž žádný z těch slibů nedala mně. 

Padesát dva soubojů na Vododráze a my z nich vyhráli jen šest. 

Proti sestavě, ve které kvůli rotování zrovna nechyběla Morning, jsme zvítězili jednou jedinkrát, šťastnou náhodou. Během tří jejích absencí   jsme   zaznamenali   skóre   5:1.   Kéž   bychom   měli   pár takových dnů k dobru. Jenomže v posledních čtyřech zbývajících dnech   bude   kapitánkou   Genesis   12  pokaždé   ona.   Spolu   s Vandemeerem zkoumáme tabuli výsledků a procházíme si možné scénáře.   Dnešek   je   posledním   dnem   individuálních   soubojů.   A kromě   toho   nás   čeká   osm   bitev   nebo   závodů   na   Vododráze. 

Posledních devět soutěží. V nichž je možné urvat dvacet sedm tisíc bodů. 

1.  MORNING

1 286 200 bodů

 2. LONGWEJ

755 900 bodů

3.  HOLLY

737 700 bodů

4.  OMAR

735 000 bodů

5.  PA RVIN

711 200 bodů

6.  KATSU

703 450 bodů

7.  ANTON

681 290 bodů

8.  NOOR

662 050 bodů

9.  ALEX

634 200 bodů

10.  AZIMA

610 750 bodů

11.  JAIME

571 200 bodů
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12. BILÁL

553 300 bodů

13. EMMETT

551 350 bodů

14. ROATHY

543 325 bodů

15.  IDA

540 400 bodů

16. LOCHE

533 500 bodů

17.  JASMINE

511 050 bodů

18. BRETT

495 000 bodů

19.  ISADORA

472 960 bodů

Pět   jmen   je   vyznačených   tučně.   Zbývá   jedno   jediné   místo. 

Vandemeer   si   ještě   jednou   prohlédne   čísla.   Poprvé   za   celou   tu dobu, co jej znám, není oholený. A je hubený jako tyčka. 

„Musí se stát čtyři věci.“

„To   je   o  čtyři   víc,   než   s  kolika   můžeme   počítat,“   odpovím. 

Nezasměje se. Jeho tvář je zachmuřená a bledá. Ani jeden z nás se posledních pár dnů moc dobře nevyspal. „Tak fajn, jaké?“

„Zaprvé, musíš dnes porazit Antona.“

„V pohodě,“ řeknu. Už dvakrát jsem ho přemohl, i když mi pokaždé málem trefil tepnu. 

„Zadruhé, Longwej musí porazit Locheho.“

Zhluboka se nadechnu a přikývnu. „Porazí ho. Třikrát prohrát nemůže. Ne s Lochem.“

Rád bych tomu  sám věřil.  Vandemeer  neříká  nic,  protože si myslí to samé co já. Longwej si v soubojích vede příšerně. Pokaždé ho sejmou. Kapitánství si drží jen s odřenýma ušima. A podobně je na tom většina naší skupiny. 

Zoufalí, ztracení, bezmocní. 

„A co je ta třetí věc?“ zeptám se. 

„Musíte zvítězit na Vododráze. Aspoň jednou.“

Oba se zahledíme z kruhového okna ven. V temnotě vesmíru září   Eden.   Víme,   jakou   tak   asi   máme   šanci.   Víme,   že pravděpodobnost se blíží nule, protože Morning neprohrává. 

„Co bych asi tak měl udělat?“

Vandemeer   se   mi   pohledem   snaží   dodat   odvahu.   „Něco úžasného.“
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„Aspoň jednou je porazit…,“ řeknu. „Fajn. A co ta čtvrtá věc?“

„To asi nedokážeš.“

Podívám se na něj. „O co jde?“

„Bilál.“

Víc mi říkat nemusí. Bilál svůj poslední zápas svede s Holly. 

Můj kamarád zatím vyhrál jen jednou a všechna ta snaha nezabalit to zrovna neprospěla jeho nezhojenému zranění. Holly je dobrá. 

Není   moc   pravděpodobné,   že   by   ji   přemohl,   jenže   zároveň   to zoufale potřebuje. Když vyhraje, nepojedu na Eden. Právě takové situaci jsem se snažil vyhnout. Když si na podobném místě najdete přátele, nakonec musíte jednat proti nim. Ale Kaya mě naučila něco jiného. Budu rád, když Bilál zvítězí. Alespoň má lepší půlka tomu chce věřit. 

Vandemeer se zvedne. „Měli bychom už jít.“

Od toho napadení se Isadora s Roathym drželi zpátky. Nevím, čím jim Defoe pohrozil, ale na tom nesejde. Výsledky mluví jasně: Roathy se na Eden nedostane. Nemůže mě dohonit a dokonce ho předběhne i Loche. 

V ranní soutěži jde o transport nákladu. Máme převážet nyxiové bloky na druhou stranu Vododráhy. Začneme rychleji než  Genesis 12,   ale   u   vodopádů   náskok   ztrácíme.   Pár   chytrých   fíglů   a   naši protivníci   už   vykládají,   zatímco   my   teprve   míříme   do   přístavu. 

Přihlížet jejich vítězství je jako sledovat budoucnost, která mi tiše klouže mezi prsty. Zbývá ještě sedm šancí. 

Nemám  chuť obědvat,  a tak  se procházím  po stanici.  Dobře vím, co je v sázce. Vím, co musím udělat. Ale to ostatní nemůžu nijak   ovlivnit.   Několikrát   obkroužím   celou   stanici   a   zamířím   k Vododráze. Na vyhlídkovém molu je prázdno, je tam jen Defoe. 

Oči upírá do dálky, jako by se díval za řeku, skrze stěny stanice až dolů na Eden. Můj příchod jej vytrhne ze zamyšlení. 

„Jsi tu brzy,“ řekne. 

„Už nevím, kam bych šel.“

Hodí po mě pohledem. „Blížíme se k závěru.“

„Jo, blížíme. Pojedete taky na Eden?“

Zasměje se. „Nemůžu. I když bych moc chtěl, Adamité mi to nedovolí.“

V nastalém mlčení je slyšet jen proud řeky. 
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„Ani já nevím, jestli se tam dostanu,“ prohodím. 

„Musíte vyhrát na Vododráze.“

Nemělo by mě překvapit, že o tom ví, ale stejně se divím. „To není moc pravděpodobné.“

„Tak   změň   dynamiku   hry,“   odpoví.   Za   námi   znějí   kroky. 

Ostatní už přicházejí. „Změň dynamiku. Zkus uvažovat jako Kaya. 

Pamatuješ na její strategie v Králičí hale? Musíš změnit tempo hry. 

Morning vítězí, protože mění dynamiku jako první. Zkus to změnit dřív a možná se své výhry dočkáte.“

Přikývnu. „Musím taky vyhrát dnešní souboj.“

„Proti   Antonovi?“   zazubí   se.   „Musíš   ho   trochu   rozdráždit   a počkat si, až to přepálí.“

„Proč mi to všechno říkáte?“ zeptám se tiše. V hale za námi se prodlužují stíny. 

Defoe našpulí rty. „Připomínáš mi moje mladší já, Emmette. 

Tam, kde jsem dnes, jsem  se dostal doslova z ničeho. Všechno jsem si musel vydřít. A taky věřím, že tvá přítomnost na Edenu bude   naší   společnosti   k   užitku.   Sledoval   jsem   ostatní   studenty. 

Morning?   Ta  je  samozřejmě   skvělá.  Ale  Loche?  Když  na Eden pojede on, bude se chovat jako na prázdninách. Zatímco ty umíš tvrdě   pracovat,   Emmette,   poznám   to.   A   navíc   jsi   loajální. 

Nehodlám manipulovat s výsledky soutěže, ale pořád doufám, že na planetě budeme mít někoho jako ty.“ Ostatní už se trousí kolem nás. Defoe se napřímí. Hry můžou začít. 

Babylon to má skvěle naplánované. První souboje nemají žádný velký  význam.  Morning  rozdrtí  Isadoru,  tak  jako  drtila  všechny ostatní. Po souboji se na mě podívá. Zase ten stejný pohled, který na její tváři vídám už řadu dní, směsice vášně, strachu a černých myšlenek. V jejím nitru zuří válka. Jedna její část chce, abych se dostal na Eden. Ale ta druhá musí plnit sliby. 

Ida padne pod Aziminým kopím a na Omara je opět i Katsu krátký. Parvin s Jaimem spadnou při duelu do vody. Chvilku se chaoticky zmítají a nakonec ji Jaime sekne svým krátkým mečem do ramene. A pak přichází první zápas, ve kterém o něco jde: Holly a Bilál. 

Můj   kamarád   ještě   stále   kulhá.   Uvnitř   boty   má   takovou nafukovací sádru a viditelně nohu šetří. Nedokážu ovládnout skrytý 267

strach, který se mi vkrádá do srdce, když se dívám, jak nastupují proti   sobě.   Co   když   vyhraje?   Co   když   to   bude   Bilál,   který   mě jednou a provždy vyřadí ze soutěže? 

Krouží kolem sebe. Bilál ví, že nevydrží dlouhý souboj, a tak bojuje zuřivě, vyráží vpřed a věří, že se mu podaří zasadit dobrou ránu.   Ale  Holly   je   skvělá   boxerka.   Odráží   výpady,   tančí   kolem úderů a trestá každou chybičku. Mé srdce se zároveň raduje i puká, když ho zasáhne drtivou ránou zespodu. Sleduju, jak Bilálův avatar padá a v duchu si odškrtnu hroznou položku. 

Jedna ze čtyř. 

Přišel   čas  dalšího   duelu   a   já   mám   dojem,   že   si   ani   jeden   z účastníků   neuvědomuje   jeho   závažnost.   Říkám   si,   jestli   nemám Longweje   zatáhnout   stranou   a   říct   mu,   o   co   jde.   Ale   to   už   je pomalu na cestě dolů. Tak jako tak, on by o mě takovou péči určitě neměl. 

Loche vypadá odhodlaně. Jeho blonďatá milá, Ida, stojí úplně dole na molu a volá na něj, ať je statečný a vyhraje. Longwej po ní hodí otráveným pohledem. I ta špetka emocí mi dává naději. Boj začíná tiše. Oba dva postupují v kruzích a Loche si hledá cestu blíž. 

Vymění si pár úderů a opíšou další dva kruhy. Loche se napřáhne k mohutnému   úderu,   ale   dřív,   než   může   jeho   paže   vyrazit   vpřed, Longwej mu dá hlavičku. Náraz zní ozvěnou nad vodní hladinou, Loche se potácí, z nosu mu teče  krev a nohy jej odmítají  nést. 

Longwej si s rozhodujícím výpadem dává na čas. Pak protivníka zasáhne do žeber, vyrazí mu zbraň a vrazí ocel Australanovi přímo do srdce. Locheho avatar se kácí a já v duchu jásám. 

Dvě ze čtyř. 

Když na můstek přichází Anton, přemítám nad tím, co mi řekl Defoe. 

 Musíš ho trochu rozdráždit,  řekl.  A počkat si, až to přepálí. 

Rus   si   pohazuje   noži   a   hvízdá   si   nějaký   vojenský   pochod. 

Projdu  kolem   něj   a   otočím   se   k  vyhlídkové   plošině.   Tvářím   se zmateně. 

„Počkejte, s kým že to bojuju?“ ptám se a očima sklouznu na Defoea. 

Defoe trochu pozvedne obočí. „S Antonem přece.“

„Aha,“ říkám a dívám se na Antona. „A kde je?“
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Defoe   tentokrát   neodpovídá.   Slyším,   jak   se   Katsu   směje   a Antonovi se tváří rozlévá červeň. Natahuju krk a mhouřím oči. 

„Aha, tady jsi! Promiň, nějak jsem tě neviděl.“

A dorazím ho úsměvem. Je to takový ten úsměšek typu „na mě, hochu,   nemáš“.   Náladu   mi   to   sice   nijak   nezvedne,   ale   Anton vypadá, jako by někdo právě urazil jeho matku i s babičkou. A možná i jeho psa. 

Když dá Defoe signál k boji, doslova vypálí vpřed. Bože, ten ale je rychlý. Vykryju první dva údery, ale udělá otočku a zanechá šrám   na   mé   paži.   Slyším,   jak   si   pod   vousy   mumlá   nadávky,   a přitom bodá, krčí se a seká kolem sebe. Během první minuty mě zasáhne   čtyřikrát.   Nemám   čas   dívat   se   na   avatary,   ale   vím,   že začínám ztrácet, že pomalu vykrvácím. 

Ale nakonec má Defoe pravdu. 

Anton se přikrčí, aby mi levačkou vrazil čepel pod žebra, ale já ho   totálně   rozdrtím   pravým   hákem.   I   přes   ochrannou   nyxiovou vrstvu s ním ten úder pěkně zamává. Dám mu pořádnou kopačku do hrudi a náš vodník letí přes zábradlí. Avatar začíná krvácet do mozku a já vítězím. Když vylézá ven, chrchlá vodu a nadává, ale jeho slova se mě nemůžou dotknout. 

Tři ze čtyř, říkám si. 

Už jenom jedna věc a jedu na Eden. 

V chodbě na mě čeká Vandemeer, a když mu to řeknu, radostí mě zvedne do vzduchu. Rozčileně odcházíme zpátky na pokoje, ale ta   nejtěžší   záležitost   je   pořád   před   námi.   Odpoledne   zase prohrajeme v bitvě o vlajku. Další ráno prohráváme v závodě, který se celý odehrává pod vodou. Moje šance se pomalu vytrácejí jako slova plácnutá do větru. Vandemeer chodí všude se mnou. Jeho povzbuzování   se   míjí   účinkem.   Přichází   další   odpolední   závod, tentokrát   pro   nás   Babylon   přichystal   simulaci   rozbouřené   vody. 

Chytne   nás   obrovské   kovové   chapadlo,   že   si   ani   nechci představovat, na čí útok nás tu vlastně připravují.  Genesis 12  si může   připsat   další   vítězství.   Locheho   skóre   se   pomalu   blíží   k mému. 

Představa, že bychom mohli vyhrát skupinový závod, je mi k smíchu. 

Čtyři, říkám si. Zbývají už jen čtyři. 
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Jediné vítězství, pomyslím si. To je beznadějně moc. 
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Den 29., 8:44

Na modulární vesmírné stanici

EMMETT

554 350 bodů

BILÁL 

553 300 bodů

LOCHE

545 500 bodů

ROATHY 

543 325 bodů

Vím, co musím udělat. 

Morning mi nechtěla  nijak  pomáhat,  ale  její  slova mi dávají odpověď:  Dokud ty stojíš tam a já tady, nikdy nevyhraješ.  Až dosud měla pravdu. To ona rozhoduje tu rovnici, ona hýbe jazýčkem na miskách vah. Moc nepomáhá ani to, že náš tým není tým. Jsme skupinou těch, co jedou, a těch, co nepojedou: vítězů i poražených. 

Když se dívám dolů na Eden, uvědomuju si, že jako jediný v naší skupině nepatřím ani k černým, ani k bílým. Šedá zóna. O osudu všech ostatních už je rozhodnuto. Pokud Babylon nevytasí nějaký poslední trik, všichni už vědí, kam míří. 

Vytáhnu   mosazný   klíč,   který   mi   dal   táta,   a   zapnu   si   jej   do kapsy. Vynechám snídani a zamířím přímo k Vododráze. Vlezu si na loď a provedu několik pokusů s nyxií. Když jsem spokojen s výškou,   vzdáleností   a   všemi   manipulacemi,   sednu   si   a   čekám. 

Ostatní  se  jen   pomalu   trousí.  Mám  radost,   když  vidím,   že  jako první přicházejí Katsu s Azimou. Mávám na ně, aby šli za mnou dolů. 

„Čau, Emmette,“ povídá Katsu. 

„Nemáme moc času na vysvětlování, ale na dnešek mám plán. 

Bilál převezme moje místo na boku, je to oukej?“

Katsu pokrčí rameny. „Jak chceš.“

271

„Ne, jak chceš,“ vyjedu na něj. „Podívej, ty už máš svoje místo jisté, ale já ne. Potřebuju, abychom ještě jednou vyhráli. Jestli ty čtyři   poslední   soutěže   prohrajeme,   jedu   domů.   Žádný   Eden nebude.“

Azima se zamračí, ale Katsu jen znovu pokrčí rameny. Stejně jako ostatní ho ovládá poraženecká nálada. 

„Taková je hra,“ řekne. „Rád bych, abys to zvládl, ale co můžu dělat? Morning prostě neprohrává. Ve čtyřech posledních závodech úplně zářili, Emmette. Sorry, chlape.“

„Jen mi slib, že uděláš, co budeš moct, až se to stane.“

„Co až se stane?“

„Slib mi to.“

„Jasně, slibuju.“

Podívám se na Azimu. Nakloní se ke mně a políbí mě na tvář. 

„Budu za tebe bojovat.“

Jeden kámen mi ze srdce spadl. Úlevou vydechnu a sáhnu do kapsy, kde najdu mosazný klíč. „Když tam nepojedu, zakopeš ho za mě na Edenu?“

Azima mi vytáhne klíč z ruky. „Co to je?“

„Patří mojí rodině. Když nepojedu já, potřeboval bych, aby se o to někdo postaral. Jsem nejblíž, co jsme kdy byli…“ Azima a Katsu na mě nechápavě zírají. „Prostě si ho vem.“

Azima si dá klíč do kapsy a zip zapíná právě ve chvíli, kdy se začínají scházet ostatní. Už jsem jim řekl dost, víc času není. Ale než vyplujeme, musím si promluvit ještě s jedním člověkem. Na konci řady vidím Bilála. Když vejde na molo, zatáhnu jej stranou. 

„Potřebuju tě.“

Oči má mírné a smutné. „Prohrál jsem, Emmette. Je po všem.“

„Kamaráde,“ prosím ho. „Kámo, dnes tě potřebuju. Pomůžeš mi?“

Zadívá se na mě. Asi na vteřinu zaváhám, jestli neodmítne a všechny mé plány nepřijdou vniveč. 

„Ještě jednou ti pomůžu,“ řekne. „A až se zeptáš příště? Zase řeknu ještě jednou. A příště taky. A příště. Už napořád.“

Pevně ho obejmu jako bratra, kterým vlastně je. Odsunu stranou myšlenku, že naše  navždy by mohlo za pár dní skončit. Katsu dává rozkaz  ke  startu.  Genesis 12   vypadá  uvolněně  a  připraveně.  Na 272

plošinu přicházejí Defoe s Requinem. Morning se našim směrem ani nepodívá, a tak si nevšimne, že jsem si na lodi vyměnil pozici. 

V hrudi mi duní strachem. Bojím se, že to nebude fungovat a že zmařím svou jedinou šanci. Ale stejně tak se bojím, co se stane, když to zafunguje? Bojím se zničit něco, co nebudu umět spravit. 

„Dnes jenom jedno kolo,“ ohlásí Defoe. „A proud je dnes taky trochu volnější.“

Ještě předtím, než zapnou řeku a ta pod námi ožije, proměním svou stanici v nyxiovou clonu, jakou jsem viděl u Morning prvního dne. Jako dým se roztáhne mezi našimi loděmi a my jim zmizíme z dohledu. Dalším pohybem proměním své nyxiové náramky v tyč, podobnou té, jakou Jazzy udělala v Králičí hale. 

Stoupnu si vedle kapitánské židle a natočím se vpravo. Když dá Defoe signál ke startu, rozeběhnu se. Tyč se zalomí, pak narovná a vymrští mě skrze kouřovou clonu. Na řeku vyrazila i   Genesis 12, ale   i   tak   proletím   přímo   nad   Alexovou   hlavou.   Omar   varovně vykřikne,   ale   to   už   jsem   nad   kapitánským   můstkem   Morning. 

Reaguje   rychle   a   okamžitě   se   vykryje   ramenem,   ale   to   jsem předpokládal, takže ji oběma rukama pevně sevřu kolem pasu jako do kleští a shodím ji ze židle. Vrazíme do Antona, smýkne to s námi doleva a jsme ve vzduchu. 

Stisknu ji ještě pevněji a ona vykřikne. Oba padáme do vody. 

Hučí mi v uších a od toho nárazu mě bolí za krkem, ale nepouštím ji.   Smýká   lokty,   škrábe   mi   do   kombinézy,   bojuje.   Ale   já nepovoluju. Asi po půl minutě se začínám smát. Nahoru vystřelí proud bublin. Pustím ji z klinče a deru se k hladině. Už jsou tu potápěči a táhnou nás k břehu. Přes rameno svého zachránce vidím Genesis 11,  jak se řítí k zatáčce před její lodí. Já svůj úkol splnil. 

Doufám jen, že totéž udělají mí přátelé. 

Když už jsme bezpečně na molu, Morning se kolem mě jen protáhne, z očí jí srší blesky. Celou tu dobu měla pravdu. Dokud je v rovnici ona, její tým vítězí. Stačilo odstranit ji a dosud mizivé šance  mého   týmu  jsou  hned   o  něco  vyrovnanější.  Jdu  za  ní   ke startovní pásce. Z podélné lávky máme dobrý výhled na posledních pár set metrů řeky. Zírám na prázdnou modrou hladinu, zatímco Morning nervózně přešlapuje. Její oči těkají mezi řekou a tabulí výsledků. 
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„Děláš, jako bych udělal něco špatného,“ řeknu. „Jako bys mě na Edenu nechtěla.“

Prudce se na mě podívá. „Víš, že jsem něco slíbila.“

„Nemůžeš s sebou vzít všechny.“

Jen potřese hlavou a znovu se zadívá na vodu. Dál přechází jako lev v kleci a já si uvědomím, že jsem měl proč se bát. Nesnáší prohry. Nesnáší, když něco slíbí, a pak to nemůže dodržet. Hned od začátku jsem tušil, že můj úspěch pro ni bude znamenat porážku. 

Neměl by, ale sama si nasadila laťku tak vysoko, že všechno, co není dokonalé, bere jako katastrofu. 

Kdybych   si   vítězství   vybojoval   v   duelech   nebo   v   den,   kdy nemohla soutěžit, tolik by to pro ni neznamenalo. Ale skokem na její loď a útokem přímo na ni se z toho stala osobní záležitost. To já jsem teď viníkem jejího selhání. 

„Oni   vyhrajou,“   řekne.   „Trénovala   jsem   je.   Stejně   vyhrajou. 

Vím, že to dokážou. Loche… on musí vyhrát…“ Bolí mě, když vidím, jak dobře to má všechno spočítané. Znamená to, že ví, jaký kousíček mi chybí. Znamená to, že jim dala přednost přede mnou. 

Nechci, aby mě to zraňovalo, ale její slova se do mě zabodávají jako ostré šípy. 

„Když prohrajou, dostanu se na Eden.“

Když   se   otočí,   tváří   se   rozpolceně.   Ta   volba   byla   vždycky stejná: buď já, nebo oni. Minulé sliby, nebo budoucí sny. Chtěl bych jí říct, že to bude dobré, ale nejsem si jistý. Taky netuším, co čeká za zatáčkou. Nemám představu, co to může znamenat pro mě, pro ni nebo pro nás. Už teď vidím rozbité střepy všeho, co mohlo být. 

„Tobě jsem nic neslibovala,“ řekne. „Slíbila jsem to  jim.“

Ukáže na řeku. Její posádka se do cíle řítí jako první. Srdce mi přestane bít.  Genesis 11  už je taky v dohledu, ale  jsou pozadu. 

Zbývá pouhých pět set metrů a oni ztrácejí. Popojdu blíž k zábradlí, abych   měl   lepší   výhled.   Lodě   se   blíží   a   zvětšují.  Genesis   12

kormidluje   doprava.   Odtud   to   nevidíme,   ale   mělké   dno   řeky   je zřejmě pokryté kameny. Zpomalují a zprava k nim letí  Genesis 11. 

Sledujeme,   jak   se   obě   lodi   připravují   na   náraz.   V   poslední vteřině strhne Katsu naši loď doleva. Příď  Genesis 11 vrazí do zádě Genesis 12.  I ze dvou set metrů slyšíme praskání dřevěných planěk 274

a skřípot kovu lodního trupu.  Genesis 12 se zakymácí a  Genesis 11

se protáhne kolem ní. Má posádka uhne vlevo a o fous se vyhne trčícímu balvanu. Už jsou volní. Zvednu obě ruce sevřené v pěst. 

„Jedem!“ volám na ně. „Pojďte! Dokážete to!“

Než  Genesis 12 stačí srovnat kurz, naše posádka už trhá cílovou pásku.   Sklouznu   po   nejbližším   molu   a   skočím   do   vody.   Napůl křičím a napůl polykám vodu, když k nim plavu do přístavu. Už se scházejí na můstku, já se vytáhnu nahoru a celý mokrý poskakuju a hulákám jako šílenec. Katsuovo objetí mi málem zláme kosti. 

„Jak se vám líbí taková jízda?“ volá. „Kapitán Katsu, k vašim službám!“

Bilál nás oba obejme. „To byl úžasný skok, Emmette. Úžasný.“

„Můžeš si ho zakopat sám,“ řekne Azima a strčí mi klíč zpátky do dlaně. 

Společně   se   smějeme,   když   ze   schůdků   sestupují   Defoe   s Requinem.  Genesis   12  mezitím   zakotvila   vedle   nás.   Otočím   se právě včas, abych spatřil, jak se Morning vzteká. Vyhýbá se mému pohledu, jde ke svému týmu a tiše jim šeptá to, co se kvůli mně stalo skutečností. Loche taky ví, co to znamená. Ida se rozpláče a řve,  že   bez  něj   nikam   nepojede.   Requin  se  na  ni   podívá  a   ona zmlkne. Mělo by mi jich být líto, ale já  pojedu na Eden. Jako by ze mě spadlo obrovské břímě. Má cesta pokračuje. Získal jsem šanci uctít památku Kayi a pomoci své rodině. 

Nad oběma babylonskými vůdci se rozzáří tabule s výsledky. 

Už je to oficiální. Srdce mi bije tak prudce, že se s ním snad něco muselo stát. Možná mám teď srdce dvě: jedno pozemské a druhé edenské.   Dvě   srdce   pro   dva   světy.   Obě   dvě   málem   zapomenou tlouct, když z tabule zmizí vyřazení účastníci. Všechna ta námaha, kterou do soutěže vložili, je jakoby mávnutím proutku pryč. 

1.  MORNING

1 301 200 bodů

2.  LONGWEJ

761 900 bodů

3.  HOLLY

752 700 bodů

4.  OMAR

750 000 bodů

5.  PARVIN

723 200 bodů
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6.  KATSU

709 450 bodů

7.  ANTON

693 290 bodů

8.  NOOR

674 050 bodů

9.  ALEX

649 200 bodů

10.  AZIMA

616 750 bodů

11.  JAIME

577 200 bodů

12.  EMMETT

560 350 bodů

13.  IDA

543 400 bodů

14.  JASMINE

514 050 bodů

15.  ISADORA

475 960 bodů

Defoe luskne prsty. „Tímto se naše soutěž uzavírá. Zbývaly sice ještě   dva   dny,   ale   na   skóre   se   už   nic   nemůže   změnit.   Loche, Roathy,   Bilál   a   Brett.   Prosím,   běžte   nahoru.   Ještě   budete   mít možnost se rozloučit, ale nyní potřebujeme chvíli o samotě s těmi, kdo pojedou na Eden. Následujte prosím naše asistenty.“

Na vzdáleném konci doků se otevře poklop. Čekají tam medici ve   sněhově   bílých   kombinézách.   Koutkem   oka   zahlédnu Karpinskiho, potom si všimnu Vandemeera. Celý září úsměvem. Je zdvořilý, takže na mě nevolá ani nemává, zatímco čtyři poražené odvádějí pryč. Ale vím, že on ví a že je na mě pyšný. 

Bilál se na konci chodby zastaví. Jeho tmavé, veliké oči si mě chvíli prohlížejí. S úsměvem zamává. Obě má srdce pukají, když zahne za roh a zmizí. I když prohrál, pořád je lepší než já. Kdybych byl na jeho místě, proběhl bych chodbou a ani se neohlédl. Poklop se zavírá. Všichni  se napřímíme  a Requin nám věnuje  jeden ze svých úsměvů. 

„Gratulujeme.   Víme,   čím   jste   si   prošli.   Víme,   že   to   nebylo snadné. Ale to nejtěžší teprve nastává. Všechny získané dovednosti a znalosti teď musíte přenést do praxe. Číst si o Adamitech není totéž, jako stanout jim tváří v tvář. Vydáte se do míst, kde žijí skutečné   šelmy,   číhají   tam   na   vás   mnohá   nebezpečí   a   čekají náročné   úkoly.“   Defoe   roztáhne   úsměv.   „Ale   jste   na   to   skvěle připraveni a taky jste se právě stali zatracenými milionáři. Takže 276

dnes   můžete   slavit.   Dejte   si   něco   dobrého,   a   pak   se   pořádně vyspěte. Neboť jedete na Eden.“

Následují výkřiky a skandování. Radostná i úlevná objetí. Ale také   projevy   bolesti.   Morning   před   zbytkem   posádky   předstírá nadšení, ale já vidím, že ji na ramenou tíží vina. Isadora a Ida jsou úplně   mimo.   Obě   pláčou.   Ale   v   jejich   utrpení   je   patrný   rozdíl. 

Zatímco Ida roní slzy, jako by pro ni skončil svět a nedalo se nic dělat,   Isadořiny   slzy   dopadají   na   zaťaté   pěsti.   Vypadá,   jako   by chtěla celý svět zničit. 

Morning se zeptá jako první: „Kdy odjíždíme?“

Defoe   vzhlédne   od   svého   datapadu.   „Zítra   večer.   Kapsle spustíme   v   devět   večer.   V   té   době   panují   nejlepší   atmosférické podmínky pro váš sestup. Spolu s Requinem využijeme zbývajícího času a sestavíme pětičlenné týmy, v nichž budete po dobu působení na Edenu pracovat. Náležité vybavení s sebou budete mít už při přistání a naše nákladní satelity vás budou pravidelně zásobovat. 

Zároveň budete udržovat neustálé spojení s vesmírnou stanicí.“

„Ale práce počká do zítřka,“ přeruší ho Requin. „Teď si běžte trochu užít.“
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Den 30., 12:37

Na modulární vesmírné stanici

Je to zvláštní pocit procházet chodbami, v nichž nezáří tabule s výsledky. Nemuset se soustředit na další test, další úkol. Je v tom svoboda, jako když konečně přijde léto a prázdniny. Po večeři jsem se vydal hledat Bilála. Nebyl ve svém pokoji ani nikde jinde na stanici, aspoň ne v částech, do kterých mám přístup. Odplížil jsem se do postele s vědomím, že mi na rozloučení zůstane až úplně poslední den. Pohled z okna dolů na Eden byl přímo majestátní, ale v těch okamžicích chvíli před spaním mi to připadalo jako ubohá náhrada za mého kamaráda. 

Vandemeer   mě   už   nechodí   budit.   Nezvoní   budík.   Neblikají světla,   aby   mě   upozornila,   že   bych   měl   vstávat   a   jít   soutěžit. 

Naspávám snad dvě stě dní a dvě stě nocí. Spím, abych dohnal všechen ten spánek ztracený na  Genesis 11 a taky ten, o který mám teprve přijít. Spím a sním o vítězství, o tom, že jako kovový déšť dopadám na planetu plnou zamlžených údolí. V každém z těch snů dostávám dary, které mi už nikdo nemůže vzít. 

Když se vzbudím, Vandemeer se v něčem přehrabuje v rohu pokoje. Hned se mi omlouvá, že mě ruší, ale jakmile zjistím, že už je po poledni, okamžitě mu omluvu vrátím. 

„To je pořádku, Emmette. Spal jsi přesně tak dlouho, jak jsem čekal.   To  se  v  podobných  situacích   stává.  Část   tvé  mysli   si  na Genesis 11  nikdy neodpočinula, nemohla ani usnout. Instinktivně nedokázala přestat myslet a plánovat. A to už teď není potřeba, takže jsi konečně spal naplno. Neomlouvej se za to.“

„Musím se rozloučit s Bilálem.“
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Vandemeer   přikývne.   „Jistě.   Není   ve   svém   pokoji,   ale   bude někde   na   stanici.   Najdeme   ho,   jen   co   se   nasnídáš…   nebo   spíš naobědváš? Ano?“

Něco skrývá za zády. 

„Co je to?“

Vandemeer se zazubí. „Chtěl jsem ti to dát později, ale když už sis všiml…“

Podává mi balíček. Je to dárek. Zabalený ve staré astrologické mapě, dokonce převázaný stužkou. Usměju se na něj. „Nemusel jsi mi nic dávat.“

„Ne, ale chtěl jsem.“

„Co je to? Peníze?“

Zasměje se. „Doufám, že to bude něco cennějšího než peníze. 

Tak to rozbal.“

Na podlahu padají zbytky papíru a stuha. Z obalu vykoukne malá krabička.  Uvnitř je černá šňůra spojená  s nějakou zvláštní přísavkou. Druhý konec je stejný jako nabíječka mého přehrávače. 

Nechápavě se na Vandemeera podívám. 

„Asi bys na to nakonec přišel, ale dobře, ušetřím tě tápání.“

„K čemu to je?“

„Je to nyxiová nabíječka. Na Edenu nenajdeš žádné elektrické zásuvky.“ Poklepe na tu přísavku. „Tímhle to připojíš k nyxiovému zdroji a ten druhý konec zasuneš do přehrávače. Několikrát jsem to pro jistotu otestoval, mělo by to fungovat.“

Smotám   kabel   a   položím   ho   na   postel.   „Naprosto   dokonalé, Vandemeere, vážně moc děkuju. Opravdu. Skvělé. Teď můžu svoje písničky pustit Adamitům. Budou navždy tvými dlužníky. Škoda, že jsi mě nevaroval, taky bych pro tebe něco vyrobil.“

„To není nutné, Emmette.“

Zvědavě zdvihnu prst do vzduchu. „Jo, kdybych tady tak měl něco, co bych ti mohl věnovat…“

Jednou rukou zalovím pod polštářem a vytáhnu obrázek. Dalo mi to trochu práce a Vandemeer mě několikrát málem přistihl, ale nakonec   jsem   ho   dokončil.   Nedokázal   jsem   se   rozloučit   s originálem, který mi dala Kaya, a tak jsem mu vyrobil kopii. Je to selfíčko, které jsme si udělali před mnoha měsíci. Mám ruku kolem Kayiných ramenou a její úsměv září jako všechny kytky na všech 279

loukách světa. Pro něj jsem vytvořil verzi, která vypadá jako stará holografická kartička. Jak se na ní mění barvy, vypadáme tam ve svých kosmických kombinézách jako nějací superhrdinové. 

„Není to ani zabalené…“  řeknu, když mu to podávám. „Ale chvíli mi trvalo, než jsem ty barvy vystihl. Doufám, že se ti to bude líbit.“

Ruce se mu třesou. „Jsi pořád samé překvapení.“

„Takhle si ji oba můžeme vzít s sebou. Ať půjdeme kamkoliv. 

Takhle na ni nikdy nezapomeneme.“

Vandemeer přikývne. Obrázek něžně postaví stranou a obejme mě. Ukládám si to pod   D  jako   dočasné.  Zase se setkáme. Musím věřit tomu, že se zase sejdeme. Několik těžkých rozloučení už mám za sebou. S tátou a mámou se neuvidím víc jak rok. Vandemeer za mnou taky nemůže. A ani Bilál. Nechce se mi plakat, ale cítím se jako po amputaci. Babylon mi bere části mého já, o nichž jsem ani netušil, že je potřebuju. Ale tomu, kdo se nakonec vydá na Eden, budou chybět. 

Po výměně dárků si zajdeme na oběd. Vandemeer mi na talíř pečlivě   nandává   jídlo,   po   kterém   se   při   přistání   s   větší pravděpodobností nepozvracím. Trochu mě to překvapí. 

„Stejnou   rychlostí   jsme   se   vesmírem   řítili   celou   dobu,   nebo ne?“

Přikývne.   „Ano   a   Babylon   přistávací   moduly   taky   vybavil nyxií. Ale pokud ti bude špatně, nebude to přetížením při sestupu. 

Bude to z emocionálního šoku. Ocitneš se sám na cizí planetě. To by rozhodilo každého. Věř mi.“

Po   tom   všem,   co   jsme   prožili,   mu   věřím.   Sedíme   spolu   a mlčíme.  Občas zahlédnu  některého   z dalších   vítězů  –  Jaime  mi dokonce   zajde   pogratulovat   –   ale   zbytek   odpoledne   proběhne   v podivné tichosti. Víme, že dnes je slavnostní den. 

Poprvé si začnu představovat Eden. Vlastně si to vůbec poprvé dovolím. Je to nezmapovaná divočina. Obydlená druhem, o kterém nevíme   téměř   nic.   Budeme   po   dlouhé   době   první,   kdo   se   bude toulat po tamějších pláních a údolích, plavit po řekách, navštěvovat města. A až se vrátíme domů, všechno bude jiné. 

Je pozdě odpoledne a moje pátrání po Bilálovi nepřineslo žádné výsledky, stejně jako včera. Buď se nedá najít, nebo nechce být 280

nalezen.   Vandemeer   je   při   hledání   jako   můj   stín.   Ale   všude potkáváme jen techniky nebo mariňáky, kteří provádějí poslední přípravy   před   sestupem.   Zklamaný   se   vracím   do   svého   pokoje. 

Tam najdu Bilálův dopis. 

 Bybylon   říká,   že   možná   dostanu   druhou šanci.   Netuším,   o   co   půjde,   ale   snad   se nakonec potkáme na Edenu. A když ne, tak

 na tebe budu čekat doma. Jsem vděčný, že

 jsem   našel   takového   přítele.   Můj   dům   ti bude vždycky otevřený. 

 Bilál

„Myslím, že už ho před odletem neuvidíš,“ řekne Vandemeer, když si dopis přečteme. 

„Nemáš kousek papíru?“ zeptám se. 

Vandemeer mi podá papír a já se rychle snažím něco odepsat. 

Když skončím, Vandemeer si lístek vezme a slíbí mi, že Bilála za každou cenu najde. Chci prohledat loď ještě jednou, ale v té chvíli dorazí Defoe. Vedle dveří položí batoh a podá mi zářivě modrý klíč. Visí na šňůrce jako psí známka. 

„Tvůj   aktivační   klíč,“   vysvětluje.   „Moduly   jsou individualizované. Pro vstup potřebuješ klíč. Když se kapsle zavře a připraví na sestup, použiješ ho ke startu. Je to jasné?“

Kývnu. „Jasné.“

„Bez klíče se modul nespustí. Nepůjde to ani, když v něm bude více lidí. Nebo když nebudou dveře správně zavřené. Pamatuj si to.“ Defoe mi pokyne k nočnímu stolku. „A teď si sundej veškerou nyxii.“

Během vteřiny stáhnu prsteny i náramky. Zapne je do tašky na zip a namísto nich mi podá pár boxerských rukavic. Nyxiové drápy vypadají   ostře   a   lesknou   se   novotou.   Musím   si   je   nasadit   a   s potěšením zahýbat prsty ve voňavé kůži. 
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„Jsou úplně nové,“ řekne Defoe. „Ale na rozdíl od toho páru, co jsi používal v aréně, tyto nemají otupená ostří. Dokážou proříznout i kámen. Náš dárek pro tebe.“

Zaloví v batohu. „A ještě tu máme něco.“

Vytáhne koženou bundu, která má na hrudi vyšité mé jméno. 

Vypadá jako bomber, jaký nosívali piloti v dávných dobách. Na jedné paži je nášivka se symbolem babylonské věže a americkou vlajkou   o   kousek   níž.   Vandemeer   mi   pomůže   ji   obléct.   Sedí perfektně. Defoe s potěšením přikývne. 

Postoupí vpřed a natáhne ruku. Trvá mi dlouhou vteřinu, než natáhnu tu svoji a potřesu si s ním. Má železný stisk. „Gratulujeme, Emmette. Splnil jsi smluvní podmínky a my začneme tvé rodině posílat  peníze,  které jsi vydělal.  Pokud budeš v plnění smlouvy pokračovat   i   na   Edenu,   získáš   řadu   dalších   výhod,   tak   jak   je uvedeno ve smlouvě. A když tvůj tým splní určité kvóty, dostane další benefity. Pokud budeš i nadále pracovat jako dosud, prožiješ zbytek života jako velmi, velmi bohatý muž. 

Odlétat  budeš  z  dvanáctého  stanoviště.   Prosím,  dostav  se  na místo   patnáct   minut   před   odletem.   Můžeš   si   s   sebou   vzít   tento batoh,   bundu   a   další   schválené   osobní   věci.   Tímto   tě   oficiálně vítáme   v   Babel   Communications.“   Poodstoupí   a   kývne   na Vandemeera.   „Doktore,   svěřuji   vám   jej   do   péče.   Mnoho   zdaru, pánové.“

Od té chvíle čas odtikává jako nastražená bomba. Vandemeer toho moc nenamluví a já taky mlčím. Ve stanovenou dobu hodím přes rameno batoh a vydám se za ním bludištěm chodeb. Stanice mi teď připadá cizí, tak nějak vzdálená. Tu a tam svítí modrá světla, která vrhají stíny na tmavé panely stěn a hladké plochy. 

Vstupujeme do sekce, kam jsme dosud neměli přístup. Výtahem sjedeme   čtyři   patra   dolů   a   vystoupíme   v   zářivě   osvětlené   hale. 

Nade   dveřmi   na   druhé   straně   modře   září   obrovská   modrá dvanáctka. Jeden z techniků Babylonu mi dává instrukce, jak mám dýchat   a   co   mám   mačkat,   ale   jinak   je   start   víceméně automatizovaný.   Já mám  jediný   úkol,  říká,  a  to nedostat   cestou dolů infarkt. Ani se tomu vtípku nezasměju – už teď sotva dýchám. 

Jsme   v   dlouhé   kruhové   chodbě.   Na   jednom   konci   zahlédnu Jazzy. Má stejnou výstroj jako já, ale je sama. Zamává mi a já jí 282

zamávám  zpátky. Na druhé straně čeká  Morning. Rázuje  sem a tam. Co chvíli se na mě podívá. Počítám, že se pořád ještě zlobí kvůli tomu, co jsem jí provedl, takže mě překvapí, když mi ukáže, abych šel za ní. Podívám se na Vandemeera, jestli můžu. Usměje se a rukou udělá povzbudivé gesto, za jaké by se nestyděl ani PJ. 

Přišourám   se   k   ní   a   Morning   si   mě   zpoza   nyxiové   masky prohlíží tmavýma očima. Přes rameno se ohlédne po Vandemeerovi a pak se otočí zpátky ke mně. Nakonec si masku sundá. 

„Chci ti říct dvě věci.“ Nakloní se ke mně tak blízko, že mám dojem, jako bychom tu byli jen sami dva, ve světě, který jsme si za poslední měsíc vybudovali. Položí mi ruku na srdce, jako by se ty zdi kolem nás měly co nevidět zhroutit. „ Chtěla jsem, abys vyhrál. 

Už od druhého dne, cos mě chytil za ruku. Přála jsem si, abys šel se mnou na Eden. Ty. Jsem ráda, že jsi to ty, OK?“

Chvíli si hraje s límečkem mé kombinézy, pak mě odstrčí dál od sebe. Divoce se zašklebí a znovu si nasadí masku. Vím, že má v sobě   pořád   ještě   hodně   bolesti.   Vím,   že   si   myslí,   že   zklamala Locheho a zbytek svého týmu. Vím, že ji ten nesplněný slib bude tížit jako kámen. Ale prozatím mi stačí, že teď pojedeme spolu. 

„Počkej,“ řeknu. „A ta druhá věc?“

„Pořád   jsem   děsně   naštvaná.“   Přikývne   směrem   k Vandemeerovi. „Dáme si závod, kdo tam bude dřív?“

Lehce kývnu. Už se neusmívá, ale mám dojem, že je tu nějaký nový   začátek.   Jdu   zpátky   k   Vandemeerovi   a   cítím,   jak   se   mi ramena dmou pýchou. 

Ne všechno je rozbité a ztracené. Pořád je tu naděje. 

Technik oznámí, že průzor se otevře za pět minut, a odchází pryč. Rozbalím sluchátka a projíždím písničky, dokud nenajdu tu, kterou   jsem   poslouchal   první   den.   Tu,   která   Longweje   k   smrti rozčilovala. Pustím mu to znovu, až se na Edenu sejdeme. 

Nabídnu Vandemeerovi druhé sluchátko a on si ho dá do ucha. 

Je vyšší než já, ale oba tiše stojíme a posloucháme ty jasné hlasy nad ostře řezanými rytmy a přechody. Žaludek mám jako na vodě, ale pomáhá mi vědomí, že až ta píseň skončí, dveře se otevřou. A až   se   otevřou,   pojedu   na   Eden.   Fakta   jsou   najednou   tak   jasná, přímočará. 
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Vyruší   nás   nějaký   rozruch   za   námi.   Nejdřív   jim   nevěnuju pozornost, ale Vandemeer se otočí a sluchátko mu vypadne z ucha. 

Zvýšené hlasy. Vandemeer něco říká. Když se otočím i já, spatřím Karpinskiho, jak se prosmekává kolem jednoho z techniků a míří k nám. Všechno se ve mně stáhne. Zatnu pěsti. Jeho tvář je naprosto bez výrazu, jako vždy. Co tu chce? Přišel si pro mě? Vandemeer na něj   míří   něčím,   co   přesně   nevidím.   Karpinski   zvedá   ruce   v obranném gestu. 

„Nejsem tu, abych mu ublížil,“ říká Karpinski prosebně. „To ne.“

Vandemeerova tvář zpřísní. „Karpinski, musíš odejít.“

„Ne,“ protestuje. „Ne. Emmett to musí vědět. Nikdo to neví.“

Písnička se blíží do finále. Zbývá minuta. 

„Varuju tě.“ Vandemeerův hlas zní zlostně. „Nepřibližuj se.“

Karpinski o pár kroků poodstoupí. „Dobře, ale Emmett to musí vědět. Čeká tam na tebe. Nevím proč, ale čeká tam na tebe.“

V   uchu   mi   zní   poslední   refrén.   Ozvou   se   trumpety.   Třicet sekund. 

„Myslím to vážně, Karpinski. Odejdi.“

Karpinski ale pokračuje: „Ještě není po všem. Zbývá ještě jedna šance. Tam v místnosti.“

A silným prstem ukáže na dvanáctku nad vchodem. Za našimi zády se syčivě otvírají dveře. Za nimi čeká další vstup s identickým číslem.   Je   to   jen   vstupní   místnost.   Vandemeer   ukáže   dvěma technikům, aby Karpinskiho odvedli. Donutí jej vrátit se chodbou zpátky. 

Když strkám přehrávač zpátky do batohu, srdce mi divoce buší. 

„Buď opatrný,“ zašeptá Vandemeer. 

„Vyhrál jsem. Jedu na Eden. Nikdo tam není.“

Vandemeer má ve tváři stín. „Jen prostě buď opatrný.“

Ze vstupní místnosti se ozve robotický hlas. 

„Dveře se za deset sekund zavírají.“

Vstoupím dovnitř. Za mnou se znovu ozve zasyčení. Když se dveře   zavírají,   zalovím   ve   svém   batohu   a   natahuju   si   nyxiové boxery.   Jednou   zatím   volnou   rukou   nahmatám   modrý   klíč   pod tričkem. Nyxiová bunda jako by na mně ožila. Ventilací ve stropě sem   zavane   pročištěný   vzduch.   Když   zvuk   odezní,   dveře   se 284

otevřou. Do místnosti  proniká světlo.  Mé tělo  se celé  schoulí  v očekávání, ale žádný útok nepřichází. 

Můj nepřítel číhá ve stínu v dálce. Roathy vypadá jako nějaký démon. Má na sobě tmavý oblek, stejně temné jsou i jeho dýky. Za ním   je   vidět   vesmír   jako   příslib,   který   mu   byl   odepřen.   Když popojdu dál a dveře se za mnou zavřou, začne se smát. Namíří na mě zakřivené ostří. 

„Věděl jsem, že to budeš ty,“ prohlásí. „Pravděpodobnost byla pětadvacet procent, ale já věděl, že to budeš ty. Rádi s námi hrají ty své hry. A o tom to je. Jen další hra.“

„Já tu hru vyhrál.“

Pod   maskou   se   zašklebí.   „Ach.   Tak   to   mě   sem   asi   poslali omylem.“

Oni   ho   sem   poslali?   To   nemůže   být   pravda.   Za   Roathym zahlédnu   obrys   přistávacího   modulu.   Je   přisátý   ke   spodní   části stěny jako nějaká uvízlá kulka. Chci se zeptat, proč ho sem poslali, ale to je hloupá otázka. On ví, proč, a vím to i já. Je tu, aby tu babylonskou hru dohrál do konce. Je to jen další test. Další souboj, v němž je třeba zvítězit. Tedy pokud nelže. 

Jsem  ten nejchladnější,  nejtemnější  kout  vesmíru, kde  nezáří jediná hvězda. 

„Vím, že máš klíč,“ řekne a bradou ukáže na modul. „Řekli mi to. Prý získej ho a my zapomeneme, žes skončil v poslední čtyřce. 

Vem si ho a možná se dostaneš na Eden.“

„Roathy,“ varuju ho, „bojovali jsme spolu už mockrát. Nikdy jsi mě neporazil. Nech mě jít a já ti nic neudělám. Isadora se za rok vrátí. Zase se uvidíte.“

Znechuceně protáhne obličej. „Seš pěknej pošuk, jestli si fakt myslíš, že to takhle funguje.“

„Myslím to vážně, Roathy. Takhle to nemusí skončit.“

„Jinak to nejde,“ odsekne. „Jinak to nejde, stíháš? Oni to takhle chtějí.“

Zastavím se asi pět metrů od něj. „Kdo? Babylon?“

„Bojuj, nebo zemřeš, řekli. Když tě nechám jít, tak se zavře ten poklop a odsud vysají vzduch. Když tě nechám jít, vystřelí mě to do vesmíru. Takový byl plán. Od začátku. Nikdy jsme se neměli vrátit domů.“
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Srdce  mi   buší   až  v  krku.  Nedává   to  smysl.  Ale  v  hlavě  mi vyvstanou Bilálovy řádky.  Babylon říká, že možná dostanu druhou šanci.   Ale proč nás nutí zabíjet? Proč takhle? Představuju si, že Bilál   právě   v   jiné   komoře   stojí   proti   Antonovi,   Jaimemu   nebo Alexovi. Vím, že odmítne bojovat. Ustoupí stranou a řekne tomu druhému, aby jel na Eden. 

Ale co když Roathy nelže? Co když to od začátku měl Babylon v plánu? 

Poslední boj na život a na smrt. Zabij, nebo budeš zabit. Černá díra proti jiné černé díře. 

„Řekl jsi jedna ku čtyřem. Ti ostatní…“

„Mají   to   stejně.   Bilál,   Brett,   Loche.   Teď   už   možná   někde bojují.“

„Nemusí   to   skončit   takhle,“   opakuju.   „Nevysajou   odsud vzduch, Roathy. To nedává smysl. Věř mi. Bude lepší nechat mě jít.“

„Ty  myslíš,  že  Babylon  něco  takového  neudělá?“  Roathy  se pevně   zapře   nohama   a   zvedne   oba   meče.   „Já   na   Eden   pojedu. 

Slíbili jsme si to s Isadorou. Ty mě nezastavíš.“

Taky   zaujmu   postoj.   V   duchu   stále   ještě   rozebírám   různé varianty   poslední   babylonské   lži,   ale   mé   tělo   se   pohybuje instinktivně. Vím, jak ten boj bude probíhat. Znám jeho první úder i moje první vykrytí. Vím, jak se pohybuje i jak uhýbá. Takhle jsme   spolu   tančili   mnohokrát,   takže   ten   rytmus   mám   zažitý.   S

jediným rozdílem: teď tu bude opravdová krev, skutečné umírání. 

Vyrazím vpřed, s očima upřenýma do jeho. Jsem od něj tak na dosah meče, když si všimnu, jak se rychle podívá nahoru. Za námi vystřelí jasný paprsek světla a mě přes celý trup šlehne ohnivá rána. 

Kleknu si a další paprsek mi zapulzuje nad hlavou. Roathyho čepel sekne vzduchem a já jen zázrakem dokážu ránu vykrýt. 

Druhá čepel se zableskne a na mém pravém rameni se objeví jasně rudá linka. Překulím se a na poslední chvíli tím uhnu ráně, která   by   mi   určitě   rozpárala   vnitřnosti.   Místo   toho   mě   Roathy zasáhne pod paží. Zkouším vstát, ale málem uklouznu v kaluži krve pod sebou. Roathy už ji vidí, mou smrt. A já v jeho očích taky spatřím její obraz. Vykryju další ránu, pak ještě jednou a znovu 286

podklouznu. Než mi může krátkým mečem rozříznout tvář, ožije nyxiová bunda. 

Nedal jsem jí povel, ale i tak mě zachránila. Jeho čepel odrazí neviditelný stín. Jsem na kolenou, krvácím a kašlu a dívám se, jak mě   ta   formující   se   hmota   brání   před   Roathyho   mečem   a   jeho dělem. Bezmocně křičí a máchá mečíkem. Pokaždé, když to udělá, rozprsknou se kolem  bílé jiskry.  Paprskové  dělo, které  vytvořil, pořád   střílí,   ale   můj   štít   každou   jeho   ránu   odrazí.   Nakonec   se dokážu zvednout a štít se zvedá se mnou. 

„Zbabělce!“ křičí Roathy. „Pojď, bojuj se mnou!“

S   vědomím,   že   nyxia   vydrží,   shodím   rukavice   a   v   klidu   si ošetřuju rány. Spálenina na zádech už znecitlivěla. Budu si ji muset vyčistit,   nebo   se   zanítí.   Sečné   rány   nejsou   hluboké,   ale   i   tak pekelně   bolí.   Opatrně   z   nyxiového   štítu   odtrhnu   dva   proužky. 

Rychle z nich vytvořím náplasti a přiložím si je na rány. Znovu si nasadím rukavice a s loupnutím si protáhnu krční páteř. Roathy čeká. 

Musím ho zabít. 

Ale nedokážu ho zabít. Pokud ho zabiju, tak mě Kaya vůbec nic nenaučila. 

Při tom pomyšlení zhluboka dýchám. Když ho nemůžu zabít, tak co potom? Mám doufat, že mu v Babylonu lhali? Že nevysají vzduch z přestupové komory, že budou plýtvat svými vzácnými zdroji?   Očima   těkám   z   Roathyho   na   jeho   paprskové   dělo. 

Zhodnotím situaci, znovu se zhluboka nadechnu a pevně se zapřu. 

Jediným pomyšlením rozpustím nyxiový štít. 

Než   Roathy   stačí   vyrazit   proti   mně,   zformuju   si   místo   štítu obrovského černého ptáka. Vypadá jako ten, kterého Katsu vytvořil první den, ale je větší a mnohem temnější. Zuřivě máchá křídly a Roathy   je   nucen   ustoupit.   Využívám   té   chvíle,   abych   zády postupoval   směrem   k   modulu.   Dělo   se   opět   nabíjí,   ale   nestřílí, protože Roathy stojí v palebné linii. Vyskočí dopředu, ale tentokrát všechny   jeho   rány   odrazím.   Je   čím   dál   zuřivější   a   taky neohrabanější. Dvakrát po něm máchnu a on se stáhne a zaútočí z jiného úhlu. Dělo za ním umlklo. Pěkně jsem to zařídil. Roathy jej nastavil   na   moje   tělesné   parametry,   ale   sám   mu   teď   brání   ve výstřelu, protože mě dělo nemůže zaměřit. 
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Utočím na něj boxerem, aby si nevšiml, že si dělo mezitím vzal do parády můj nyxiový opeřenec. Pustil se do něj svými kovovými pařáty, až z něj lítají cucky. Skřípání kovu si všimne i Roathy, otočí se a já jej málem zasáhnu drápy do srdce. Zapotácí se a stahuje se zpátky.   Jdu   za   ním.   Výraz   jeho   tváře   se   proměnil.   Zmizela krvelačnost a vystřídalo ji zoufalství. Máchne mečem, ale já mu pravicí srazím zápěstí. Jedna z jeho zbraní s řinčením padá k zemi. 

Tlačím ho pryč, než ji stihne zvednout. Rána a ještě jedna a pravý hák. Po třetím úderu začne krvácet z hrudníku. Ránu si stlačuje volnou rukou. Mezi prsty mu teče krev. 

Nechám klesnout ruce a on tu návnadu spolkne. Mečem sekne hodně   vysoko,   ale   mé   drápy   jdou   ještě   výš.   Ze   rtů   mu   unikne bezmocný výkřik a já volnou rukou zasadím úder seshora. Boxer mu rozdrtí nos a Roathy se řítí k zemi. Jak padá směrem ke dveřím, krev stříká až na ně. Druhý meč už se taky válí na zemi a to je ta chvíle. 

Ve   spáncích   mi   buší   krev.   Stojím   nad   ním.   Mohl   bych   to skoncovat.   Navždy   se   ho   zbavit.   Nyxia   volá   po   krvi,   po spravedlnosti a účtování. Zdá se, že ví, kdo je to Roathy a co mi provedl. Chce mu oplatit stejnou mincí. Ale Kaya mi dala něco, na co Babylon nemůže. I táta s mámou mě přece nějak vychovali. 

Vandemeer mě chválil za to, že jsem dokázal projevit soucit. 

Nebudu tím katem, kterého si Babylon žádá. 

Napůl   omráčený   Roathy   se   pořád   zmítá   na   zemi.   Popojdu několik   kroků  a  posbírám   své  věci.  Než  se  vyškrábe   zpátky  na nohy,   přivolám   svého   nyxiového   ptáka.   Udělám   z   něj   černý čtverec,   chytnu   jeho   rohy   a   vyhodím   jej   do   vzduchu.   Tenká kouřová clona rozdělí místnost ve dví. Na jedné straně je Roathy u vchodových dveří, na druhé straně já a přistávací modul. 

Už je na nohou. Jednou rukou si drží nos rozbitý na padrť a druhou pěstí buší do té stěny. Zoufale se natahuje a chce mi nyxii vytrhnout. Ale v tom jsem byl vždycky silnější. Můj výtvor drží a já se soustředím na poslední úpravy. 

Když je dokončím, udělám nahoře skulinu a pohlédnu mu do tváře. 

Je celá zkroucená vztekem. Sebere z podlahy meč a zuřivě jím seká, dokud vládne rukou. Létají jiskry a objevují se trhlinky, ale je 288

to jedna z mých nejlepších manipulací. Nakonec Roathy klesne na kolena a křičí: „Bojuj se mnou! Ty zbabělče! Bojuj!“

„Zbabělec?“ zeptám se tiše. „Mohl jsem tě zabít, Roathy. Moc dobře to víš.“

„Ale ty mě zabiješ!“ řve. „Až odletíš, vysaje to tu vzduch!“

Když nic neříkám, znovu zvedne meč a bodne jím před sebe. 

Ostří se zachytí ve stěně, ale on na něj dál tlačí vší zbývající silou. 

Clona se nebezpečně prohýbá, ale já vím, že vydrží. Takhle pevnou jsem ji neudělal pro nic za nic. 

„Být tebou, tohle bych nedělal.“

Ruce se mu třesou námahou. 

„Roathy,   je   to   vzduchový   uzávěr.“   Zaťukám   na   stěnu   z   mé strany. „Za deset sekund nastoupím do té kapsle a vyrazím dolů na Eden. Když to zničíš, nebudeš mít žádnou ochranu před tím, co Babylon plánuje. Jestliže ti nelhali, pak tě tohle může zachránit. 

Sbohem, Roathy.“

Nechá meč klesnout a jeho oči se setkají s mými. 

„Já si pro tebe přijdu. Najdu si tě.  Nikdy nezapomenu.“

Podívám   se   na   toho   zlomeného   kluka   a   přikyvuju.   „Ano, nezapomeň.   Nezapomeň   na   to,   kdo   tě   sem   poslal   a   proč. 

Nezapomeň   na   to,   že   jsem   tě   mohl   zabít   a   neudělal   jsem   to. 

Nezapomeň, že jsem tě nechal žít, když tě oni chtěli nechat zemřít.“

„Modul odstartuje za jednu minutu.“

Robotický hlas zní ozvěnou. Roathyho slyším řvát i skrze tu černou clonu. Zasloužil si něco lepšího, ale pochybuju, že mu to Babylon dá, až ho najdou. Popojdu k modulu a zpod trička vylovím klíč.  Celý modře  září.  Zasunu jej  do otvoru a ozve  se kliknutí. 

Zatáhnu za madlo. Všude nechávám krvavé stopy. 

Uvnitř jsou samé číselníky a spousta světel. Svůj batoh zasunu pod sedadlo a poklop se zavírá. Startovací platformy lemují celý obvod lodi. Nad sebou vidím černotu vesmíru. Kovově šedá tvoří jen úzký proužek výhledu. Nakloním se, až se bezpečnostní pásy napnou, a vidím, že ostatní  moduly už odstartovaly. Zbývají po nich jen černé krátery. Až teď popadnu dech. Možná měl Roathy pravdu. Možná, že Babylon opravdu chtěl, aby jeden z nás zemřel. 

Ale na tom teď nezáleží. 
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V každém z oken pátrám po Bilálovi. Modlím se ke všem, kdo by mě mohli vyslechnout, aby byl naživu. Ale v dohledu je jen jediný   modul,   který   ještě   neodstartoval.   Je   na   třetím   stanovišti vpravo a uvnitř sedí duch. 

Isadořina tvář je ztělesněná bída. Ne snad po smrtelném boji, ale proto, že zbývá jedině můj modul. Zřejmě sledovala, jak jeden po druhém startují. A tato kapsle byla její poslední záchranou, že by se s ní Roathy mohl vydat na Eden. A já tu naději jednou a provždy   zmařil.   Podívám   se   naposled   do   přechodové   komory   a vidím Roathyho, v němž se zrcadlí ta samá bolest, ztráta a smutek. 

Ale aspoň je naživu. Moje nyxiová stěna jej snad zachrání. 

„Startovací sekvence aktivována.“

Zastrčím klíč dovnitř a naposled se otočím na Isadoru. Modul se začne třást a naše oči se setkají. Netuší, co se stalo, ale v jejím výrazu čtu výčitku a temný příslib pomsty. 

A   potom   už   padám.   Temnota   se   valí   kolem   a   sápe   se   po okenním skle. Vyšlehnou plameny a já se řítím prostorem. Ještě jednou se pomodlím za Bilála. Ozve se skřípění kovu. Zahlédnu záblesk   temně   rudých   edenských   oceánů   a   všechno   kolem   se rozplyne. 
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PODĚKOVÁNÍ

Nezapomenu   na   okamžik,   kdy   jsem   v   ruce   držel   svou   první vydanou   knihu.   Chodil   jsem   do   čtvrté   třídy   a   napsal   jsem Rošťákovu   kroniku.   A   naše   základní   škola   všechny   žákovské projekty vytiskla a nechala svázat. Listoval jsem stránkami svého příběhu a sliboval si, že nikdy nepřestanu psát. 

Rád bych poděkoval týmu Crown Books for Young Readers za to, že se ujali mého dětského snu a dokonce předčili veškerá má očekávání. Zvláštní dík patří Emily Eastonové, která v mé knize viděla větší potenciál než já sám. Nespokojila se s ničím menším než mým nejlepším spisovatelským výkonem a za to jsem jí velmi vděčný. Jsem rovněž zavázán Alison Impeyové a Regině Flathové za design Emmetovy bundy, Stephanii Mossové za návrhy interiérů a   Alison   Kolaniové   za   korektury.   Poděkování   zasluhují   rovněž Phoebe Yehová, Samantha Gentryová a řada dalších lidí z Crown Books   for   Young   Readers,   a   také   Barbara   Marcusová,   Judith Hautová, John Adamo, Kim Lauberová, Hannah Blacková a zbytek marketingového   týmu.   Zapomenout   nemohu   ani   na   Dominique Ciminovou a její tým pro komunikaci s veřejností v Random House Children’s Books. 

Jsem   opravdu   vděčný   mé   ženě   Katie.   Neznám   laskavějšího člověka a vždycky se snažím řídit jejím příkladem. Díky její tvrdé práci jsem během našeho pobytu v zahraničí získal příležitost psát na plný úvazek. Za toto období, kdy jsem mohl tvořit a pracovat na sobě,   jsem   jejím   dlužníkem   A   vedle   toho   se   s   ní   také   hodně nasměju. Jak by vypadal život bez těchto drobných, ale věčných radostí? 

Za mnohé vděčím také své rodině. Mami, díky za to, že jsi mi čítávala, ještě když jsem z toho neměl rozum. A také jsi věřila, že mám světu co říct. Tatíno, díky, že ses společně se mnou vydával do   nových   světů   a   pokládal   ty   správné   otázky.   Svou   lásku   ke science fiction a fantasy jsem objevil díky svým bratrům Mattovi a 291

Patovi.   Naše   nekonečné   hraní   video   her   a   zabíjení   draků   se konečně vyplatilo! Smekám i před rodinou Zaccardových. Díky za to, že jsem u vás byl vždy vítán a že jste podporovali moje sny. 

Obrovský dík patří rovněž mým učitelům, kteří mě celá léta inspirovali.   Jsem   obzvláště   zavázán   Susan   Lettsové   a   Anně Daileyové. Vaší společnou konspirací, když jste mě nalákaly do třídy   tvůrčího   psaní,   jste   vyjádřily   neobyčejnou   důvěru   v začínajícího autora. Nikdy na to nezapomenu. 

Vztah mezi  vyučujícími  a studenty funguje  v obou směrech. 

Jsem zavázán celé řadě  skvělých studentů a studentek, kteří četli mé knihy   už   ve   fázi   prvních   rukopisů.   Řada   náctiletých   ochotně přelouskala mé beta verze a pomohla mi dotvořit moje postavy. 

Více   než   patnáct   studentů   nabídlo   svoje   moudré   rady   a   životní zkušenosti, díky kterým je Emmett reálnějším hrdinou. Pokud si někdy budete chtít připomenout, že dokážete pohnout i horou, stačí se  podívat   na  první  a  poslední  verze   mého  rukopisu.  Moc  vám děkuju.   Doufám,   že   všichni   vytrváte   a   nepřestanete   psát,   číst   a přemýšlet: svět potřebuje vaše skvělé příběhy. 

A také děkuji členům Crampu. Život je nepředvídatelný, ale ve čtvrtek   jste   všichni   tu,   ochotní   diskutovat   o   jakémkoliv předloženém   projektu.   Náhodný   pozorovatel   by  nad   mojí   slibně postupující kariérou možná žasl, ale to všechno je jen díky vám všem, že jste mě zvedli na ramena a hodili z útesu, protože jste věřili, že už dokážu létat. 

Díky   Danielovi,   Wesovi   a   Scottovi.   Jste   šašci,   ale   jste   moji šašci. Za polovinu toho, co vím a čím jsem, vděčím vám. Díky za to, že jste tu vždy pro mě. 

Děkuju   své   agentce,   Kristin   Nelsonové,   za   to,   že   je   taková bojovnice.   Od   našeho   prvního   rozhovoru   pro   tuto   knihu neplánovala nic než ohromný úspěch. Tolik jsi mi věřila a nikdy jsi nezaváhala. Děkuji ti, že ses za mě rvala. 

Stejný dík musím vyjádřit celému úžasného týmu v Nelsonově literární agentuře a jejích pobočkách: Angie Hodappové, Jamiemu Perschettimu, Kassie Evashevské a Jenny Meyerové. 

Lidé   se   vždy   ptají,   čím   se   živím.   Abych   zněl   aspoň   trochu normálně, odpovídám, že jsem spisovatel, ale ve skutečnosti jsem spíš stvořitel malých imaginárních světů. A proto bude můj největší 292

dík vždy patřit Bohu. Když se dívám na svět, který Gerard Manley Hopkins popsal jako „prostoupený Boží přítomností“,  žasnu nad Jeho   nekonečnou   kreativitou.   Je   mi   potěšením   brát   z   toho,   co stvořil On, a pokoušet se vytvářet vlastní postavy, příběhy a světy. I toto   malé   tvoření   přináší   nesmírnou   radost.   Ale   při   psaní   si vždycky   vzpomenu   na   Boha,   který   byl   tak   chytrý,   že   si   uměl představit třeba paviány:

 „A ty? Ty budeš mít zadek jako žvejkačku…“
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